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ak-abarore (no pl.)
evil example, notorious character

kw-abira (riye)
to receive in one's hands, re-
ceive, to take a wife

kw-abirana (nye)
to marry each other

kw-abirwa (riwe)
to be married (of woman)

-abo (poss. adj.) Poss. pron.)
their

ic-abona (ivy-)
witness

iny-abutongo (iny;)
edible weed (for greens)

-acu (poss, adj.) (poss. pron,)
our

i wacu
at our place
kw-aduka (tse)

to appear suddenly, come from,
to be new (as e.g. new teaching)

kw-aga (ze)
to be narrow

kw-aga (ze)
to scratch with fingernails

ak-aga (no pl.)
danger

am-agage
soft palate

kw-agana (nye)
to scratch each other

umw-agazi (imy-)
lamb, kid

ic-agezwe (ivy-)
commandment

kw-agira (ye)
to scratch at, for

kw-agiriza (je)
to witness to, prove, certify,
accuse -

ic-agiriza (ivy-)
proof, evidence

kw-agirizwa (jwe)
to be accused, witnessed against

kw-agisha (shije)
to scratch with

ic-ago (ivy~)
trouble

kw-aguka (tse) (from kwaga)
to be wide, to stretch (int,)
to have large capacity

kw-agura (ye) (from kwaga)

to stretch (tr.)

kw-agurira (ye)
to enlarge for

kw-igurwa (we)
to be enlarged

kw-agwa (zwe)
to be scratched

aha
here

kw-aha (she)

tc gather (from garden)
ic-aha (ivy-)

sin

ukw-a2ha (am-)
arm -pit




ak-ahebge {utw-)
forsaken, worn out thing

ak-aheze (no pl.)
person or thing completely at end
of usefulness

kw-ahira (ye) (from kwaha)
to cut grass (to use it for some-
thing)

kw-ahirika (tse) (from kwaha)
to be easy to cut or pull (grass)

kw-~ahirira (ye)
to cut grass at, for

kw-ahiza (je)
to cut grass with, help to cut

aho
there, when, where (not in ques-
tions), good!

aho rero!
that's it!

kw-ahuka (tse)
to pasture, to begin a task

kw-ahukana (nye)
to separate, divorce (v.i,)
to finish {v.i.)

kw-ahukanya (nije)
to separate, divorce, finish (v.t.)

kw-ahura (ye)
to pasture animals in good place
to put to work

kw-aka (tse)
to take away from, to demand
from

kw-aka (tse)
to shine

umw-aka (imy-)
year

umw-akaka (imy-) -2 -
brass (as used in bracelets)

iny-akamwe (no pl,)
one person by himself

ubg-akara (am-) :
leafy vegetable (of certain sort)

kw-akira (riye)
to receive, take from another
to take another's place or burden

kw-akirana (nye)
to take turns

kw-akiranwa (nywe)
to take turns

kw-akirwa (we)
to be received, taken

kw-akirwa (we)
to be helped with burden

kw-akura (ye)
to signal to come

kw —Ema_ (mye)
to always or continually do a thing

_kw-ama (mye)

to bear fruit

in-ama (in-)
counsel, council, advice

iny-ama (iny-)

meat, flesh
kw-amaho (myeho) (from kwama)
to be etcrnal

kw-amamara (ye)
to become known, spread every-
where (v.i.)

kw-amamaza (je)
to make known everywhere
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kw -andikwa (tswe)
to be written

umw -andu (imy-)
inheritance

kw -andukira (ye)
to be contagious

kw-andukirwa (we)
to contract a contagious disease

kw -andukiza (je)
to transmit a contagious disease

kw -andura (ye)
to catch a disease from another
to get dirty

kw -andura (ye)
to take to put away
to gather up

kw -anduruka (tse)
to originate, to come from

iny-anduruko (iny-)
rezson, origin, cause

kw -andurutsa (kije)
to provoke, starta quarrel

kw -a2ndurwa {we)
to be contracted (disease)

ic-anga (ivy-)
taste, flavor

umw-angange (imy-)
big round red lily (wild)

kw-angara (ye)
to wander about from place to
place

urw-angara (no pi.)
carelzssness, negligence

am-angati
belching
gutura amangati - to belch

kw-angaza (je) (from kwangara)5 -
to spread abroad, make known

umw -angazi (ab-)
vagabond

-angu (adj.)
diluted (esp. milk or beer)

kw-anguha (she)
to lie

kw -anikira (ye)
to put out in sun

kw-anira (riye)
to weep

ak-anira (no pl.)
whooping cough

kw -anjanjwa (jwe)
to hold lightly, be careless with,
neglect

-anje {poss, adj., poss. pron,)
my

kw-anka (nse)
to refuse, hate, resist, oppose

iny-ankamugayo (no pl.)
honesty, righteousness, blame-
lessness

kw-ankana (nye)
to hate each other

kw-ankanya (nije)
to thin out plants

ubg -ankanyi (no pl.)
hatred

umw -ankavu (ab-)
~ child starting to know a little

kw -ankika (tse)
to try repeatedly unsuccessfully




kw-ankira (ye)
to refuse to, to be impossible for,
to be willful, disobedient (very
strong)

kw-ankisha (shije)
to cause to hate

urw-anko (no pl.)
batred, antipathy

urw-ankunzi (no pl.)
favoritism, pacztiality (sometimes
as result of bribe)

kw-ankwa (nswe)
to be hated

umw -ansi (ab-)
enemy

ic-ansi (ivy-)
milk cup

ubg-ansi (no pl.)
enmity

kw-anura (ye) (from kwanikira)

to bring things in frcm sun

ubg-anwa (no pl.)
beard

umw-anya (imy-)
time, space

iny-anya (iny-)
see i-nyanya

ic-anya (ivy-)
place surrounding great chief's
kraal, good pastures

-anyu (poss, adj., pron,)
your (pl.)

kw-anzika (tse)
to start

ic-anzo (ivy-)
small opening in enclosure

umwe-anza (imy-) -6 -
track of animal

urw-ara (inz-)
fingernail, toenail, claw

inz-ara (inz-)
see in-zara

ak-aranda (no pl.)
ancient customs

ubg-arira (no pl.)
contagiocus disease
(term of scorn: uri n'ubgarara)

ic-ari (ivy-)
nest

kw-arika (tse)
to make a nest

ariko
but

umwe-arimu (ab-)
teacher

ic-arimwe (no pl.)
all together, in unison

ak-aronda (no pl.)
inherited property or position,
origin

kw-aruka (tse)
reach the age of accountability,
to grow

kw-arura (ye)
to dish up food

kw-aruza (je)
to tear down nest

urw-arwa (or, urwagwa)
banana beer

urw-asakusaku (in-)
chin




kw-asama (mye)
to open one's mouth

kw-asamika (tse)
to cause to open the mouth

kw-asamura (ye)
to sneeze

kw-asamuza (je)
cause to sneeze

kw-asana (nye)
to clash together, make big noise

kw-atagura (ye)
to tell the whole truth without
hiding a thing

kw-atira (riye)
to go down the middle (e.g. of
path or country)

kw-atira (ye)
to choose leader, to put bees in
new hive, to dedicate, ordain

kw-atira (riye)
to crack (v.t, and v,1,)

kw-atira (ye)
to gulp down water

urw-ato (inz-)
cup

ubg-ato (am-)
boat

kw-atsa (kije) (from kwaka)
to blow the fire

ubg-atsi (no pl.)
grass (esp. for building), field

ivy-atsi (sing. rare icatsi)
grass of any kind

ak-atsi gatoto
green

- i
kw-atura (ye)

to make known, bring into open
from hidden place, confess, to
pronounce clearly, to open (flower)

kw-aturuka (tse)
to crack, to open (v.i.)

kw -aturura (ye)
to burst open (v.t.)

umw-avu (imy-)
discarded things, trash, garbage

kw-avura (ye)
to crawl, creep (on hands and
knees)

urw-avya (inz-)
small pot (for butter)

-awe (poss. adj., pron.)
your (s.)

kw-aya (ye)
to waste, consume uselessly

ic-ayi (no pl.)
tea

kw-ayura (ye)
to yawn

kw-aza (gije)
to make narrow

kw-azwa (gijwe)
to be made narrow

ku-ba (baye)
to be, become, live
kuba maso - to watch, be alert
birabaye - it's cnough
habaye iki? - what happened?

i-baba (ama-)
wing

ku-babara (ye)
to suffer, hurt, be sad (v.i.)
to care about




ku-babarira (ye) ku-bagara (ye)
to forgive, excuse to weed by hand
ku-babarirwa (we) ku-bagarira (ye)
to be forgiven to weed for, at
umu-babaro (imi-) ku-bagarwa (we)
grief, sorrow, suffering, pain to be weeded
ku-babaza (je) (from kubabara) ku-bagaza (je)
to hurt (v.t.), cause to suffer to cause to weed
ku-babazwa (we) -ku-bigira (ye)
to be caused to suffer to butcher at, for
im -babazi (im-) i-bagiro (ama -}
mercy slaughtering place
umu-babge (imi-) ku-bagisha (shije)
odor, (of scorched flesh or hair) to cause to butcher, butcher with
iki-babi (ibi-) ku-bagwa (zwe) _
i-babi (ama-) to be butchered
leaf

im-bagwa (im-)
ku-babuka (tse) victim
to be singed, scorched
ku-baho (bayeho)
ku-babura (ye) to live
to singe, scorch, burn quickly (v.t.)
uru-baho (im-)
ku-baburisha (shije) board, slate
to cause to burn, burn with
uku-baho (no pl.)
baco! existence
that's so!
umu-baji (aba-)
ku-badika (tse) carpenter
to transplant
i-bakure (ama-) (Sw.)
ku-baduka (tse) bowl
to get up quickly, to grow well
ku-bamba (mvye)

ku-baga (ze) to stretch out skin to dry by
to butcher, dress an animal, putting sharpened pegs around
operate edges
to crucify

ku-bagabaga (ze)
to stroll about as if one had i-bamba (ama-)
nothing else to do anything bitter, cross person




umu-bambangwe (imi-)
thorn tree

iki -bambazi (ibi-)
wall, partition

bambe
excuse me (e.g. I said a wrong
word, misspoke myself)

ku-bambisha (shije)
to cause to crucify, to nail with

ku-bambura (ye)
to remove from cross, to remove
skin from drying

ku-bamburwa (we)
to be removed from cross or pegs

uku-bamfu
ubu-bamfu

i bamfu

left hand, left

ku-bana (nye)
to live together

ku-banda (nze)
to press, crowd

ku-bandana (nye)
to press, crowd together

ku-bandanya (nije)
to hurry (to go)

aka -bande (utu-)
valley with no water

iki-bando (ibi-)
piece of wood for beating beans
or grain, or for closing a door

ku-banduka (tse)
separate from (v.i.)

ku-banduka (tse)
to rise (of sun) (e, g. umutwenzi
urabandutse)

ku-bandura (ye) -9 -
to pry up, push out (e.g. wind
bulges out cloth), to appear
suddenly (as sun at dawn)

ku-bandwa (nzwe)
to dance in honor of Kiranga
to be devoted to his service

im -bandwa (im-)
nature spirit

ku-banga (nze)
to be parallel

i-banga (ama -)
secret, mystery

umu-bangabanga (imi-)
lower jaw

uru-bangangwe (imi-)
wheel (made of wood or reeds long
ago, now bicycle wheel)

ku-bangikana (nye)
to be near, adjacent, beside,
parallel

ku-bangikanya (nije)
to start 2 job before finishing the
previous one, do two things at
once, place two things parallel, or
side by side

ku-bangira (ye)
to hold out, offer

ku-bangiriza (je)
to take firm hold of

im -bango
amaguru y'imbango
bow legs

i-bango (ama -)
hole as for planting beans in, mark
made by hoe or axe, chips,
assigned task




uru-bango (im-)
spear or stick stuck in person or
in ground, wire

aka -bango (utu-)
little sliver

ku-banguka (tse)
to be easily done (or quickly)
to be direct, skillful

ku-bangura (ye)
to grasp in preparation to strike
to prepare oneself to strike

ku-bangura (ye)
to diminish, relax
to take another's place in watching

ku-banguranya (nije)
to make peace, separate fighters

ku-bangurira (ye)
to raise one's arm to strike or
to pull a bow

umu-bano (no pl.)
living together

umu-banyi (aba -)
neighbor

ku-banza (nje)
to begin by, do first

iki-banza (ibi-)
place, room (space), building site

uru-banza (imanza)
trial, affair, judgment, condemna -
tion

ku-banziriza (je)
to precede, begin by

ku-bara (ze)
to say, tell

i-bara (ama-)
spot, woe, suffering, dishonor

i-barabara (ama-)
road

im-baraga (im-)
strength, power

im -baragasa (im-)
flea

iki-barara (ibi-)
eggshell, broken gourd, fragment

uru-baraza (im-) (Sw.)
porch, verandah

uru-bari (im-)
screen, wire

imi-baribari
grass growing beside garden, thus
luxuriant

ku-barira (ye) (from kubara)

to tell

ku-barira (riye)
to sew

ku-barirana (nye)
to tell each. other

ku-baririkiza (je)
to ask over and over again

ku-baririra (ye)
to sew for

ku-bariritsa (kije)
to seek information about someone

ku-baririza (je)
to have one sew for you

umu-bariro (imi-)
seam, hem, sewing

iki-bariro (ibi-)
time, moment, destiny

ku-barirwa (we)
to be told
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ku-barirwa (we)
to be sewn

ku-bariza (je)
to ask of, juestion for

1-barizo (ama-)
carpenter shop

ku-baruruka (tse)
to come unsewn, rip (v.1.)

ku-barurura (ye)
to unsew, rip (v.t.)

ku-basha (shije)
to be able to (physically)

ubu-basha (no pl.) .
power, ability )cwWLLO“"‘ H

ku-bata (se)
to be flat, flatten out (v.1.)

im -bati (im -)
duck

i-bati (ama-)
sheet of metal (for roof)

aka -bati (ubu-)
cupboard

ku-batirisha (shije)
to baptize with

ku-batisha (shije)
to flatten {v.t.)

ku-batishwa (shijwe)
to be flattened

ku-batiza (jije)
to baptize

ku-batizwa (jijwe)
to be baptized

iki-batsi (ibi-)
reflection nf light

ku-batura (ye) -4t
to transplant

imi-bavu (umu- sing. rare)
bark of tree used for perfume

i-bavu (ama-)
callus, blister

uru-bavu (im-)
side (of person)

ku-baza (jije) (from kubara)
to ask question

ku-baza (je)
to plane, work with wood

ka -baza
interrogative (grammar)

ku-bazaguza (je)
to ask many questions

ku-bazanya (nije
to ask each other

im-bazi (im-)
leaves used for perfume

ku-bazira (ye)
to plane at, for

i~baziro (ama-)
carpenter shop

iki-bazo (ibi-)
question

ku-bazwa (jwe)
to be asked, examined

ku-bazwa (jwe)
to be planed

im ~beba (im-)
mouse, rat

ku-bega (ze)
to break off a piece (e. . bread)




ama -bega
stoop shouldered

iki -bege (ibi-)
piece or slice (e.g. bread)

umu-behe (imi-)
iki-behe (ibi-)
basin

im-beho (im-)
cold (weather)

imi-bembe
leprosy
umunya -mibembe (abanya-)
leper

ku-bembeteranya (nije)
to try to persuade someone in an
underhanded way

ku-bembetereza (je)
to tell someone something in-~
directly in order not to hurt him

i-bendera (ama-)
flag, banner

bene
like
ku-benga (nze)
to refuse (esp. girl to refuse to

marry a certain man)

i-benga (ama-)
gulf

iki-bengebenge (ibi-)
ray of sunshine, heat

ku-benguka (tse)
to fall in love

ku-benguka (tse) (or ku-bénjﬁka)
to change (esp, color), fade

ku-benja (nje)

to ripen, become yellow or reddish

ku-benjuka (tse) -1 -
to fade, become pale, yellowish
green

ku-bera (bereye) (from kuba)
to be suitable, apt

ku-beragura (ye)
to hatch (v.t.)

im-bere
before, inside, in front of

i-bere (ama-)
breast

ama-berebere
breast milk

iki -bero (ibi-)
upper thigh, lap

ku-berwa (we)
to be dressed becomingly, to be
worthy of, merit

ku-besha (she)
to lie

ku-beshaho (shejeho ) (from kuba)
to cause to live, give life to

ku-beshana (nye)
to lie about each other

ku-beshera (ye)
to lie about

ku-besherwa (we)
to be lied about

umu-beshi (aba-).
liar

ubu-beshi (no pl.)
lying

ku-betera (ye)
to put yeast in beer




uru-beya (im -)
flame

iki-bezi (ibi-)
axe

im-bga (im-)
dog
imbgakazi - female dog

ubu-bga (no pl.)
bringing reproach on others

ku-bgagura (ye)
to give birth to (litter, as dog,
etc,)

Bgana (from Sw.)
Mr., master

iki-bgana (ibi-)
Puppy

im -bgebge (im-)
jackal, fox

i-bgena (ama -)
cuspid tooth

im-bgija (im-)
leafy vegetable of a certain sort

ku-bgira (ye)
to tell

ku-bgirana (nye)
to tell each other

ku-bgiririkanya (nije)
to be in agreement

ku-bgiririza (je) »
to command for, on the part of

ku-bgiriza (je)
to command

(from kubgira)

ubu-bgiriza (no pl.)
office, authority

ku-bgirizwa (jwe)
to be commanded

i-bgirizwa (ama-)
command, law

ku-bgi-rwa (we)
to be told

bgite
indeed, truly

-bi (adj. )
bad, dirty, ugly

umu-bi (aba -)
bad person

iki-bi (ibi-)
that which is bad, evil

ubu-bi (no pl.)
evil, ugliness

ku-biba (vye)
to plant (small seeds)

i-biba (no pl.)
time for planting small grains

uru-bibe (im-)
limit, boundary

iki-bibi (ibi-)
birthmark

ku-bibira (ye)
to plant at, for

ku-bibisha (shije)
to cause to plant

im-biga (im-)
edge, brim (of dish, container)

i-bigirankana
willfully, intentionally

ku-biha (she)
to be sour, bitter
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ku-bika (tse)
to put away

ku-bika (tse)
to announce the death of someone

ku-bika (tse)
to crow

ku-bikira (ye)
to put away for

ku-bikira (ye)
to announce to someone about
a death

ku-bikira (ye)
to fix place for new baby, wrap
him up

ku-bikisha ( shije)
to help to put away, cause to
put away

umu-biko (imi-)
comb of chicken

ubu -biko (ama-)
cupboard

ku-bikwa (tswe)
to be put away

ku~bimba (mvye)
to froth (kubimba ifuro)

umu-bimba (imi-)
green bean

umu -bindi (imi-)
tall clay pot for carrying water

i-bingira (ama-)
wolf-like dog (wild)

iki-bingo (ibi-)

iki-bingo-bingo (ibi-)

umu -bingo-~bingo (imi-)
reed

. - -14 -
ku-bingura (ye)

to slap in the face, to sideswipe

ku-bira (ze)
to boil (v.i,), to ferment
kubira icuya - to perspire

umu-=bira (imi-)
fresh beer (with froth)

iki=bira (ibi-=)
forest

ubu-bire (no pl.)
boiling

-biri (adj.)
two
kabiri -~ twice

umu-biri (imi-)
body, flesh

ku-birika (tse)

to throw stick on ground which
tumbles end over end

im -birika (im-)
teakettle

umu-birikira {(imi-)
funnel

iki-biriti (ibi-)
box of matches

i-biro (from Fr.)
office, desk

ku-bisa (shije)
to make place, allow to pass

ku-bisha (hije)
to make bitter, sour

ku-bisikanya (nije)
to cross, make place for one
another to pass

-bisi (adj. )
raw, uncooked, fresh, cold, wet




ku-bisiriza (je)
to stand in a certain place to
allow another to pass

bitayeko
in order that, moreover

ku-bitsa (kije) (from kubika)
to entrust, leave something with
someone '

iki -bitsanyo (ibi-)
a thing entrusted to another

umu-bivyi (aba -)
sower, planter

ku-biza (jije)
to boil (v.t.)

im -bizi (im-)
tiny stream of water, spring

uru-bobi (im-)
scum

i-bobo (ama-)
beseeching :
gukoma ibobo - to beg earnestly

ku-boboka (tse)
to be full of air (as ball)
to be full (having eaten)

ku-bobota (se)
to plead earnestly for something

ku-bobotereza (je)
to ask for daily, secretly
to tell something in a kind, easy
way

ku-boboteza (je)
to speak very beseechingly

ku-boga (ze)
to spit up milk (of baby), to be
full to overflowing

im-boga (im-)
leafy vegetable

ku-bogaboga (ze) - 15 -
to overflow, be full to overflowing

ibi-bogaboga (no sing. )
overflow

ku-bogeka (tse)
to start to head up (of grains)

im-bogo (im-)
buffalo

ku-boha (she)
to tie

ku-bohana (nye)
to tie each other

im -bohe (im-)
prisoner

ku-boheka (tse)
to be easily tied

ku-bohera (ye)
to tie at, for

i-bohero (ama-)
prison

ku-boherwa (we)
to be tied at, because of

ku-bohesha (sheje)
to tie with, cause to tie

ku-boheshwa (shejwe)
to be tied with, caused to be tied

uru-~boho (im-)
package

ku-bohoka (tse)
to come untied

ku-bohora (ye) (from kuboha)
to untie

ku-bohwa (shwe)
to be tied




uku-boko (ama -)
arm

i-boma (Sw.)
judgment hall, government offices

ku-bomba (mvye)
to imbibe, drink in

im-bombane (im-)
tight place, very narrow place

ku-bombeka (tse)
to be in water, to absorb

ku-bomboka (tse) (from kubomba)
to swell up, get big (e.g. skin
in water), get soft in water

ku-bomborana (nye)
to make a great noise, strike
together (v.i.)

ku-bomboranya (nije)
to clash together, strike (v.t.)

imbombovu (im-~)
furniture, possessions

ku-bona (nye)
to see

uru-bona (im-)
transparent, shiny thing

iki~bonamaso (ibi-)
reward for finding something

ku-bonana (nye)
to see each other

im ~-bonankubone
face to face, vision

iki-bondo (ibi-)
small child

kubondoka (tse)
to be stretched out, bloated

ku-boneka (tse)
to appear, be visible, seem

ubu-boneke (no pl.)
appearance

ku-bonekera (ve)
to appear to

ku-bonekesha (sheje)
to place in sight

ku-bonera (ye)
to see for, find at, see by

ku-bonerana (nye)
to be transparent

im-bonero (im-)
pupil of eye

ku-bonesha (sheje)
to cause to see, show

aka-bonge (no pl.)
sadness, sorrow, vacation

iki~bonobono (ibi-)
castor bean

ku-bonwa (nywe)
to be seen, found

ku-bora (ze)
to rot, spoil (v.i,)

ku-borera (ye)
to spoil at

ku-borera (ye)
to make drunk

i-borero (ama-)
place of rotted things

ku-borerwa (we)
to be drunk

im-borerwa (im-)
drunken person
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ku-boreza (je)
to make drunk

ku-boroga (ze)
to wail, cry out for help,
in stomach

rumble

ku-borogera (ye)
to cry to for help

ama -borogo
wailing, mourning

aka -borogo
cry

uru-boyi (im-)
bee sting

ku-boza (jeje)
to rot, spoil (v.t.)

ku-bozwa (jejwe)
to be caused to spoil

umu-bu (imi-)
mosquito

uru-bu {im-)
turn, kuja imbu - take turns

uru-bu (im-)
sour milk (clabbered, unskimmed)

umu-buba (imi-)
brass bracelet

uru-bubi (im-)
scum

ku-bubika (tse)
to blister (v.i.)

im-buga (im~)
place for spreading out grain

iki-buga (iti-)
courtyard

ku-bugiriza (je)
to make a big noise to hinder
others from hearing

imbugita (im-)
knife

im -bugu (im-)
vaccination

iki-bugu (ibi-)
big fly (like horsefly), tsetse

ku-bugura (ye)
to pay a fee

iki-buguro (ibi-)

fee, bribe

ku-buguza (je)
to collect fees

buhoro, buhorobuhoro
slowly, little by little, gently,
softly

-buja
master, (databuja - my master,
etc.; mabuja - my mistress) .

ku-bukabuka (tse)

to be very kind to, to take very
good care of :

bulamatari
government official

ku-bumba (mvye)
to mold (e.g. bricks, pottery)

ku-bumba (mvye)
to satisfy, be sufficient for

i-bumba (ama -)
clay

ku-bumbabumba (mvye)
to make round (as ball)

ku-bumbga (bge)
to be molded

ku-bumbira (ye)
to mold at, for

- 17 -




ku-bumbisha (shije)
to cause to mold, mold with

ku-bumbura (ye)
to open (mouth or book)

umu-~bumvyi (aba-)
potter, brickmaker

iki-bunda (ibi-)
im-bunda (im-)
puppy, young of small animal

ku-bundabunda (nze)
to hide oneself, sneak along
to go along stooped over

ku-bundikira (ye)
to hatch (v.t.), brood, incubate

iki ~-bundugura (ibi-)
healthy child

i-bunduki (e) (ama-)
gun

ku-bunga (nze)
to be often sick (indwara iram-
bungamwo)

ku-bunga (nze)
to search for a buyer

ku-bunga (nze)
to aggravate a fight

ku-bungabunga (nze)
to watch over, protect, take care
of

ku-bungira (ye)
to search for a buyer for, at

ku-bungira (ye)
to move to new chieftanship in
order to be with a certain person

ku-bungirana (nye)
to share, have things in common,
to visit a friend

ku-bungwa (nzwe) -18 -
to be wormy, to have weevils

buno
then

ku-bura (ze)
to lack, fail to find

ku-bura (ze)
to warn of danger

uru-bura (no pl.)
hail

im-burabgenge
senseless one
im-burakimazi (im-)
worthkless thing or person

ku-burana (nye)
to plead a cause

i-burana (ama-)
case, trial

ku-buranira (ye)
to plead the case of, at, in place of,
intercede for

ku-buranirwa (niwe)
to be hungry after hunting for food
in various places

ku-buranisha (shije)
to hear the case

im -burano (im-)
umu -
conversation, discussion

ku-buranya (nije)
to defend oneseclf, take case to
chief

aka -burarugero (no pl.)
limitless, measureless

i-burasirazuba
east




i-burengerazuba
west

i-buri (ama-)
hill of earth to plant something in

ku-burira (ye)
to tell what's going to happen,
announce, notify, warn of danger

buroca
goodbye

im ~-burungu (im-)
round thing, circle, nothing
kaburungu - period (punctuation)

ku-burungushura (ye)
to be round, to make round

i-bushi
very, very far away

im -buto (im-)
seed, plant, fruit

imi-buto
sweet potato vines

i-butura (Sw.) (ama-)
shorts

i-buye (ama-)
stone

aka -buyenge (utu-)
small round stone

ku-buza (jije)
to hinder, prevent

ku-buzwa (jijwe)
to be hindered, prevented

gu-ca (keye)
to be day, to dawn, to be clean,
pure
bgakeye - good morning

gu-ca (ciye) - 19 -
to cut, to reach menopause, to
break, (used in many idioms) to
pass through
guca i musozi - to go by land rather
than cross stream or lake

in-cabiti (in-)
axe

gucaca (ce)
to question, examine, ask another
to repeat to check his veracity

ama-caca
dawn

gu-cacura (ye)
to cut in even lengths, to sort
good grain from bad

gu-cagagura (ye)
to break to bits, chop up

gu-cagatira (ye)
to be almost full (e.g. waterpot)

gu-caguka (tse)
to be left over, more than enough

gu-cakfra (ye)
to seize, take, grab

ama -cakubiri
separation, division

umu-camanza (aba-)
judge

umu-camateka {aba-)
judge

gu-cambapgirana (nye)
to stir around, struggle, not stay
in place

ama-cambga
middle of many things, in the
midst of




umu-camo (imi-)
foot of mountain

gu-cana (nye)
to make a fire

gu-cana (nve)
to turn against one you've loved

cane
much, very

umu-cangero (aba -)
paid worker

gu-canira (ye)
to kecp a fire going, make fire
at, for

igi-caniro (ibi-)
altar, fire made in enclosure for
animals

gu-canirwa (we)
to be hot

umu-canka (imi-) (Sw. )
gravel

canke
or

umu-cano (imi-)
division, hatred where there has
been love

gu-canwa (nywe)
to be lighted, burned

umu-canwa (imi-)
bit of fire

igi-capu (ibi-) (Sw.)
picture

gu-capura (ye)(Sw. )
to take a picture, draw a picture

umu-ce (imi-)
division, group

igi-ce (ibi-) - 20 ~
half, part, fraction

gu-cekuka (tse)
to be pale, pallid

imi-cekwa
things of no value sorted out from
good things

i-cenda
nine, nine times

aga-cerere (no pl.)
silence

gu-cererwa (we)
to be late

gu-cereza (je)
to be silent, to silence

umu-ceri (imi-)
rice

i-ci (5th cl.)
dry season

gu-cibga (bge)
to be cut

gu-cibgamwo (wemwo)
to have diarrhea

gu-cika (tse)
to break (v.i.), tear (v.i,),
melt (v.i.), become
gucika ivutu - to be terrified, to
escape

gu-cikana (nye)
to die, agonize

gu-cikira (ye)
to move to another chieftainship

gu-cikira (ye)
to elope, go to husband without
being properly married




umu-cikire (aba -)
in-
newcomer

gu-ci-kiza (je)
to talk with someone to try to
persuade her to elope, to take wife
without marrying her properly

gu-cimbataza (je)
to cause to arrive, bring to pass,
multiply

gu—ci'ra. (riye)
to determine, think

gu-cira (riye)
to spit

gu-ciririka (tse)
to be energetic, agile

igi-ciro
price

umu-co (imi-)
light

umu-co {imi-) (or, igico)
group, troop, section (of pecople)

imi-co (no pl.)
character, habits

i~co (no pl.)
dirt

gu-cobogora (ye)
to become poor after wealth,
to be tired and discouraged

gu-cobogoza (je)
to wear out (v.t.), to exhaust, to
speak hatefully to another

gu~-cokera (ye)
to be immersed, plunge

gu~-cokeza (je)
to immerse, plunge in (v.t.)

gu—c6k5ra {ye)
to despise, slander

-21 -

umu-cokoranyi (aba-)
slanderer, one who scorns others

in~-conco (in-)
i
small horn used for tobacco

in-coreke (in-)
girl servant

igi-cu (ibi-)
cloud

gu-cucagira (ye)
to sprinkle (v.t.)

gu-cucagiza (je)
to sprinkle with, help to sprinkle

gu-cucuma (mye)
to stir, mix thoroughly

gu-cudika (tse)
to be reconciled, to have fellowship
or friendship with

igi-cugu (ibi-)
midnight

gu-cuka (tse)
to dry up (breasts)
to be weaned (baby)

i-cukiro (ama-)
manure heap

umu -cuko (aba-)
weaned child

aga-cuku (no pl.)
something that stinks

gu-cumba (mvye)
to make bread, mix (dough), knead

gu-cumbagira (ye)
to limp, be lame




gu-cumbira (ye)
to make bread at, for

gu-cumbisha (shije)
to cause to knead, knead with

gu-cumbga (mbge)
to be kneaded

i-cumi
ten, ten times

gu-cumita (se)
to pierce

gu-cumitana (nye)
to pierce each other

gu-cumitira (ye)
to pierce at, for another

gu-cumitisha (shije)

to cause to pierce, pierce with

gu-cumitwa (swe)
to be pierced

i~cumu (ama-)
spear

gu-cumukura (ye)
to suffer, fail, be in distress
to work hard

ubu-cumnukure (no pl. )
toil, labor, distress

gu-cumura (ye)
to s8in, commit a crime

igi-cumuro (ibi-)
sin
gu-cuna (nnye)
to ask persistently, although

refused

gu-cuna (nye)

to be fortunate, free from trouble
when others are having it, to be

carefree

gu-cunaguza (je)
to persist, question carefully

gu-cunaguriza (je)
same as gucunaguza

gu-cuncubura (ye)
to dump all out at once, spill

in-cungu (in-)
ransom

gu-cungura (ye)
to redeem, ransom

gu-cungura (ye)
to leave an intention or place

gu-cungurira (ye)
to redeem at, for

gu-cungurwa (we)
to be redeemed

gu-cunguza (je)
to redeem with

umu-cunguzi (aba-)
redeemer

umu-cungwe(a) (imi-)
orange (fruit, not color)

i-cupa (ama-) (Sw.)
bottle

gu-cura (ze)
to forge metal

gu-cura (ye)

-22 -

tc marry a widow and go to her
kraal, to bring a wife back that's
gone home, to lead or send back

(esp. cows)

gu-cura (ye)

to address the people (used only of

king or other authority)

gu-cura (ze) umwiza
to be dark




gu-curagiza (je)
to trade

gu-curama (mye)
to bow down, lie on one's side,
be placed wrong end to

gu-curamika (tse)
to turn upside down

gu-curaranga (nze) ‘
to play a musical instrument

umu-curaranzi (aba-)
harper, one who plays instrument

igi-curi (ibi-)
part, half, premature arrival

gu-curika (tse)
to turn upside down or wrong end to,
to be upside down or wrong end to

gu~-curikanya (nye)
to speak evil of one another

gu-curikiranya (nije)
to place objects together in
irregular fashion - end for end

gu-curira (ye)
to send woman back to her husband
when she's gone home

gu-curira (ye)
to forge at, for

gu-curira (riye)
to call to someone that cannot
answer, to make fun of someone
by recalling the good he has lost

gu-curisha (shije)
to cause to forge, forge with

gu-curura (ye)
to turn right side up

gu-cururisha (shije)
to use something to make profit

gu-curuza (je) ~23 -

to trade

umu-curuzi (aba-)
trader

gu-curwa (zwe)
to be forged

in~cuti (in-)
relative, intimate friend

gu-cﬁtsa (kije)
to wean

gu-cuza (jije)
to remind of one who is dead, or
something forgotten

umu-cuzi (aba-)
worker in metals

in-da (in-)
stomach

in-da (in-)
louse

in-dabe (in-)
barkcloth with painted spots, used
as a thing of worship

ku-dadarara (ye)
to be rigid, straight, hard, to
refuse to acknowledge one's wrong

uru-dadi (in-)
syllable

ku-dadika (tse)
to not accept judgment rendered,
to be contrary '

ku-dadira (ye)
to lock one up, tie firmly

ku-dadura (ye)
to untie, set free

ku-daga (ze)
to tie securely




ku-daga (ze)
to be amused (child)

in-dagano (in-)
pledge, promise

in-dagu (in-)
divination

ku-daguza (je)
to go uncertainly, stumble

ku-daha (she)
to draw or dip water, cause to
vomit

in-daha (in-)
big bag

ku-dahira (ye)
to bring water

in-dahiro (in-)
oath, avowal

ku-dahisha (shije)
to dip water with

ku-dahwa (shwe)
to vomit

i-damba (no pl.)
in the middle (lake, river)

iki-dambidambi (ibi-)
one who delibe rately misunder -

stands

in-damukanyo (in-)
greeting

ku-dandahirwa (we)
to be drunk enough to feel superior

ku-dandaza (je)
to sell, trade, buy and sell

umu-dandazi (a) (aba-)
trader

ku-dandikanya (nije) - 24 -
to twist fibers in making thread or
rope

idari (ama-)
ceiling, attic

in-daro (in-)
inn, lodging

ubu-dasiba
ceaselessly

data (badata)
my, our father

databuja (ba-)
my, our master, employer

in-dava (in-)
footstool, very nice mat
(used by king or chief)

in-davyi (in-)
God (who is all-seeing)

dawe
my, our father

ku-dayadaya (ye)
to be very happy, untroubled, go

gaily

ku-dayangwa (nzwe)
to act foolish, tease

ku-debagura (ye)
to speak foolishly, to be unintelli-
gent, ignorant (used in N, T. for
barbarous)

i-debe (ama-) (Sw.)
square tin container

in-debuye (in-)
long narrow sack for food

dede
absolutely




ubu-dede (no pl.)
beads

ku-dedemta (mvye)
to be delirious, rave

ku-dedemvya (mvye)
to make delirious, ask stupid
questions

uru-dedemvya (in-)
medicine to make one talk freely,
release inhibitions

in-dege (in-) (Sw.)
airplane

iki-degedege (ibi-)
child learning to walk

ku-degedwa (zwe)
to shiver, shake, tremble (in fear)

ku-degemwa (mwe)
same as above

ku-deha (she)
to be lazy, to refuse to give the
name of a dead person

ku-dehura (ye)
to lose cne's zeal or enthusiasm,
to fail to do what you intended

in-demano {in-)
created thing, barkcloth garment
or basket nicely made, news

ku-demwademwa (mwe)
to be soft and springy (as earth
in swamp)

ku-denda (nze)

to be too big for (e.g. garment)
uru-dende (no pl.)

one solitary thing, singular (gram.)

ku-dendebukirwa (we)
to be weak, to be tired without
reason, to be faint

ku-dendekanya (nye) - 25 -

to make excuses

ku-dendekeranya (nije)
to make excuses, lie, deceive

ku-dendereza (je)
to persecute, accuse falsely

aka -denderezo (no pl. )’
persecution

uru-dendevu (in-)
weak, faltering person, anything
very soft (lacking stiffness)

ku-denduka (tse)
to die, perish (esp. of one who has
been ill for a long time)
to break completely (bone) (v.i.)

iki-dengeri (ibi-)
pool, place where water has over-
flowed its banks, floods

derere
very white

in-dero (in-)
teaching, instruction, training,
rearing of children

in-deruzo (in-)
stretcher

ku-dibama (ye)
to have abundance

ku-dibtuka (ye)
to fall (into water or food)

ku-didagizwa (jwe)
to pound (heart)

ku-digadiga (ze)
to tickle

iki-digi (ibi-)
swamp, marsh

ubu-digidigi (no pl.)
tickling sensation




ku-digiriza (je)
to threaten, frighten, boast over
another

in-dimanya (in-)
one who goes about lying and
deceiving

in-dimiro (in—)
field

in-dimisho (in-)
hoe

in-dimu (in-) (Sw, )
lemon '

in-dimwe (in-)
family
abavandimwe - members of family

i-dini (ama-)
religion

(3rd cl, sing.)

ku-diridimba (mvye)
to run like a little child

ku-dirigiza (je)
to hurry (of child only)

in-dirimbo (in-)-
song

i-dirisha (ama-) (Sw,)
window

in-dobeke (in-)
anything that is different from
others in group

ku-dobera (ye)
to walk about in house without
permission

ku-dobera (ye)
to sink (as in water)

ku-dobeza (je)
to drown (v.t.)

in-dobo (in-)
pail, bucket

ku-doda (ze) - 26
to tap, strike, rap, strike one
article against another

iki-dodi (e) (ibi-)
fine copper wire

ku-dodomwa (mwe)
to have diarrhea

in-dogoba (in-)
bge
donkey

ku-doha (she)
to be fat, become fat

ku-dohesha (sheje)
to make fat

ku-dohoka (tse)
to come apart (e.g. chains),
to escape, to get thin

ku-doma (mye)
to mark, print, stamp, put spots
on something

ku-domagiza (je)
to put dots on

ku-domagura (ye)
to put many dots on

ku-domagurwa (we)
to be marked, dotted

ku-dombagiza (je)
tochoose things or people or
things from group not in
consecutive order

in-dome (in-)
dot, spot, letter, spotted bark-
cloth used as a thing of worship

ku-domeka (tse)
to light (fire, lamp)

iki-domesho (ibi-)
article used to stamp spot




ku-donda (nze)
to narrate, tell events one after
another

in-dondahwaniro (in-)
preposition (gram)

ku-dondora (ye)
to describe

ku-dondoza (je)
to ask for particulars or a
description

in-dongoramvugo (in-)
grammar

in-dongozi (in-)
leader

i-donzi (ama -)
deep jungle

in-dorerezi (in-)
extra finger or toe, or teat on cow

in-doto (in-)
dream

uru-dubi (in-)
that which a person says or does
for which he may be convicted,
result of failure to keep promise,
dilem n2, difficulty

i-dubu (not Kirundi)
bear

ku-dudubiza (je)
to pour forth water (as a spring)

ku-duga (ze)
to go up (as a hill)

umu=-duga (imi-)
automobile, vehicle

umu-dugo (imi-)
hill, ascent

ku-dugudwa (zwe)
to tremble (fear), to be a coward

in-dugumba (in-)
heat

ku-duma (mye)
to buzz

ku-dumba (mvye)
to dunk, to dip in salt

ku-dﬁndéga (ze)
to be still alive, to be well (often
used of old people)

ku-dunduhirwa (we)
to be '"fed up" with something, to
be disgusted with something
because of its frequency

ku-dundumirwa (we)
to be at the end of one's patience,
to complain in heart at not having
gotten what one wanted

ku-dundura (ye)
to stick out (as garment with
something under it)

in-duru (in-)
shout of alarm, wail
gukoma induru - to shout

in-durwe (in-)
gall, bile

in-dushi (in-)
weary, unfortunate person

i-dushi (ama-)
slate pencil

in-dwano (in-)
fight, battle

in-dwara (in-)
iliness, disease

in-dya (in-)
food

in-dyarya (in-)
flattery, hypocrisy




ak-ebo (utw-=)
little basket

kw-egamika (tse)
to lean against (v.t.)

kw-egamira (ye)
to lean against (v.1i.)

ic -Egamo (ivy-)
iny -
back of chair, chair with back

kw-egeka (tse)
to lean against (v.t. ), prop up,
to put up a bee hive

kw-egera (reye)
to approach, draw near

kw-egerana (nye)
to get close together, crowd to-
gether (v.i.)

kw-egeranya (nije)
to put things (or people) close
together

kw-egeraniriza (je)
to put together

kw-egereza (je)
to cause to approach, put within
reach

ego, ego me, yego, me!
yes

urw-ego (inz-)
prop, aim, purpose

kw-eguka (tse)
to fall down from above, to die
suddenly, to stretch (v.i.)

kw-egukira (ye)
to possess, be sole owner, to be
one's task (e.g. negukiye kwigisha)

kw-egura (ye)
to give over a possession, bring
down a bee hive, throw on ground

ehe ’ - 28 -
behold

ak-ehe (no pl.)
tracks of person, anything that
indicates path a person has taken

ejo
yesterday, tomorrow

eka! ekaye!
no! (emphatic)

elayo (not Kirundi)
olive oil

kw-ema (mye)
to stand erect

ic-ema (ivy-)
peanut

kw-emanga (nze)
to witness fearlessly in behalf of
another, to help one in trouble

kw-emarara (ye)
to stand erect

umw-embe (imy-)
mango

urw-embe (inz-) (Sw.)
razor blade

kw-emera (ye)
to be willing, agree to, admit,
accept, acknowledge

kw-emeza (je)
to cause to admit or accept,
convince

enda
allow me, permit (invariable),
here take this

kw -enda (nze)
to receive (from someone's hands),
to marry




kw -enda (nze)
to barely escape (e.g. yenze
gupfa - he nearly died)

umw-enda (imy-)
debt

kw-endwa (nzwe)
to be received, married

mw-ene (b-)
son of

mw -ene data
my brother, sister

mw -ene data wacu (b-)
paternal cousin

mw-ene wacu
my cousin (paternal)

kw~-enena (nnye)
to be suspended in air, swing

ak-enese
hatred among members of 2 poly-
gamous family, projection of any
kind on building (such as church
tower, comb on house, etc,)

umw-engano (imy-~)
porridge

umw -enge (imy-)
thing with holes in it, hole

inenge
secretly
kugenda ku nenge (in reference to
eating)

ak-enge (no pl.)
cunning

ubg-enge (no pl.)
wisdom, knowledge, sense
akenge kagarutse - he came to him-~
self

kw -enpenga (nze) - 29 -
to rule kindly, deal kindly with,
to carry very carefully lest it
break or spill, to be gentle

ennye (3rd cl.)
four

iny-enzi (iny-)
cockroach

kw -enzura (ye)
sweep, clean up, to burst into
light (dawn), to have guest arrive
just as food is 21l consumed

kw-era (ze)
to be white, pure, to ripen, to
get the first teeth

kw-eraguza (je)
to look around on all sides

umw-eranda (ab-) -
good, kind, just person

erega!l
look! see here! say! on the
contrary

kw-ereka (tse)
to show

kw-erekana (nye)
to show, reveal, prove, show each
other

kw-erekera (ye)
to look towards, go towards

kw-erekeza (je)
to go towards, direct towards

kw-erekwa (tswe)
to be shown, seen

kw-erera (reye)
to be about to deliver (of cow only)




umw -erera (imy-)
milk or beer given to sick person

iny-eri (in-)
spit spurted from between teeth
as indication of scorn

umw~ero (imy-)
harvest time

umw -eru (imy-)
brilliance (something spotlessly
white)

kw-erura (ye)
to tell publicly, make known, be
unashamed, bold (esp. of young
girl)

ubg-eruzi (no pl.)
evil language (esp. of young girl)

eshanu (3rd cl.)
five

esheshatu (3rd cl.)
three

umw -ete (no pl. )
zeal, earnestness, enthusiasm

ic-ete (ivy-)
letter

evyiri (3rd cl.)
two

kw-eyera (ye)
to sweep, dust

kw-eyerera (reye)
to sweep at, for

kw-eyereza (je)
to cause to sweep, sweep with

kw-eyerwa (rewe)
to be swept, cleaned

ic-eyi (ivy-)
spot (in sense of dirt), disgrace

kw-eza (jeje) (from kwera)
to purify, cleanse, make white

umw-eza (imy-)
stamen of flower

am-eza (Sw,)
table

ukw-ezi (am-)
moon, month

umu-fafara (e) (aba-)
poor person, poverty-stricken

ubufafara (e) (no pl.)
poverty (absolute)

i-farashi (ama-) (Sw. )
horse

gu-fasha (shije)
to help

gu-fashana (nye)
to help each other

gu-fashisha (shije)
to help by means of

gu-fashiriza (je)
to help at, for

gu-fashwa (shijwe)
to be helped

gu-fata (she)
to take hold of, catch, hold

gu-fata mpiri

to be taken by surprise
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gu-fatana (nye)
to stick together, coagulate,
thicken (v.i.)

i-fatanirizo (ama-)
bond, knot

gufatanya (nije)
to have fellowship, to stick to-
gether (v.t.)

-30 -
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igi-fatanzoka (ibi-)
baby (not old enough to know fear)

uru-fatiro (im-)
foundation

ji-feza (ama-)
silver

i-fi (i- or, ama-)
fish

uru-~fi
a big fish

aga -findofindo (no pl.)
quinzy, '"thrush"

i-fira (no pl,)
mold

~-fise (no past)
to have

-fitiye
to have for

im -fizi (im-)
bull, male animal
gu-fobeka (tse)

to hide, speak in a mysterious
language, explain poorly

gu-fobora (ye)
to reveal, explain, speak clearly

gu-foborera (ye)
to reveal to

gu-foborwa (we)
to be revealed, explained

gu-fora (ye)
to stretch a bow

gu-forwa (we)
to be stretched (bow)

i-franga (ama-)
franc

i-fu (i-) 3rd cl.) - 31-
ubu-fu
flour

gu-fuba (vye)
to wear, to hide (v.i.)

gu~fudika (tse)
to reverse syllables in word, to
be careless '

gu-fufahaza (je)
to treat patient but he doesn't
recover

gu-fuha (she)
to breathe heavily and noisily,
to yearn over, want one thing and
that alone

gu~fuha (she)
to purpose to revenge

i-fuhe (no pl.)
earnestness to accomplish

gu-fuhagira (ye)
to snort with rage

gu-fuhira (ye)
to be zealous to accomplish

igi-fuka (ibi-)
pleurisy

i-fuku (ama -)
mole (animal)

gu-fukura (ye)
to have sloping sides (like soup
dish)

gu-fumba (mvye)
to smoke

gu-fumbéta (se)
to close hands together,
to head up (e.g. cabbage)




umu-fumbere (imi-)
tan hair (e.g. of goats)

i-funderi (ama -)
carpenter bee

umu-fundi (aba-~) (Sw. )
skilled workman

i-fundi (ama-)
small sparrow (some are red,
some blue)

umu-funegi (imi-)
ditch, trench

gu-funereza (je) ,
to be too full (as with food or

as bag)

gu-funga (nze)(Sw,)
to close

gu-fungura (ye) (Sw.)
to open

gu-fungura (ye)
to eat, serve food

gu-fungura (ye)
to dilute

gu-fungurira (ye)
to offer to eat

gu-funguza (je)
to ask for food or drink

gu-funguza (je)
to dilute with

i-funi (ama-)
worn out hoe

im-funya (im-)

child that doesn't grow properly

uru-funzo (im-)
papyrus reed, swamp

im -fura (im-) - 32 -
first-born child

gu-furama (mye)
to go naked, to be overcome with
sleep and fall over - sleeping right
there

gu-furangana (nye)
to turn bad suddenly (weather,
attitude, etc.)

umu-furegi (imi-) (Sw,)
ditch

gu-fureka (tse)
to smoke (e.g. green wood), to
breathe with difficulty (child)

i-furo (ama-)
froth, foam
kubimba ifuro - to froth at the mouth

i-furo (ama-) (Fr.)
stove, oven

gu-furuguta (se)
to be in a hurry, to work rapidly

im -furuka (im-)
corner

gu-furungana (nye)
to turn bad suddenly (e.g. weather,
person's attitude, etc.,)

gu-furura (ye)
to reveal, show, bring out of
hiding

gu-futa (se)
to erase

gu-futa (se)
to get over diarrhea

gu-futana (nye)
to be wicked, have bad habits
(after having been good), deteri-
orate, to go backwards in posses-
sions or habits




gu-futanuka (tse)
to become good again (having been
bad)

gu-futanya (nije)
to grow thinner, go backwards in-
advertently

i-futi (ama-)
mistake, error

gu-futi-sha (shije)
to stop diarrhea

im -fuvyi (im-)
orphan

igi-fwera (ibi-)
snail

gu-fyata (se)
to be flat (esp. of nose) to
flatten out (v.t.), to tramp on
something unintentionally

gu-fyatura (ye)
to mould, form

gu-fyefyeta (se)
to lick food off spoon or dish

gu-fyidikira (ye)
to do the impossible

i-fyigo (ama-)
kidney, hips

gu-fyikinyura (ye)
to scrub, scour

gu-fyina (nye)
to tease, joke, play

gu-fyinata (se)
to tease, joke, play

umu-fyira (imi-)
mold (on food)

umu-~fyiri (imi-)
aga-
black, blue

im -fyisi (im-) ~33 -

hyena

gu-fy{ta (se)
to make blunt, soften another's
anger

gu-fyonyoka (tse)
to break completely (v.1i.)
to be thoroughly cooked, to be
completely mashed from being
stepped upon

gu-fyonyora (ye)
to crush, smash

gu-fyura (ye)
to squeeze out seed of fruit

gu-fyura (ye) amaso
to stare at

umu-fyure (no pl.)
staring (evil manner)

ga
you, thou (mainly in greetings or

questions)

umu-ga (imi-)
crack

ku-gaba (vye)
to rule over, dominate, be master,
to be on guard, prepared for, to
pass out gifts

ku-gaba (vye)
to be rebellious, disobedient

iki-gaba (ibi-)
headstrong person

ku-gabagaba (vye)
to be rebellious

ku-gabagabira (ye)
to be rebellious against, disobedi-
ent to '




ku-gabana (nye)
to share, to command each other

umu-~-gabane (imi-)
iki -

part, portion
ku-gabanganya (nije)

to put in different places, divide
up (icads) among several

in-gabano (in-)
gift

uru-gabano (in-)
division

ku-gabanuka (tse)
to diminish, be weak, separate
oneself '

ku-gabanya (nije)
to divide, diminish

ku~-gabanywa (nijwe)
to be divided, diminished

ubu-gabe (no pl.)
authority

umu-gabekazi (aba -)
ruling queen, mother of king

ku-gabga (bge)
to be ruled, commanded

ka-gabga
subjunctive (gram. )

ku-gabira (ye)
to determine

ku-gabira (ye)
to give a present

in-gabire (in-)
gift

ku-gabiriza (je)

to be prepared to run or do quickly

ku-gabirwa (we) -34 -

to receive a gift

umu-gabisha (aba -)
leader, ruler, captain

ku-gabitanya (nye)
to be very wicked, to sin

iki -gabitényo (ibi-)
wickedness, sin

urau-gabo (aba-)
man, husband

imi-~-gabo
preparation, planning, foresight,
intentions

in-gabo (in-)
soldier, army

aka-gabo (utu-)
thumb, little man

ru-gabo
bravely, forcefully

ubu-gabo (no pl,)
authority, manhood, bossiness

ku-gabura (ve)
to divide, distribute, share

in-gabura {in-)
divisor (school term)

ku-gaburira (ye)
to feed, divide, distribute

ku-gaburirwa (we)
to be fed, given a portion

in-gaburo (in-)
part, portica

ku-gaburura (ye)
to faii to do what you started

in-gaburwa (in-)
dividend (school term)




umu-gabuzi (aba-)
servant (esp. at table)

ku-gaduka (tse)
to be dry, dry up, die suddenly

in-gafe (in-)
oar

umu-gaga (imi-)
crack

iki-gaga (ibi-)
populous tribe or family, deform -
ity (from birth), corpse

iki—giga (ibi-)
crack in earth

iki-gagara (ibi-)
deep, uncovered basket

iki-gagara (ibi-)
bundle (esp. dead person wrapped
for carrying), corpse

in-gage (in-)
short stick, club

ku-gaguka (tse)
to be split open (flesh, when
wounded)

aka-gajo (no pl.)
light brown

in-gama (in-)
tall, straight thing, (esp. person)
(e.g. umuntu w'ingama)

ku-gamba (mvye)
to talk, give a discourse

in-gamba (in-)
young bean leaves (when only the
two first leaves are there)

umu-gamba (imi-)
high plateau

uru-gamba (in-)
small plant

uru—gimba (in-) - 35 -

field of battle, crowd

ku-gambana (nye)
to hate one's master

ku-gambanira (ye)
to betray

ku-gambarara (ye)
to complain, be disobedient,
obey unwillingly

iki-gambati (ibi-)
giant, any huge thing

ku-gamburuka (tse)
to obey

ku-gamburukira (ye)
to be obedient to

in-gamiya (in-) or, ingameya,
ingamia
camel

ku-gana (nye)
to tell stories of long ago

ku-gana (nnye)
to squeeze juice from bananas

umu-gé-.nda (imi-)
bundle (of sticks, rope, etc.)
wood of the hut

iki-ganda (ibi-)
disobedient person

uru-ganda (in-)
smelting place

ku-gand\-zka (tse)
to be obedient, submissive

ku-gandukira (ye)
to be obedient to

ku-gandﬁra (ve)
to subjugate, subdue a revoit,
tame, force to obey




ku-ganga (nze)
to urinate (cows)

umu-ganga (aba -)
doctor

ama -ganga
urine of animals

ku-gangabuka (tse)
to suddenly get angry when you've
been talking nicely, to be startled
out of sleep

ku-gangara (ye)
to dry up

ku-gangara (ye)
to growl, grunt (dog)

ku-gangarara (ye)
to lie about waiting on someone

umu-gani (imi-)
proverb, parable, fable

- ks .
ku-ganira (riye)
to converse

ku-ganirira (ye)
to converse with

ku-ganiriza (je)
to cause to converse

iki-gini_ro (ibi-)
conversation

in-ganji (in-)
power, authority

umu-gano (imi-)
hollow bamboo, pipe, tube

in-gano (in-)
wheat

ku-ganuka (tse)
to send greetings

ku-ganuka (tse) - 36 -
to go home (often used in farewell
to one's superior: ndaganutse)

i-ganuke (ama -)
gift given on return from journey

ku-ganutsa (kije)
to send greetings

umu-ganwa (aba-)
great chief, blood prince

ku-ganya (nye)
to be anxious, troubled, in grief

ama -ganva
trouble, anxiety, grief

ku-ganyira (ye)
to be anxious, troubled, in grief

ku-ganyisha (shije)
to cause to be anxious, troubled

ku-ganza (aje, njije)
to rule over, govern
ganza, sabga! - long live the king!

iki-ganza (ibi-)
. palm of hand, hand |
m—aanxaCmﬁ mene (mineecs))
ku-ganzwa (njwe)

to be goverrned

umu-~gara (imi-)
crown woven of long hair and worn
by dancers

iki-gara (ibi-)
mat made of split papyrus

ama -gara
health, physical strength

ku-garagara (ye)
to be empty, open to view, be
evident




uru-garagara (in-)
crest of bird, comb of chicken

i-garagara
nothing

ku-garagaza (je)
to make empty, to reveal

ku-garagura (ye)
to look things over in prospect
of buying, to turn over and over
(v.t.)

ku-garagurika (tse)
to writhe, toss about on ground,
change opinion often

ku-garagurwa (we)
to be turned over and over

ubu-garagwa (no pl.)
desert

ku-garama (mye)
to be flat (as plate), to lie on back

ku-garamanga (nye)
to be idle

ku-garamangira (ye)
to be a tramp, wander about, fail
to give what one promised

ku-garanya (nije)
to refuse to obey

ku-garanzura (ye)
to serve king

ku-garanzura (ye)
to open, unfold -

ku-garanzurira (ye)
to unfold at, for

ku-garanzurwa (we)
to be unfolded, spread out

ku-garanzuza (je)
to unfold with, cause to unfold

ubu-garariji (no pl.) - 37 -

wickedness, rebellion

umu-garariji (aba-)
criminal

ku-gararisha (shije)
to stir up revolt

ku-garariza (je)
to rebel, revolt, refuse to listen
to authority

umu-gararizo (imi-)
revolt

in-gare (in-)
one who gets cross easily but who
gets over it quickly, one who
talks a lot (esp. to tell others what
to do)

i-gare (ama-)
bicycle, wagon, carriage

-gari (adj.)
wide, broad

ubu-gari (no pl.)
width

i-gari ya moshi (Sw.)
train

ku-garuka (tse)
to return (v.i, ) to place where
speaker is

n'aka -garuka
goodbye

ku-garukana (nye)
to return (v.t.), return with

ku-garukira (ye)
to return to, take the side of

ku-garura (ye)
to bring back, cause to return

ku-garurwa (we)
to be brought back




ku-gasara (ye)
to spread out great branches

ku-gasha (she)
to spoil {(v.i.) (of foods)

ku-gashisha (shije)
to let spoil

umu-gaso (imi-)
tiny cell for prisoner

in-gata (in-)
pad worn on head when carrying
load

uru-gata (in-)
big pad for pots of beer

ku-gawa (we)
to be hated

ku-gaya (ye)
to hate, despise

ku-gayagaya (ye)
to be very happy, untroubled
(having eaten or drunk a lot)

ku-gayana (nye)
to hate each other, to be scornful

ku-gayika (tse)
to be despised, looked down upon

ku-gayisha (shije)
to cause to hate

umu-gayo (imi-)
aka -
blame, scorn

ku-gaywa (ywe)
to be hated

ku-gazagaza (je)
to make very happy, untroubled,
enjoy oneself

iki-gazi (ibi-)
palm tree

in-gazi (in-) - 38 -

ladder, stairs

umu-gazo (imi-)
canal for irrigation

umu-gega (imi-)
clothing worn underneath, as sack
dress

iki-gega (ibi-)
storage place for grain

ku-gegena (nye)
to cut up trees or sticks, to
whittle, sharpen stick, to slice
crosswise

iki-gegene (ibi-)
slice, piece

ku-gegenwa (nywe)
to be cut up crosswise

ku-gemanya (nije)
to put things in basket to take to
another

in-gemu (in-)
remuneration, gift

ku-gemura (je)
to present a gift (something ex-

pected in return

ku-gemurira (ye)
to take a gift to

in-gemwe (in-)
young plants to be transplanted

ku-gena (nnye)
to point at, choose

ku-genda (giye)

to go, walk
kugendesha umugongo - walk back-
ward

kugenza umugongo - walk backward
kugenda amenya - to go naked
kugénda buje - to go home (wife),
when angry at husband




iki-gendabunyovu (ibi-)
bustard

ku-gendagenda (nze)
to go for a walk, to walk

ku-gendagendera (ye)
to visit, frequent

ku-gendana (nye)
to walk with

ku-gendanira (ye)
to follow, accompany, obey (a
chief or superior)

umu-gendanyi (aba-)
follower, companion

umu—génde (imi-)
canal, tiny stream, long band of
cloth

ku-gendera (ye)
to visit

ku-gendesha (sheje)
to cause to walk

ku-gendeza (je)
to watch over, watch carefully

uru-gendo (in-)
journey

in-gene (or, ubugene)
how, as (not in questions)

ku-genekereza (je)
to point at, explain

ku-genera (ye)
to attribute to, choose for

ku-generwa (we)
to be chosen
Jev- gen Cjc»C'lle)
ku-gengarara (ye)
to be almost ripe (esp. corn)

in~gengeri (in-) -39 -
bell

umu-geni (aba-)
bride

ku-genya (nye)
to harvest millet

i-genya (ama-)
harvest (esp. millet)

ku-genyera (reye)
to circumcise

umu-genyi (aba -)
harvester (esp. millet)

ku-genza (jeje)
to watch carefully, to cause to go
well, to lie in wait for

ku-genzanya (nije)
to look for a fault in one another,
to pursue one another

umu-genzi (aba -)
wife, husband, companion, friend

in-genzi (in-)
wanderer, traveller

umu-~genzo (imi-)
custom

ku-genzura (ye)
to judze weather by sky, to try to
know something, seek information

ku-gera (ze)

to command, rule, measure, reach

a certain point, arrive
kugeza aho - until

ku-gera (ze)
to act as if to beat but not do it

umu-gera (imi-)
sprout, point, nail




i-gera (ama-)
fish hook

ku-gerageza (je)
to tempt, try, attempt

umu-geragezi (aba -)
tempter

ku-geragezwa (jwe)
to be tempted

i-geragezwa (ama-)
temptation

ku-gerana (nye)
to defy one another

umu-gere (imi-)
kick, foot of animal or person
gutera imigere - to kick

in-geregere (in-)
small antelope, gazelle

ku-gereka (tse)
to place one thing above another,
repeat, add to

ku-gereka (tse)
to crow second time in morning

in-gereka (in-)
adjective

ku-gerekera (ye)
to place on top at, for

ku-gerekerana (nye)
to be placed on top

ku-gerekeranya (nije)
to place one thing above another,
repeat, add to

ku-gerekwa (tswe)
to be placed on top

ku-gerera (ye)
to measure, pay salary

ku-gerera (reye) - 40 -
to go elsewhere, to find new
building site

ku-gereraniriza (je)
to give an example, illustrate,
make a sign, point out the way

ku-gereranya (nije)
to compare, estimate, diminish

iki-gereranyo [ibi-)
pattern, comparison, example

ku-gerereza (je)
to set a fixed time, to measure or
await a fixed time

uru-gerero (in-)
new building site

iki-geretseko (no pl.)
furthermore, moreover

in-gero (in-)
uru-
measure, pay, reward

ku-geruka (tse)
to get thin, diminish (v.1i.)

ku-gerura (ye)
to diminish, shorten (v.t.)

ku-gerurira (ye)
to diminish for, in favor of

ku-geruza (je)
to cause to diminish, diminish by

ku-gesa (she)
to harvest millet

i-gesa (ama-)
time of harvest (millet)

in-gese (in-)
rust




ku-gesera (ye)
to harvest at, for

ku-gesera (ye)
to revolt against king

umu-gesera (aba-)
wicked person, revolutionary,
very skillful person

ubu-gesera (no pl,)
wickedness, skillfulness

ku-~gesesha (sheje)
to cause to harvest, help to
harvest

ku-geseza (je)
to massacre

in-geso (in-)
habit, custom

ku-geswa (shwe)
to be harvested

ku-geza (jeje)
to try, test, tempt

ku-geza aho
until

umu-gezi (aba-)
ruler, one who makes commands

umu-gezi (imi-)
spring, fountain, stream

i-gezi (ama-)
middle of lake or sea or jungle

uru-gezo (in-)
measure

ku-gezwa (jejwe)
to be tried

iri-gi (ama-) (or, i-gi)
egg
guta amagi - to lay eggs
ubugi - tiny eggs

imi-gi - 41~
nits

uru-gi (inz-)
door

umu-giga (imi-)
meningitis

iki-giga (ibi-)
uru-
chunk of wood

ku-gigimiza (je)
to stutter, stammer

umu-gigimo (imi-)
noise of earthquake, approaching
storm

umu-gimbi (aba-)
child up to 8 or 10 years

ku-gimira (ye)
to work complainingly, be stubborn

umu-gina (imi-)
light yellow, reddish
white ant hill

in-ginagina (in-)
earth of reddish brown color
(e.g. uruzi rwahindutse inginagina)

in-gingo (in-)
sentence, judgment, advice,
counsel, law, arret-royal

uru-gfngo (in-)
joint

ubu-gingo (no pl.)
life

ku-gira (gize)
to do, make, have, think, say

ku-gira (ye)
to go after

ku-gira ngo
in order that




iki-gira cumi.(ibi-)
tithe

ibi-girinkana
on purpcse, willingly

ku-girira (riye)
to have an incurahle disease, fatal,
fail to return

ku-girira (ye)
to do for

aka-girire (utu-)
incurable wound, person who goes
never to return

ku-girisha (shije)
to use, do with, make with

ku-girwa (zwe)
to be done

iki-girwamana (ibi-)
idol, object of worship

ku-gisha (shije)
to take to greener pastures, to
increase, multiply (because of
having fed well) (v,1i.)

ku-gisha (shije)
to seek advice

umu-gisha (imi-)
blessing, prosperity

ku-gishura (ye)
to take a thing home from where
you've left or put it, to take cows
home after being away a long time
i0 pasture

umu-~gisye (aba -)
child 6 or 7 years old

Gitugutu
Gcteber

iki-go (ibi-)
backyard (private place)

uru-go (in-) - 42 -
kraal, enclosure about house and
yard

ku-goba (vye)
to nurse from cow, milk into the
mouth

in-gobane (in-)
tiny cell for prisoner

iki-gobe (ibi-)
winding stream, bay

ku-gobera (ye)
to force, compel, plead with,
insist, constrain

ku-goberwa (we)
to be compelled, forced

ku-goberwa (rewe) (or, ku-gobera)
to be thin (bones show due to hunger)

ku-gobga (bewe)
to have speech impediment, be
tongue -tied

ku-gobodoka (tse)
to be freed from speech impediment

ku-goborora (ye)
to take from pocket or other
concealed place, reveal

ku-gobotora (ye)
to take one out of difficulties or
hard places, to take out from

ku-gobotorwa (we)
to be taken from

ku-gobotoza (je)
to cause to take down, unhook,
to take down with

ku-godoka (tse)
to cease work, go home from work

in-goga (in-)
quickness, agility




ku-gogora (ye)
to get very thin

in-gohe (in-)
eyelashes

iki-gohe (ibi-)
eyebrow, eyelid

iki -gohegohe (ibi-)
eyebrow

ku-goherwa (we)
to be tired for no reason (e.g. in
morning)

in-goho (in-)
gun

ku-goka (tse)
to break a taboo, to do a despicable
thing

ku-goma (mye)
to revolt

umu-goma (imi-)
lump (e.g. clay, clotted blood, etc.)

in-goma (in-)
drum, royalty, reign
kwima ku ngoma - to come to the
throne

ku-gomba (mvye)
to want, desire, lack

aka -gomba (utu-)
weasel

ku-gombeka (tse)
to sprinkle "medicine' in house to
protect from harm

- uru-gombeko (in-)
"medicine" to protect house

iki-gombo (ibi-)
handle (e.g. of cup), tire

ku-gombora (ye) - 43 -
to cut banana leaves, to relieve
another on duty (as soldier)

uru-gombozo (in-)
knife for cutting banana leaves

umu-gome (aba -)
revolutionary

ubu-gome (no pl.)
revolt, wickedness

ku-gomera (ye)
to revolt against

ku-gomera (ye)
to dam stream to form watering
place

uru-gomero (in-)
watering place

ku-gomesha (sheje)
to incite a revolt

ku-gomora (ye)
to subdue a revolt

ku-gomorera (ye)
to seek assistance to overcome

ku-gomorora (ye)
to remove a dam

ku-gomoza (je)
to subdue a revolt

ku-gomwa (mwe)
to covet, love, be drawn to

ku-gona (nnye)
to snore, purr

in-gona (in-)
crocodile

ku-gonda (nze)
to bend (as joint, etc.)
kugonda izosi - to bow the neck,
be submissive




ku-gondama (mye)
to be curved

ku-gondamika (tse)
to curve, bend

ku-gondera (ye)
to curve at, for

umu-gondora (imi-)
bean sprout

ku-gonga (nze)
to rumble in stomach

umu-gongo (imi-)
back (of person or animal)

iki-gongogongo (ibi-)
central part of banana leaf

iki-gongwe (ibi-)
mercy, pardon, pity

aka -gongwe (no pl.)
pity, compassion

i-gono (ama-).
grudge

iki-gonzi (ibi-)

loop, curve (as of snake, river)
umu—ganzo (imi-)

salt made by soaking the ashes of

a certain plant in water

ku-gora (ye)
to trouble, annoy, be difficult

ku-gora (ye)

to do woman's work (housekeeping)

ku-gorama (mye)
to be crooked

ku-goramika (tse)
to make crooked

ku-gorana (nye)
to annoy each other

umu-gore (aba-) - 44 -
woman, wife

ku-goreka (tse)
to curve, make crooked

umu-goreko (imi-)
tiny bean shoot (other plants, too)

iki-gori (ibi-)
corn

uru-gori (in-)
wreath, crown, heathen charm worn
on head, or on stomach

in-goro (in-)
house of a king

ku-goroba (vye)
to be evening

umu-goroba (imi-)
evening, late afternoon

aka-goroba (no pl.)
early evening

ku-gorora (ye)
to make straight

ku-gorora impuzu
to iron clothes

in-gororano (in-)
gift to a chief (in order to get
something from him)

in-gorore (in-)
fee paid for permission to buy or
sell, redemption price

ku-gororoka (tse)
to be straight, righteous

ku-gororokera (ye)
to be submissive to

umu-gororotsi (aba-)
righteous person




ku goroza (je)
to make straight by means of

iki-gorozo (ibi-) c'impuzu
iron (for ironing clothes)

ku-gorwa (we)
to be troubled, in trouble

umu-gorwa (aba -)
unfortunate, miserable person

ama -gorwa
difficulties, troubles

iki-goryi (ibi-)
one hard to get along with

ku-gosora (ye)
to blow out chaff

iki-goti (ibi-)
cuttings for planting (esp. manioc)

iki-gotigoti (ibi-)
same as above

in-govyi (in-)
placenta, skin for carrying baby

ku-goyagoya (ye)
to do something unwillingly, to
be weak, limp, to go slowly, to
be about to die, to flutter, waver
(as flame in wind)

in-goyi (in-)
rope, chain

iki-goyi (ibi-)
famine

umu-goyigoyi
weak person (because of illness,
etc. )

umu-gozi (imi-;
string, rope

ku-guba (vye) -45-~
to hide and wait for hunter (animal),
to lie in wait

ku-gubga (we) (pass. of kugwa)
to be settled down nicely, good
pleasant living

i-gufa (ama-)
bone

-gufi (adj.)
(or, gufinya, gufiya)
short, low, shallow
gucisha bugufi - to humble

umu-gufu (imi-)
chain worn on neck

i-gufuri (ama-) (Sw.}
padlock

i-gugu (ama-)
crowd (esp. that's running)

aka-gugu
one who makes others laugh, one
who knows more than is expected
of him

uru-guha (in-)
cattle tick

ku-guguna (nye)
to bite from cob or bone

ku-guguza (je)
to coo (dove only)

ku-guma (mye)
to stay, remain, dwell, be hard,
be well

umu-guma (imi-)
weak place, as scar, on skins or
gourds

aka-guma (utu-)
joker, teaser, gossiper




aka -guma
mild revolt

uru-guma (in-)
wound, cut

in-gumba (in-)
i-
sterile female (human or animal)

iki-gumbagumba (ibi-)
joy so great it hurts

ku-gumbaha (she)
to be sterile

ku-gumbira (ye)
to hug, to take in one's arms

ku-gumiriza (je)
to hold fast to, continue

umu-gumo (imi-)
waiting outside because you have
no permission to enter with others

ku-gumuka (tse)
to revolt, raise a clamor, stir up
trouble

imi-gumuko
news (esp. of battle), outcry,
clamor

ku-gumya (mije)
to maintain, keep, make firm,
hold in place, cause to stay

ku-gunda (nze)
to tame

ku-gundana (nye)
to push each other, knock each
other down

in-gundu (in-)
sprout, sucker

ku-gundwa (nzwe)
to be tamed

ku-gunga (nze) - 46 -
to be dishonest, cheat, deceive,
refuse to give another his own

ku-gungarara (ye)
to wait long for another

ubu-gunge (no pl.)
dishonesty, deceitfulness,
selfishness

umu-gunguma (imi-)
thorny tree

in-gunguru (in-)
drum (gasoline)

i-gunira (ama-) (Sw.)
burlap, sack, bag

in -gﬁnza (in-)
wave

ku-gura (ze)
to buy, sell

ku-gurina (nye)
to lend, borrow (money, or that
for which you'll return equivalent
rather than that very article)

umu-gurano (aba-)
slave

ubu-~-gurano (no pl.)
servitude, slavery

umu-guranyi (aba -)
traitor, one who betrays, slave
trader

ku-gurika (tse)
to sell well

(from kugura)
aka -guriro (utu-)
market place

ku-guri'sha (shije)
to cause to buy, sell




in-guru (in-)
little stones taken from bottom
of stream and offered to spirits
in a little house

uku-guru (ama-)
leg

in-gurube (in-)
pig

ku-gurugumba (mvye)
to pound (of heart), to boil up
(water), grow very fast (child)

ku-guruka (tse)
to fly

umu-guruka (imi-)
chaff

iki-guruka (ibi-)
bird

ku-gurukisha (shije)
to cause to fly

in-gurukizi (in-)
grafted -in branch, a plant parasite

ku-gurwa (zwe)
to be bought, sold

gusa
only

umu-gutu (imi-)
fresh pasture (new shoots of grass)

ku-guza (ze)
to trade one article for another

iki-guzi (ibi-)
purchase price

ku-gwa (guye)
to fall (kugwa mahera - to be the
end)

in-gwa (in-)
chalk, chalky rock

ku-gwagura (ye) - 47 -
to be used but not worn out,
swoop, to be old but still strong

(person, garment, etc.)

umu-gwaneza (aba-)
meek person

ubu-gwaneza (no pl.)
meekness

i-gwasakusaku (ama-)
chin

iki-gwati (ibi-)
kraal with many houses of members
of one family

in-gwa-lti (in-)
security, hostage, thing entrusted
to another to care for

ku-gwatiriza (je)
to give as pledge or security

ku-gwatura (ye)
to receive back security

in-gwe (in-)
leopard

iki-gwinyira (ibi-)
tall, fat person, giant, large thing

ku-gwira (riye)
to multiply (v.1i.), be abundant
kugwira isari - to faint with hunger
ku-gwisha (shije) (from kugwa)
to cause to fall

ku-gwiza (je)
to multiply (v.t.)

ku-gwizwa (jwe)
to be multiplied

gu-ha (haye)
to give, give to
muraduha ? - call before entering
kraal; birahaye - it's enough




gu-haba (vye)
to go far away, to leave one's
country

igi~hababu (ibi-)
lack of foresight, fear of losing
position

. gu-hababuka (tse)
to jump in surprise, to be startled

gu-habga (we)
to be given, receive

kahabga
attribute (gram.)

gu-habuka (tse)
to return from far away

gu-habura (ye)
to bring one back from far away

i-hadabu (no pl.) (Sw.)
fine, fee

gu-hadikiriza (je)
to conjugate, change, prefixes,
to force

gu-hadikirizwa (jwe)
to be forced, conjugated

hafi
near (followed by ya if there's an
object)

gu-haga (ze)
to begin to head up (grain)

gu-haga (ze)
to fight one bigger than yourself,
to blow air into (as, ball)

gu-haga (ze)
to be satisfied, eat a lot

gu-haga (ze) amatama
to try to give speech but feel
restrained

gu-hagarara (hagaze) - 48 -

to stand, stop, wait

igi-hagararo (no pl.)
height

gu-hagarika (tse)
to stop (vt), cause to stand
guhagarika umutima - to be troubled,
frightened

hagati
in the middle of, midst of

umu-hagatiro (imi-)
large cloth tied on shoulder

gu-hagisha (shije)
to cause to be satisfied,
to satisfy with

uru-hago (im-)
bladder

gu-haguruka (tse)
to get up, stand up

gu-hagurutsa (kije)
to have one stand up

gu-hahama (mye)
to jump with fear (heart), to want
something but fear you won't get it

gu-hahamira (ye)
to set one's heart on

gu-hahamuka (tse)
to jump in one's sleep

gu-hahaza (je)
to rule over,dominate, oppress,
to mistreat

gu-hahiriza-(je)
to threaten, scold severely

aga -hahirizo (udu-)
threat




gu-hakana (nye)
to deny, refuse, say no

gu-hakanira (ye)
to refuse at, for

hako
rather than, in place of

hakuno
on this side (of river or valley)

hakurya
on the other side (of river, valley)

gu-hakwa (tswe)
to almost meet with accident but
barely escape, to be similar but
not exactly the same

gu-hama (mye)
to hate (very strong word, to be
mean to, persecute

gu-hama (mye)
to search for

gu-hama (mye)
to stay in one place permanently

aga-hama
red (like mud)

gu-hamagara (ye)
to call

gu-hamagarana (nye)
to call, invite each other

gu-hamagarira (ye)
to call at, for

gu-hamagarirwa (we)
to be called at, for

umu-hamagaro (imi-)
calling

gu-hamagarwa (we)
to be called

i-hamagarwa (ama-) - 49 -

calling

gu-hamagaza (je)
to have called

gu-hamana (nye)
to pursue, persecute each other

gu-hamangira (ye)
to pack down, get stuck

gu-hamba (mvye)
to bury

gu-hambana (nye)
to bury with (someone)

gu-himbira (ye)
to be hard, violent, wicked,
tremendous, very great

hambavu
bedside

umu-hambazi (aba-)
hard person, wicked, difficult

ubu-hambazi (no pl.)
severity

hambewe!
exclamation of surprise

gu-hambga (bge)
to be buried

gu-hambira (riye)
to bind, tie, compel

gu-hambira (ye)
to bury at, for

gu-hambisha (shije)
to cause to bury, bury by means of

gu-hambirana (nye)
to tie each other




gu-hambiriza (je)
to cause to tie, tie witn

gu-hambirwa (riwe)
to be tied

gu-hamburuka (tse)
to come untied

gu-hamburura (ye)
to untie

gu-hambururwa (we)
to be untied

gu-hamiriza (je)
to dance

gu-hamiririza (je)
to dance at, for

umu-hamirizo (imi-)
dance (of men)

igi-hamo (ibi-)
wide path or cleared place

aga-hamo (no pl.) or, uru-hamo
hatred, refusal

gu-hamvya (mvye)
to meet, catch up with

umu-hamvyi (aba-)
one who helps to bury, pallbearer

gu-hamya (mye)
to declare, assert that a thing
is true, witness

gu-hana (nnye)
to punish, rebuke, scold

gu-hana (nye) (from guha)
to give to each other

umu-hana (imi-)
village

gu-hanagura (ye) - 50 -

to wipe off

gu-hanagurira (ye)
to wipe for, at

gu-hanagurwa (we)
to be wiped

gu~-hanaguza (je)
to cause to wipe, wipe with

gu-hanahana (nye)
to give often to each other

gu-hanahana (nye)
to punish repeatedly

gu-hanama (mye)
to be above

aga -hanamo (udu-)
cliff

gu-hanayambo (Sw. )
to shake hands

gu-handa (nze)
to prepare ground (for amasaka)
to pierce, scratch (e.g. with nail)

uru-hande (im-)
side (not of person)
i ruhande - beside

gu-handisha (shije)
to cause to pierce, cause to prepare
ground

gu-handura (ye)
to remove thorn or sliver

gu-handuza (je)
to remove thorn with

gu-handwa (nzwe)
to be pricked (by thorn)

ama -hane
cheekiness, argument, liking to
argue :




gu-hianga (nze) amaso
to stare at

umu-hanga (aba-)
skilled person

uru-hanga (in-)
aga-
forehead

i-hanga (ama-~)
nation, foreign country

gu-hangama (mye)
to be strong, to have authority
(esp. of kings or revered person),
pay homage to a king

gu-hangana (nye)
to be facing each other, be directly
in front of, stare at one another

gu-hanganya (nije)
to place facing each other

gu-hangara (ye)
to be brave, firm, fearless

gu-hangaza (je)
to close entrance with branches,
defend, protect (old meaning), to
be almost time to do something

gu-hangaza (je) ukuboko
to hold out arms to receive some-
thing

hange
(kugenda hange) to go prepared
with everything planned

umu-hange (imi-)
water pot

umu-hango (imi-)
promise

gu-hangura (ye)
to ask someone for what he's
promised

gu-hanira (ye) - 51-

to punish at, for, because of

gu-hanirwa (we)
to be punished at, for, because of

gu-hanisha (shije)
to cause to punish, to punish with

gu-hanjagira (nje)
to compel someone to do something
against his will

gu-hanjura (ye)
to trade, buy and sell

umu-hanjuzi (aba-)
merchant

hano
here

igi-hano (ibi-)
punishment

gu-hanura (ye)
to admonish, warn, advise

gu-hanurira (ye)
to admonish at, for, because of

gu-hanurwa (we)
to be admonished

gu-hanuza (je)
to ask counsel

umu-hanuzi (aba -)
one who gives counsel, prophet

gu-hanwa (nwe)
to be punished

umu-hanyu (imi-)
one banana, one head of grain, etc.

gu-hanyuka (tse)
to sprain, strain, spread legs apart




gu-hanyura (ye)
to prune, cut bananas from siaik

gu-hanyurwa (we)
to be pruned, cut from stalk

hanze
outside (of house)

ubu-hanzi (no pl.)
bald headedness

gu-hara (ze)
to scrape, damage, to tan hides,
to yelp, purr

gu-hara-(ze)
to be lacking (usually stative),
to be incomplete

ibi-hara
chicken pox

uru-harabuga (im-)
barren place, bare place on a hill

igi-harage (ibi-)
bean

gu-haragura (ye)
to scratch (as, slate)

gu-harana (nye)
to scratch each other

gu-harara (ye)
to start up from ground (locusts)

gu-harara (ye)
to be fickle, like for a short time,
to like novelties, follow a fad

aga-hararo
to stop loving another

udu-harawe
small red beans

igi-hari (ibi-) - 52 -
i -
argument, discussion

gu-harira (ye)
to forgive, to grant to, to allow
another to dominate

gu-harira (riye)
to argue, discuss
kuja impari - to argue

gu-harira (yé)
to scrape, etc,, at, for

i-hariri (ama-)
silk, rayon, shiny cloth

gu-haririza (je)
to speak against, scold vehemently,
to cause to argue

gu-harirwa (we)
to be forgiven

gu-harisha (shije)
to scrape with

hariya
way over there

igi-haro (ibi -)
lima bean

haruguru
up there, inner room

gu-harura (ye)
to scrape off

gu-harura (ye)
to count

gu-harurana (nye)
to count each other

gu-harurira (ye)
to count at, for




umu-haruro (imi-)
road

igi-haruro (ibi-)
number

gu-haruruka (tse)
to let up work, be bored with,
be displeased with, abandon

gu-harurwa (we)
to be scraped

gu-harurwa (we)
to be counted

harya
over there (not too far away)

i-hasa (ama-)
twin

gu-hasha (hije)
to receive something as a gift
or loan but return reluctantly
and late

gu-hasha (hije)
to chase out quickly, to refuse to
go on helping someone

hasi
on the ground, floor

gu-hata (se)
to tighten a loose hoe

gu-hata (se)
to compel someone to do something
against his will

have
get out of the way, out of there

aga-hawa (no pl.)
coffee

gu-haya (ye)
to glorify, honor, exalt

igi-haya (ibi-) - 53 -

white potato

gu-hayagiza (je)
to praise often

gu-hayira (ye)

to praise for, before others
gu-haza (jije)

to satisfy, to finish milking a cow

gu-haza (jije)
to leave out, omit, lack

gu-haza (jije)
to tan hides

gu-hazana (nye)
to disagree

umu-hazi (aba-)
tanner

gu-hazwa (gijwe)
to be satisfied

-he ?
which ?

igi~he (ibi-)
time

gu-heba (vye)
to leave, forsake

gu-hebana (nye)
to forsake each other

gu-hebera (ye)
to forsake at, for, because of

gu-hebesha (sheje)
to cause to forsake

gu-hebeshwa (shejwe)
to be caused to forsake

gu-hebga (bge)
to be forsaken




gu-hebura (ye)
to forsake completely

gu-hebuza (je)
to tell someone that his friend has
died

gu-hebuza (je)
to be perfect, complete, absolutely
wonderful, to surpass all others
either good or bad, to deny
emphatically, to discourage

aga ~-hebuza (udu-)
one who surpasses all others

igi-hefu (ibi-)
mushroom

gu-heha (she)
to blow along, to wipe up
(esp. mother wiping baby)

hehe ? (or, he?)
where ? (in questions only)

aga -hehera (no pl.)
cold in chest, hard cough

ubu-hehesi (no pl.)
lustful thinking and practices

hejuru
above, up

gu-heka (tse)
to carry on back

gu-hekenya (nye)
chew

gu-hekenywa (nywe)
to be chewed

gu-hekesha (sheje)
to carry by means of, help to
carry on back

igi-heko (ibi-)
charm (article supposed to have
special power to protect)

gu-hekura (ye) - 54 -

to take from back

gu-hekwa (tswe)
to be carried on back

gu-hema (mye)
to offer but take back, to be
insincere

gu~hema (mye)

to breathe, live
i-hema (ama-) (Sw.)
tent

gu-hemana (nye)
to be insincere with each other

gu-hemba (mvye)
to pay (esp. for work done)

i-hembe (ama-)
horn (of animal, lot (in casting
lots) »
kurwara amahembe - illness
resembling demon possession

gu-hembera (ye)
to pay at, for

gu-hembga (mbge)
to be paid

igi-hembo (ibi-)
pay
gu-hembuka (tse)

to regain life, strength, revive
after fainting

gu-hembﬁra (ye)
to revive (v.t.)

gu-hemburwa (we)
to be revived

gu-hemesha (sheje)
to cause to breathe




gu-hemuka (tse)
to fail to keep one's word, to
disappoint, to betray a secret

gu-hemuka (tse)
to puff with exertion, to sigh, to
breathe hard

gu-hemukira (ye)
to disappoint, to fail another

gu-henda (nze)
to deceive

igi~hendabaja
red sun when very low at night

gu-hendahenda (nze)
to deceive in a light, joking way

gu-hendana (nye)
to deceive each other, to be a
skillful deceiver

gu-hendesha (sheje)
to deceive by means of

ibi-hendo (or, uruhendo)
deceitfulness

gu-hendwa (nzwe)
to be deceived

gu-hencbera (ye)
to perish, come to an end

igi-henehene (ibi-)
eyelid turned back

ama -henehene (no pl.)
goat manure

gu-henga (nze)
to set a time, do something at
a set time

gu-hengama (mye)
to tip head to one side, lean over

gu-hengeka (tse) - 55 -
to lay a thing on its side, to tilt,
to turn, to slant (v.t.)

aga-hengekezo (no pl.)
little place of refuge, narrow
escape, reranant of clan or family

gu-hengera (reye)
to wait the right moment

gu-hengeshanya (nije)
to speak hesitantly (usually used
with negative)

gu-henuka (tse)
to fall down (as house)

gu-henura (ye)
to tear down, cause to fall down

gu-henurwa (we)
to be torn down

hepfo A
down, below, down there

igi-hepfo (ibi-)
mushroom

gu-hera (ze)
to finish, (v.i.), come to an end

gu-hera (reye)
to begin from, by

gu-hera (ze)
to grind badly, coarsely

gu-hera (reye)
to recompense, Zive to

i-hera (ama-) (from Germ. Heller)
money

gu-heraheza (je)
to finish completely, perfect




gu-herana (nye)
to receive 2 loan and then not
pay back

gu-heranira (ye)

to refuse to pay loan, be dishonest

igi-here (ibi-)
bedbug

ama -here (or, uru-)
itch

gu-herekeza (je)
to accompany, follow

gu-herekezwa (jwe)
to be followed, accompanied

gu-herengetera (ye)
to be coming to an end

gu-herengeteza (je)
to finish (v.t., consume, finish
completely '

gu-herera (reye)
to place oneself

gu-hererana (nye)
to surround (esp. country), to
be beside

gu-herereza (je)
to put to one side

gu-herereza (je)
to offer at, for, in the name of

umu-~hererezi (aba-)
youngest child (or, favorite)

uru-hererezi (imp-)
little finger

gu-hereza (je)
to give to

umu-herezi (aba-)
priest

ubu-herezi (no pl.) - 56 -
priesthood

i-herezo (ama-)
end, extremity

gu-h'érezwa (jwe)
to be presented

umu-hero (imi-)
i- (ama ~)
end

gu-heruka (tse)
to be last, to have done recently,
to have been at, to come to do
something

ubu-heruka (no pl.)
end, the very last time, finally,
at last

gu-herwa (rewe)
to be recompensed, given

gu-hesha (sheje)
to give, cause to receive

gu-heta (se)
to bend, curve (v.t.)
gu-heta amabega - to be hunch
shouldered

aga -heta (udu-)
something better than others of

its kind, supreme

gu-hetama (mye)
to be bent, stooped

ibi-hetangabo
times (e.g. number of times)

gu-hetera inkoni (ye)

to give cow (or other gift) a second

time to one who has brought many
gifts

gu-heterwa (we)
to receive a second time




gu-hetésha {sheje)
to cause to bend

umu-heto (imi-)
bow, arch

gu-hetura (ye)
to go, or spread everywhere (v.i.)

gu-hetwa (swe)
to be curved, bent

gu-heza (jeje)
to finish (v.t.)

gu-hezagira (ye)
to bless, consecrate

gu-hezagirira (ye)
to bless at, for

umu-hezagiro (imi-)
blessing

gu-hezagirwa (we)
to be blessed

gu-hezagiza (je)
to cause to bless, bless by means
of

gu-hibongoza (je)
to sing very nicely

gu-higa (ze)
to race, contest, try to surpass
another, dispute, threaten

gu-higa (ze)
to hunt (for game)

umu-higi (aba-)
hunter

uru-higi (imp-)
the hunt

gu-higima (mye)
to hesitate, to be undecided

gu-higimanga (nze) - 57 -
to sigh with disgust or displeasure,
hesitate, complain

gu-higira (ye)
to hunt at, for

gu-higira (ye)
to contest for, threaten to

gu-higisha (shije)
to cause to hunt

gu-higisha (shije)
to cause. to contest

imi-higo
threats

gu-higuka (tse)
to return from hunting

gu-higwa (zwe)
to be hunted, chased

gu-hihima (mye)
to speak where others hear voice
but cannot distinguish words

gu-himba (mvye)
to be satisfied, to have plenty,
eat plenty, be drunk

igi-himba (ibi-)
part, half

gu-himbagura (ye)
to cut in many pieces

gu-himbara (ye)
to be happy, beautiful, to please

igi-himbaro (ibi-)
pleasure

gu-himbarwa (we)
to be pleased, happy

gu-himbaza (je)
to praise, make beautiful




zu-himbazwa (jwe)
to be praised, made happy

uru-himbi (imp-)
table, shelf (for milk containers)

gu-himbira (ye)
to steal habitually, to frequently
stay away from home, to have long
hair

umu-himbiri (aba -)
urchin, child (ornery)

gu-himbura (ye)
to chop tree, slice vegetables

gu-himburwa (we)
to be chopped

gu-hinda (nze)
to turn away (v.t.), to chase away,
to rumble (thunder)
guhinda agashitsi
to tremble, shake, shiver

igi-hinda (ibi-)
noise (as of wind, rain, running
feet, etc.), by extension: great
number of things

aga -hinda (no pl.)
sorrow, grief

gu-hindaganywa (nywe)
to have a chill with goose pimples

gu-hindagura (ye)
to change often

gu-hindagurika (tse)
to be unstable, changeable

gu-hindanura (ye)
to draw things back together

gu-hindikirana (nye)
to fall down together (usually in
fright), to become ill one after
another

gu-hindira (ye) - 58 -
to close up completely (esp. cows)

umu-~hindo (imi-)
noise of rain, thunder, etc.

gu-hinduka (tse)
to change (v.1i.)

gu-hindukira (ye)
to turn around (v.i.)

gu-hindukiriza (je)
to turn toward, turn back because
of

gu-hindukiza (je)
to turn around (v.t.)

gu-hindura (ye)
to change (v.t.), translate, trans-
form

gu-hindurwa (we)
to be changed, turned

gu-hinga (nze)
to twist {as arm, rope, etc.)

umu-hineca (aba-)
skilled person, master of an art

aga-hirga (no pl.)
open space, uninhabited place

ubu-hinga (no pl,)
skillfulness

umu-hingamo (imi-)
toward sundown

gu-hingana (nye)
to disagree

hinge!
wait!

gu-hingitana (nye)
to hesitate




gu-hingura (ye)
to answer (as on exam), find the
solution

gu-hingura (ye)
to repair or improve another's work,
to exercise an art, trade, be skill-
ful, to perfect

gu-hingura (ye)
to return from running away

gu-hingwa (nzwe)
to be twisted

umu-hini (imi-)
handle (of hoe, etc.)

uru-~hinja (im-)
tiny baby

hino
on this side

gu-hinyagara (ye)
to sprain, dislocate a bone

gu-hinyiza (je)
to limp, be crippled

gu-hinyuka (tse)
to come to light, be known

gu-hinyura (ye)
to know the facts of a case, to
have judgment, to see through
deceit '

gu~hinyura (ye)
to turn against, scorn, disdain

gu-hinyurana (nye) '
to mistrust each other

gu-hinyurwa (we)
to be confounded, exposed

gu-hinyuza (je)
to check over a thing, prove,
verify, to condemn, disgrace, to
speak truth, divine

aga-hinyuza (udu-) - 59 -

proof or witness

gu-hinyuzwa (jwe)
to be confounded, proved

gu-hira (riye)
to cook (v.i,), get ripe at, on

i mu-hira (no pl.)
at home

aga-hiri (no pl.)
cold in head

ubu-hiri {ama-)
club

gu-hirika (tse)
to slant, place obliquely

gu-hirimba (mvye)
to hunt for

urmu-hiro (imi-)
lines or rows on baskets or cloth
(e.g. corduroy)

gu-hirwa (riwe)
to be fortunate, blessed, happy

umu-hirwe (aba-)
fortunate person

ubu-hf_rwe (ama-)
blessing, good fortune

hirya
on the other side (of something but
on this side of river or valley)

hirya y'ejo
day before yesterday, day after
tomorrow

gu-hisha (shije)
to hide (v.t.)

gu-hisha (shije)
to cook (v.t.)




umu-hisha (imi-)
steam

gu-hishanya (nije)
to hide something from each other

gu-hishuka (tse)
to become known, be revealed

gu-hishura (ye)
to reveal, remove from hiding

gu-hishwa (shijwe)
to be hidden

gu-hishwa (shijwe)
to be cooked, burned

gu-hita (se)
to pass, pass by, to give diarrhea

gu-hitamwo (semwo)
tochoose (esp. an action)

gu-hitana (nye)
to take, bring in passing

gu-hitanira (ye)
to take for someone in passing

gu-hitaniza (je)
to give something to someone to
take in passing

gu-hitikirana (nye)
to be put away or saved up for
several years (beans, etc.)

gu-hitira (ye)
to be put away, saved up for a
year, to be of the previous year
(beans, etc,)

igi-hitira (ibi-)
something that's been saved up for
a year (as beans)

gu-hitirana (nye)
same as guhitikirana

gu-hitiza (je) - 60 -
to save beans, etc., for a year

gu-hitwa (swe)
to have diarrhea

imi-hivu
long tassel, raphia

hiyo
on that side

uru-hiza (imp-)
gray cow

aga-hiza (no pl.)
gray

umu-hizi (aba-)
handsome or skilled person,
courageous person

ubu-hizi (no pl.)
handsomeness, praiseworthiness,
skill, courage

gu-hodoka (tse)
to quench one's thirst, to cease
to drink (esp. cows)

ama -hodoka
about 1:00 (when cows leave drink-
ing place)

gu-hofora (ye)
to rud eyes in order to see (esp.
one who has been sick with ""ubu-
rire'')

hogi (or, hoji)
let's go

umu-hogo (imi-)
uru-
aga-~

throat

ibi~hogo (no pl.)
dark yellow, brown




uru-hogo (imp-)
clamor, shouting

igi-hogohogo (ibi-)
esophagus

gu-hogomboka (tse)

to speak many words (usually quite

meaningless ones)

gu-hogora (ye)
to shout, talk loudly, sing loudly

gu-homa (mye)
to plaster, whitewash, stick
together (v.t.)

ubu-homa (no pl.)
dirt (esp. on body)

gu-homba (mvye)
to be fragile (esp. of clay pot), to
be poorly made, to lose, make no
profit

igi-homba (ibi-)
lump (as in food)

igi-hombe (ibi-)
something which appears to be
strong but is weak

ubu-hombe (no pl.)
loss i

gu-hamboka (tse)
to profit

gu-homboza (je)
to use up or wear out completely

gu-homeka (tse)
to stick to (v.i,)

aga -homerabunwa (no pl.)
astonishing thing

gu-homvoka (tse)
to fall (as house, etc,)

gu-homvora (ye)
to tear down, destroy

gu-homvya (beje)
to cause to lose

gu-hona (nnye)
to perish, to be sterile

i~honda (ama-)
Kaffir corn

~ umu-hondo (imi-)

yellow

ama ~honero (no pl.)
destruction

gu-honga (nze)
to bribe, offer presents, make
reparations

gu-hongera (ye)
to pay homage to, to bribe, to
make reparations

igi-hongo (ibi-)
pile of rocks

igi-hongo (ibi-)
bribe

gu-hongoka (tse)
to come out (of teeth, hoe handle,
etc, )

gu-hongora (ye)
to pull out teeth, to notch teeth

uru-hongore (imp-)
house for animals, sheepfold

gu-hongoroka (tse)
to fall with a din

gu-hongorora (ye)
to cause to fall noisily

gu-honnya (neje)
to destroy
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gu-honoka (tse)

to bear prolificly having been barren

or fruitless

gu-honoka (tse)
to rain heavily

gu-honora (ze)
to cause to bear

gu-honyagura (ye)
to stamp on, trample

gu-honyanga (nze)
to trample, stamp on

gu-honyora (ye)
to step on, trample on, destroy,
tear down, make tracks

gu-honyorwa (we)
to be trampled on, crushed

gu-hora (ze)
to always do, continue, be eternal,
to cool (v.i.), to be silent, become
calm

gu-hora (ve)
to avenge

umu-hora (imi-)
path made by cows, esp. near
houses

gu-horahabona (nye)
to live near a public place
(where many pass by)

gu-horaho (zeho)
to be eternal

U-horaho
the Lord (eternal one)

gu-horana (nye)
to always have, be with

aga-hore (no pl,)
kuba agahore - to be perfect

gu-horereza (je) - 62 -

to appease, calm, silence

gu-horesha (sheje)
to console, cool, by means of

igi-hori (ibi-)
grasshopper

uru-horihori (imp-)
fontanel

~-horo (adj.)
not bitter (used esp. with imyumbati)

umu-~horo (imi-)
long handled curved knife

ama ~horo (no pl.)
peace

gu-horora (ye)
to give gift to bride so she'll talk

igi-hororo (ibi-)
pure white cow

gu-hororwa (we)
to refuse to speak (bride) until
given money

uru-horwe (no pl,)
unmixed beer (undiluted)

hose
everywhere

gu-hotora (ye)
to twist, wring

umu-hotora (imi-)
rope made from papyrus

gu -hotoranya (nye)
to wrestle

gu-hotorera (ye)
to twist at, for

gu-hotorora (ye)
to untwist




gu-hotorwa (we)
to be twisted

gu-hoyahoya (ye)
to try to hinder from doing wronyg,
to coax, reassure

gu-hoza (jeje)
to cause to cool, appease, console,
comiort, reassure

umu-hozi (aba-)
avenger

gu-hozwa (jejwe)
to be appeased, comforted, cooled

uru-hu (im-)
skin

gu-huba (vye)
to be lost, be mistaken

i-huba (ama -)
dry banana leaf

igi-hubahuba (ibi-)
bark of banana tree

gu-hubana (nye)
to pass but not meet

gu-hubisha (shije)
to cause to go astray

gu-hubﬁka. (tse)
to find one's way (after being lost),
to understand

gu-hubura (ye)
to show the way, put on the right
path, to warn, advise, comfort

gu~-hubura (ye)
to dig and hreak through to hollow
rlace

igi-hugu (ibi-)
country

aga -hugugu (udu-) - 63 -
musical instrument (with string)

gu-hugumba (mvye)
to wander from place to place, to
not stay at home, to be fearful,
uncertain, to be double-minded

gu-huha (she)
to blow

gu-huhira (ye) -
to blow at, for

gu-huhisha (shije)
to cause to blow, help to blow,
blow with

igi-huhusi (ibi-)
very strong wind

gu-hﬁhﬁta (se, sometimes she)
to blow hard

igi-huhuta (ibi-)
whirlwind, heavy wind

gu-huhwa (shwe)
to be blown on

ubu-huku (no pl.)
cave, den (of wild animals, &8s in
rocks)

gu-huma (mye)
to be blind

igi-huma (ibi~)
deep hole in ground in a grassy
place where pregnant girls and
"lepers were thrown

gu-humaguza (je)
to blink a lot in trying to see

gu-humana (nye)
to be dirty, unclean, defiled

ubu-humane (no pl.)
uncleanness




gu-humanuka (tse)
to become clean, pure

gu-humanura (ye)
to purify, make clean

gu-humanya (nije)
to dishonor, defile, make unclean

gu-humanywa (nijwe)
to be defiled

gu-humba (vye)
to glean

gu-humba (mvye)
to lie, deceive, do shameful things

ibi-humbga
gleanings

igi -humbi (ibi-)
thousand

i-humbi (ama -)
materials for building a house

gu-humbira (ye)
to cut trees for building, gather
building materials

gu-humbirira (ye)
to get building materials at, for

gu-humbiza (je)
to help gather building materials

igi~humbu (ibi-)
illegitimate child, dishonest
person, untrustworthy, unwise,
one who won't stay home

ubu -humbu (no pl. )
evil deeds, wickedness

gu-humbura (ye)
to deceive, cheat

umu-humbiizi (aba -)
deceiver, thief

igi-hiime (ibi-) - 64 -

spirit, superhuman thing, a one-
armed and one-legged ghost with
grass growing out of its ears
that lives in the valley

gu-humeka (tse)
to breathe, gasp, sigh

gu-humiriza (je)
to close one's eyes

gu~humirwa (we)
to be unfortunate, in difficulty,
'""haven't got a chance"

gu-humisha (shije)
to blind

gu-humuka (tse)
to see after being blind

gu-humura (ye)
to open the eyes of another

gu-humura (ye)
to become calm, to recover from
fear or anger, to be old but still
strong

igi-humura (ibi-)
thing or person stricken with fear

i-humure (no pl. )
comfort, peace

gu-humuriza (je)
to comfort, reveal what is false

aga -humuza (no pl,)
goodbye

gu-humuza (je)
to cause to open eyes

umu-humvyi (aba-)
deceiver

ubu-humvyi (no pl. )
deceit




gu-huna (nnye)
to forget how to do something you
once knew, to forsake

igi-huna (ibi =)
owl

gu-hunda (nze)
to wear many clothes

gu-hunda (nze)
to form grains

umu-hunda (imi-)
stick with nail in the end of it,
metal on end of spear ( not the
point)

igi~hunda (ibi-)
dry banana leaves

gu-hundagara (ye)
to be struck by lightning, to fall
to ground

gu-hundagaza (je)
to strike (thunder)

ibi ~hundahunda
dry banana leaves

i-hundo (ama-)
Kaffir corn (sing. refers to one
grain)

gu-hundukwa (tswe)
to forget for a moment, be confused

gu-hunga (nze)
to flee

gu-hungabana (nye)
to hiow (v.1i.) (in wind)

gu-hungabanya (nije)
to blow (v.t.)

gu-hungana (nye)
to flee together

aga-hungarema (udu-) - 65 -

bat (animal)

gu-hungira (ye)
to flee to

ubu-hungiro (no pl.)
refuge

gu-hungisha (shije)
to cause to flee

uru-hungo (im-)
flight

umu-hungu (aba-)
boy, son

gu-hunguka (tse)
to return from fleeing

gu-hunguka (tse)
to fall from stalk

gu-hungura (ye)
to rub off dirt, to shell corn

igi-hungura amabebe
light rain that makes these seeds
fall off just before rainy season
really starts

gu-hunguruka (tse)
to drop fruit (tree)

gu-hungurukira (ye)
to fall on

gu-hungurura (ye)
to cause fruit, grain to fall, to
shake

umu-hungwacu (aba -)
(umu-hungwanyu, -abo)
nephew (son of brother)

uru-huri (no pl.)
forgetting one's skill or errand




gu-hunikira (ye)
to be sleepy

gu-hunisha (shije)
to cause another to forsake

gu-hunja (nje)
to clear away grass or brush in
order to see path or object

gu-hunyereza (je)
to squint

gu-hunyiza (je)
to be sleepy

gu-hura (ze)
to refuse to eat what you've always
eaten

gu-hura (ye)
to beat out beans, grain, thresh

gu-hura (ze)
to take objects out of flesh (as
witch doctor supposedly does)

gu-hura (ye)
to meet

gu-hurira (ye)
to itch, to have an eruption

gu~hurira (ye)
to meet at

gu-hurira (ye)
to thresh at, for

i-huriro (ama-)
meeting place

gu-hurisha (shije)
to cause to meet

gu-hurisha (shije)
to cause to thresh

gu-huriza (je)
to cause an eruption

aga-huru (no pl.) - 66 -
early morning just before dawn

bi-hurugushwi
(kwumva bihurugushwi)
to be unable to hear well

ibi-hurugutwi
deafness

gu-hurura (ye)
to be coarse (meal)

umu-hururu (imi-)
row, line of people, animals or
objects

igi~hururu (ibi-)
one who can't keep a secret or says
inappropriate things

gu-hurwa (we)
to be threshed

gu-husha (shije)
to aim and miss, fail to find

uru-husha (imp-)
permission, rest, vacation, week

gu-hushagirika (tse)
to go uncertain of the way

igi-hute (ibi-)
boil, abcess

umu -hutu (aba-)
person of ordinary class of
Barundi, servant

ubu-hutu (no pl.)
servitude, state of being middle
class

gu-huvya (bije)
to lead astray

gu-huza (je)
to put together, to cause to meet
guhuza inama - to take council
together
guhuza imitima - to agree




gu-huza (jije)
to cause to thresh

igi-huza (ibi-)
fool

gu-huzengwa (nwe)
to shake in the wind, stagger, be
floppy

igi-huzu (ibi-)
very large cloth

i-hwa (ama-)
thorn

uru-hwa (no pl.)
aga-
whistle, hiss
kuvuza uruhwa - to whistle

gu-hwahuka (ts‘e)
to be light (in weight)

gu-hwahura (ye)
to make light (weight)

gu-hwimika (tse)
to put down, prevent from speaking,
to calm, appease

gu-hwana (nye)

to meet, to be in agreement
n'aga -hwane

goodbye

gu-hwanya (nije)
to cause to meet, agree, join
together

sahwanya
conjunction (gram. )

gu-hwata (se)
to peel

gu-hweba (vye)
to look at carefully

igi-hweba (ibi-) - 67 -
one dedicated to service of Kiranga

gu-hwebutsa (kije)
to watch out for danger, examine
carefully

aga-hwekere (no pl.)
stillness, quiet

gu-hwera (reye)
to die

umu-hwere (aba-)
dying person

gu-hwerera (reye)
to die at, for

gu-hwererana (nye)
to die with, in the arms of

gu-hwéreza (je)
to cause to die

gu~-hwerwa (we)
to be weaned (animal)

gu-hweza (je)
to wean (of animals)

umu-hwi (imi-)
ripe banana

gu-hwibira (riye)
to be twilight time

gu-hwihwisha (she)
to not be certain who a person is,
to go carefully because you don't
know the path well

uru-hwijima (imp-) )
very nice clothes (colorful)

gu-hwi-nyiriza (je)
to squint

gu-hwirima (mye)
to speak where others hear voice
but cannot distinguish words




at, to

ic-i (no pl.)
dry season

kw-iba (vye)
to steal

ubg-iba (no pl.)
thievery

ubg-iba (no pl.)
time woman spends in house
between birth of child and time
she goes out

kw-ibabaza (je)
to cause oneself to suffer

kw -fbagira (ye)
to forget

kw-ibagirira (ye)
to forget at, for

kw-ibagirwa (we)
to be forgotten

kw-ibagiza (je)
to cause to forget

kw-ibana (nye)
to steal from each other

kw.ibana (nye)
to live alone

ic-ibare (ivy-)
corner of field belonging to each
child, possession, esp. fields or
lands, chosen people

kw-fbaririra (ye)
to sew for oneself

kw-ibaza (jije)
to ask oneself, wonder

kw-ibesha (she)
to deceive oneself

kw-ibga (bge)
to be stolen

kw-ibgira (ye) - 68 -
to tell oneself, conjecture, suppose

kw-ibgira (ye)
to put on new bark, new growth

kw-ibgiza (je)
to cause to put on new growth

kw-ibibira (ye)
to plant for oneself

kw-ibikira (ye)
to put away for oneself

kw-ibira (ye)
to sink, plunge in

kweibira (ye)
to steal at, for

kw-ibirana (nye)
to plunge in with .

kw-ibirira (ye)
to plunge in, at

kw-fbisha (shije)
to cause to steal

kw-ibiza (je)
to submerge, plunge (v.t,)

kw-ibizwa (jwe)
to be submerged

ic=ibo (ivy-)
flat, small basket

kwe-iboha (she)
to tie oneself

kw=-ibona (nye)
to be proud

ubg-ibone (no pl.)
pride

kw-ibonekeza (je)
to show oneself




kw-ibonesha (sheje)
to show oneself

kw -ibuka (tse)
to remember

ic -ibukiriza (ivy-)
remembrance, reminder

kw -Ibukisha (shije)
to cause to remember

ak-ibuko (utw-)
remembrance, reminder

umw -ibuko (imy-)
same as above

kw -ibumbabumba (mvye)
to be round

kw-ibura (ye)
to reveal oneself, announce oneself

kw-iburanya (nije)
to reason within oneself

kw -iburuka (tse)
to come up out of water, to flow

kw -iburungushura (ye)
to be round (as a ball)

kw-ibutsa (kije)
to remind

ic-ibutso (ivy-)
reminder

kw -ibutswa (kijwe)
to be reminded

kw-ibuza (jije)
to hinder oneself, deprive oneself

kw-ica (she)
to kill

kw-icana (nye)
to kill each other
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umw -icanyi (ab-)
murderer

ubg-i_canyi (no pl.)
murder

kw-icara (ye)
to sit

kw-icarana (nye)
to sit together

kw-icarika (tse)
to cause to sit, stay

kw-icarikwa (tswe)
to be caused to sit, stay

kw-Icarira (ye)
to sit on

ic-icaro (ivy-)
chair, any place to sit

kw-icazwa (jwe)
to be invited to sit

kw-icira (ye)
to kill at, for

kw-iciraho (yeho)
to punish by death on the spot

‘kw~icisha (shije)

to cause to kill, kill with

kw -icumba (mvye)
to be wrapped up together

kw -icungura (ye)
to pay to make up for wrong doing

kw -icunguza (je)

to redeem oneself with
kw -icuza ijije)

to regret

kw-idegemvya (mvye)
to have liberty, freedom




umw -idegemvyo (no pl. )
liberty, freedom

kw -idodomba (mvye)
to complain

umw -idodombo (imy)
complaint, muttering

kw -idoga (ze)
to fume and fret, be cross, 'gripe"
hold hard feelings

kw -idohora (ye)
to go away secretly, sneak out of
an argument or obligation, to slip
out little by little (of nail, etc.)

kw -ifasha (shije)
to help oneself

kw-ifata (she)
to treat oneself, conduct oneself,
have a certain bearing

kw -ifuba (vye)
to clothe oneself

kw -ifubika (tse)
to clothe oneself, wrap

kw-ifuriza (je)
to desire for

kw -Ifutanya (nye)
to revert, go backward, get
thinner, to act foolishly, ig-
norantly '

kw-ifuza (je)
to covet, desire
ic-ifuzo (ivy-)
coveting, desire

kw -Ifuzwa (jwe)
to be coveted, desired

kw -ifyikinyura (ye)
to wash oneself in lots of water

kw-fga. (ze)
to learn, study

kw -igaba (vye)
to rule oneself, be independent, to
to as one pleases

- - 70 =
kw-igana (nye)
to imitate, study with

kw~iganira (ye)
to tell to others what you've heard

kw-iganwa (nywe)
to be imitated

kw-iganyira (ye)
to be anxious, worried, grieved

kw-Iganza (nje)
to rule oneself, be independent

kw-igaragura (ye)
to toss and thresh about, kill
oneself

kw-.i-garamangira (vye)
to be idle, neglect one's work

kw-igaranzura (ye)
to depart from respected person
(ndigaranzuye)

kw-igarukana (nye)
to return of one's own will

kw-igarura (ye)
to leave off speaking evil and speak
kindly, be converted

kw-Igaya (ye)
to hate oneself, regret

uruy-ige {inz-)
locust

kw-igemagema (mye)
to go to 2 man's house to entice
him, to go to a meal uninvited

umw -igeme (ab-)
young girl

kw ~igenera (ye)
to do something of oneself without
authority, boast of what one will do,
to attribute to oneself




kw-igera (ze)
to try on clothes

kw-igera (ze)
to have done, arrive at (e.g. har'
aho wigeze kumubona ? - have you
ever seen him ?)

kw -igereranya (nye)
to make oneself equal to another,
to compare oneself with another

kw-i-gereza (je)
to help oneself (even if you don't
know how to do the thing)

kw ~igina (nnye)
to rejoice in coming of another, be
very happy

kw-iginana (ﬂye)
to rejoice together, in each other

kw-iginira (ye)
to rejoice over

kw~igira (ye)
to go, depart, make oneself

kw-igirira (ye)
to do to, for oneself

kw-igisha (shije)
to teach

umw-igisha (ab-)
teacher

kw-igishanya (nije)
to teach each other

imy-igishe
teaching, doctrine

kw-igishiriza (je)
to teach at

kw-igishirizwa (jwe)
to be taught at

iny-igisho (iny-) - 71-

teaching

kw-igishwa (shijwe)
to learn

umw -igishwa (ab-)
pupil

ubg -igobeko (no pl.)
depth (of heart)

kw-igora (ye)
to make it hard for oneself

kw_igorora (ye)
to straighten oneself, to stretch
oneself

kw-igumira (ye)
to persist, be energetic

kw - igunga (nze)
to be selfish, keep things for
oneself, to do something alone

kw-igungagiza (je)
to be selfish

kw-i-gﬁngana (nye)
to be selfish

kw-igungirako (yeko)
to be selfish, take everything for
oneself

kw-fgura (ze)
to sacrifice for, give up everything

kw-iha (haye)
to give to oneself, get for oneself,
steal

urw-iha (imp-)
flock of little birds

kw~ihahiriza (je)
to guard oneself




kw -ihakana (nye)
to deny

kw-ihamba (mvye)
to bury oneself

kw-thambira (ye)
to give oneself to, to tie or attach
oneself to

kw -ihamburura (ve)
to untie oneself

'kw -Thana (nnye)
to confess, correct oneself, repent

kw-thanagura (ye)
to wipe oneself

kw-ihanaguza (je)
to wipe oneself with

kw-ihandura (ye)
to take out sliver for oneself

kw -thangana (nye)
to endure, be patient, wait

urw -ihangane (no pl. )
patience

kw-ihanganira (ye)
to be patient with

kw -ihanikiriza (je)
to warn, threaten, send in a hurry

kw-ihaniza (je)
to forbid, warn against

kw -ihanukira (ye)
to declare strongly, do forcefully

kw-fharura (ye)
to count oneself

kw -ihata (se)
to force oneself

kw -ihaya (ye)
to praise oneself

kw-ihayagiza (je) -2 -

to praise oneself often

kw-iheba (vye)
to be discouraged completely, to
sacrifice onesclf to or for

kw-ihebura (ye}
to be discouraged

kw~ihera (reye)
to give of one's own accord

kw-lherera (reye)
to be alone

kw-Ihererana (nye)
to be alone with

kw-ihereza (je)
to offer oneself, to consecrate one-
self

kw -1hindura (ye)
to change, transform oneself

kw -ihindukiza (je)
to turn oneself about

kw-ihisha (shije)
to hide oneself

urw -ihisho (imp-)
secretly

ubg-ihisho (no pl.)
hiding place

kw -ihonda (nze)
to strike oneself (as with hammer)

kw-Ihonga (nze)
to pay bribe to win one's case

kw -ihorera (ye)
to be silent

kw -Thumanya (nije)
to defile oneself




kw -ihumura (ye)
to wash in one's eyes, rub sleepers
from one's eyes

kw -fhuta (se)
to hurry

kw-fhweza (je)
to look at carefully, intently, to
search, contemplate

kw-ijajara (ye)
to die (used of a person scorned
by others

kw-ijijanya (nye)
to be puzzled, not know what to do

.....

shadow, reflection, specter

umw -ijima (no pl.)
darkness

kw -ijirwa (riwe)
to be sad, utterly downcast

kw-ikakisha (shije)
to be proud, show off, puff oneself
up

kw-ikanga (nze)
to fear, be worried

kw-ikangura (ye)
to awaken (v.i.)

kw-ikanya (nye)
to go walking (esp. at night)
(of king)

kw -ikebana (nye)
to take someone aside

kw -ikebanura (ye)
to end a conversation
ndakwikebanuye - goodbye (used
when addressing a superior

kw -ikebukana (nye) -3 -

to go aside with someone to talk
privately

kw -ikekako (tseko)
to think, to doubt oneself

kw -ikemura (ye)
to have hair shaved off

kw-ikenga (nze)
to mistrust

kw-ikenura (ye)
to relieve one's own need

iki?
what ?

kw-ikinga (nze)
to hide behind

kw -ikingira (riye)
to be in one's own light

kw -ikingiriza (je)
to shelter oneself behind

kw-ikiranura (ye)
to defend oneself

kw -ikiza (jije)
to save oneself

kw-ikomeretsa (keje)
to hurt oneself

umw ~ikomo (imy-)
hard feelings, crossness

kw-ikomvomvora (ye)
to cleanse house ceremoniously
after a death

kw -ikora (ze)
to prepare to go

kw -ikora (ze)
to touch oneself




kw -ikorakora (ye)
to feel of oneself

kw-ikorera (ye)
to carry (esp. on head), to work
for oneself

kw -ikoroza (je)
to make oneself cough

kw -ikubiranya (nije)
to fold itself repeatedly, to do the
same exercise repeatedly

kw -ikubita (se)
to strike oneself
--hasi or, imbere - to fall down
before

kw-Tkumira (riye)
to withdraw oneself, separate from
others

kw -ikunda (nze)
to love oneself, be selfish

kw -fkundiriza (je)
to make others like you

kw -ikura (ye)
to take oneself away, to free oneself

kw-ikwega (ze)
to drag oneself along, go with
difficulty

kw-ima (mye)
to deny, refuse to give

kw-ima (mye)
to become king

kw-ima (mye)
(of cow) to go to male

kw-imana (nye)
to be selfish, to refuse to give to
another

. - 74 -
kw-imanika (tse)

to hang oneself

kw-imanya (nye)
to boast, be proud

kw-imanya (nye)
to be in heat (animals)

kw-imanya (nye)
to split in two (v.i.)

kw-imba (mvye)
to dig

kw-imbga (mbge)
to be dug

kw-Imbira (ye)
to dig at, for

kw -Imbirira (ye)
to plan secretly to do something

kw-imbisha (shije)
to cause to dig, dig with

kw -Imbura (ye)
to harvest, put away the harvest

kw - imburira (ye)
to harvest at, for

kw -imburwa (we)
to be harvested

. T
ivy-imburwa
harvest, crop

kw-imbuza (je)
to help to harvest

umw -imbuzi (ab-)
harvester

kw-imenya (nye)
to know oneself




kw-imenyereza (je)
to exercise, practice

umw -imenyerezo (imy-)
exercise, practice

kw-imeza (jeje)
to come up of itself (plant)

kw-imika (tse)
to make king, place on throne

kw-imikwa (tswe)
to be made king

kw-imira (ye)
to refuse for (a2 certain reason)

kw-Imisha (shije)
to cause to refuse

kw-imotereza (je)
to smell (good odor) (V. t.)

kw-imosha (sheje)
to have one's hair cut

kw-imuka (tse)
to move to new locality

kw-imukana (nye)
to move with, take with

kw-imukira (ye)
to move to, for (a reason)

kw-imura (ye)
to move (v, t.), to copy

kw-imurwa (we)
to be moved, copied

kw-imyira (riye)
to blow one's nose

i bg-ina (no pl.)
depths (water)

inabukwe (lst cl.)
mother -in-law

inarume (lst cl.) - 75 -
brother of his, her, their mother

inasenge (Ist cl.)
sister of his, her, their father

kw-inegura (ye)
renounce oneself

kw-inezereza (je)
to please oneself

kw-inginga (nze)
to beseech, beg

kw -ingingira (ye)
to beseech at, for

kw -Ingingisha (shije)
to cause to beseech

kw-ingingwa (nzwe)
to be begged from

umw -Ingo (imy-)
goiter

kw -iniga (ze)
to strangle oneself, hang oneself

kw-inika (tse)
to put to soak {esp. grain), to
cause to sprout

kw -Inikira (ye)
to make sprout at, for

utw -ininga
without pity, without regarding

kw -injira (ye)
to enter

kw-injirana (nye)
to enter with

umw -injiro (imy-)
garment with sleeves or armholes

kw-injiza (je)
to cause to enter




ino
here

k .

~inshi

many, much
kenshi - often

kw -Inukiriza (je)
to smell (bad odor) (v.t.)

kw -inura (ye)
to take grain out of water

kw-inyegeza (je)
to hide oneself

kw -inyugunyura (ye)
to rinse the mouth, brush the
teeth

kw -inyuguta (se)
to wriggle and twist

kw-ipfuka (tse)
to cover oneself

kw ~Ipfukurura (ye)
to uncover oneself

kw -ipfutsa (kije)
to cool oneself

kw-ira (je)
to get dark, late, be night

ubg-ira (no pl,)
twilight

ubg-ira (no pl.)
earnestness at a task

ic~ira (no pl.)
melancholy

kw-iraba (vye)
to paint oneself

kw-iraba (vye)
to look at oneself

r - 76 -
kw -irabura (ye)

to be black

kw-iraburanirwa (we)
to be pale, emaciated

umw -irabure (ab-)
negro

kw-irabuza (je)
to make black

kw-irabuzwa (jwe)
to be made black

kw-irahuruza (je)
to fail to keep a2 vow, to do that
which you declared you wouldn't

ubg-irakabiri (no pl.)
eclipse, darkness in daytime

kw-iramvura (ye)
to finish completely (v.t.) (or v.i.)
to stretch out (v.i.), to devote
oneself to task in order to finish
it

kw-irarira (riye)

to be presumptous, over-confident

kw-irasa (she)
to shoot at oneself

kw-irasira (ye)
to be red (esp. of sky)

kw-irata (se)
to glory in, to boast, to tell how
one's affairs are going

kw-irega (ze)
to accuse oneself

kw-iregura (ye)
to excuse oneself, justify oneself

kw-irekera (ye)
to stop of one's own accord




kw-iremeka (tse)
to carry on head

kw-{rengagiza (je)
to procrastinate, put off doing
what one should, to act indiffer-
ent, to ignore, to not give
answer when asked, to not show
one's feelings, be reserved

kw -irimbura (ye)
to think, to acknowledge to one-
self one's guilt

kw -irinda (nze)
to be careful, to protect oneself

kw-irira (ye)
to be overtaken by nightfall

kw-iriranwa (nywe)
to spend the day together

umw -iriri (imy-)
bridge of nose

kw-iririra (ye)
to weep for oneself, be worried

kw-irirwa (riwe)
to spend all day

kw -irirwako (weko)
to spend the whole day at a
certain task

mw-iriwe
""hello" in afternoon, or second
greeting

kw-iriza (jije)
to cause oneself to weep, weep
without reason

kw -iroha (she)
to go into danger without regard
to oneself

kw -irokora (ye)
to save oneself

.= . - 77 -
umw -ironge (imy-)

flut;e made of reed, whistle

. ™ . .
ic ~-irori (e) (ivy-)
mirror
ivyirori - glasses, spectacles

ic-iru (ivy-)
reparations, gift to make up for
offending someone

kw-iruka (tse)
to run, hurry, to have diarrhea

kw-irukana (nye)
to chase away, to run together

kw-irukanga (nze)
to run very fast

kw-Irukanwa (nywe)
to be chased away

kw -irukira (ye)
to run at, for, to

ubg-irukiro (no pl.)
refuge

kw -irunda (nze)
to accumulate, pile up (v.i.)

urw-irungo (inz-)
mist, haze

kw-irura (ye)
to comfort, assist one in trouble
or grief, to entourage oneself

kw-iruza (je)
to encourage, strengthen

kw -isabira (ye)
to pray for oneself

kw-isegura (ye)
to iie on a pillow, to make a sick
person lean on one




ubg-ishaza (no pl. )
peas

umw -ishikira (ab-)
favorite servant or friend

kw -ishima (mye)
to be proud

kw-ishimagiza (je)
to praise oneself

ubg-ishime (no pl.)
pride

kw -ishimikiza (je)
to lean on (esp. in getting up)

kw -ishinyira (ve)
to laugh at, make fun of (esp. of
someone in trouble)

umw -ishinzi (ab-)
surety, (e.g. co-signer for note)

kw -ishishitira (riye)
to strike oneself in amazement

kw-ishora (ye)
to go oneself to drink

kw-ishoza (je)
to quench one's thirst, drink
after a meal

iny-ishu (iny-)
answer, reply, payment of debt

kw-Ishura (ye)
to answer, reply, pay a debt

kw-Ishurana (nye)
to pay debts to each other, pay
with

kw -ishurira (ye)
to answer, pay at, for

kw-ishuriza (je)
to cause to pay, answer by

kw -Iishurwa (we) - 78 -

to be answered, paid

kw-ishuza (je)
to cause to pay, ask to pay

kw-~ishuzwa (jwe)
to be pressed to pay a debt

mw-ishwa (lst cl.)
child of one's sister (if one is a
- boy) (often used in oaths)

umw -ishwa (imy-)
garland, wreath (such as put
around basket with gift

kw-isiba (vye)
to swear, vow

kw-isiga (ze)
to rub, anoint oneself

kw-isogota (se)
to pierce oneself

kw -isokoza (je)
to comb one's hair

kw-~-isomora (ye)
to dress a wound for oneself
(euphemistically used for to
commit adultery - in speaking of
a married man)

kw-isonzesha (sheje)
to fast

kw-Isusurutsa (kije)
to warm oneself

kw-Isuzuma (mye)
to examine oneself

kw-ita (se)’
to name, call

kw-itaba (vye)
to answer when called




kw -itabira (riye)
to answer at, for

ic ~itabirizo (ivy-)
chorus of song

kw -itako (tayeko)
to devote oneself to a task

kw -itamba kw muvyimba
to gloat over

kw -itanga (nze)
to offer oneself, consecrate one-
self

kw -itangira (ye)
to precede

kw-itara (ye)
to warm oneself by the fire (lit.,
roast oneself)

kw-itara (ze)
to be determined to get what you
want, to be presumptous, put
yourself above where you belong

kw-itaragura (ye)
to warm oneself by the fire

kw -itega (ze)
to hope for, wait for

- T o
ic -itegererezo (ivy-)
example

kw-itegereza (je)
to look at intently, contemplate,
to reflect

kw -itegura (ye)
to prepare oneself

kw -itembagaza (je)
to fa1il down, roll

umw -itero (imy-)
long garment

kw - itesha (sheje) =19 -
to abstain from, hinder oneself

kw -itira (ye)
to name for

kw -itiranwa (nywe)
to be named after another

kw -itiranya (nije)
to get names confused

kw -itirira (riye)
to name because of, in memory of

kw -itirisha (shije)
to cause to name

ic -ito (ivy-)
place of another

kw -itobora (ye)
to pierce oneself

kw -itonda (nze) ,
to be careful, calm, not be ina
hurry

kw-itondera (ye)
to obey, keep (law), to take pains
with, apply oneself to

kw-itonganiriza (je)
to complain

kw -itonganya (nije)
to talk together in whispers, talk
to oneseclf

kw-itoraguza (je)
to be always looking for a quarrel

kw -itorera (ye)
to ckoose, pick up for oneself

kw-itosora (ye)
to take something out of one's own
eye




kw -itsa (kije) _
to reiterate, reinforce the words
of another, to ask oneself

kw -itsa umutima
to have grief, be grieved

kw-ituna (nnye)
to be wrinkled, to shrink, to
shrivel up

kw-itura (ye)
to take load off one's own head

kw -itwa (swe)
to be named

kw-itwara (ye)
to go to chief or superior for
something
ndakwitwayeko - I've come to you
for something (respectful way to
begin one's request)

kw ~-itwaririka (tse)
to be eager, earnest, zealous,
persistent, to take care of, be
concerned about

kw-itwaririkira (ye)
to be earnest, etc. about

umw -itwaririko (imy-)
zeal, persistence, anxiety, care

urw-itwazo (inz-)
excuse (rarely used in plural)

. ky Ty T -
ic-itwikiro (ivy-)
covering (over eyes, body, etc.)

kw-ivuga (ze)
to talk of oneself, be proud

kw-ivura (ye)
treat oneself

kw-ivuza (je)
to go for treatment

umw -ivyi (ab-) - 80 -

thief

ubg-ivyi (no pl.)
robbery, thieving

kw-i-vyura (ye)
to get oneself up

-iwe (poss. adj.)
his, her

iyaba
if

kw-iyaga (ze)
to scratch oneself

kw-iyagiriza (je)
to admit one's wrong to avoid
being caught, to hide in a corner,
to tell what one has done

kw-iyahura (ye) |
to commit suicide

kw-~iyama (mye) isazi
to switch off flies (cow)

kw-iyambagura (ye)
to torment oneself with grief, to
try to find food for unexpected
guests

kw -Iyambika (tse)
to clothe oneself, put on (clothes)

kw-iyambura (ye)
to undress oneself, take off

kw-iyandagaza (je)
to say mean things in trying to
provoke another

kw -iyandikisha (shije)
to enroll oneself

kw-iyegeranya (nije)
to crouch




kw-iyegereza (je)
to draw near to

kw-iyenzereza (je)
to wander about

kw-iyereka (tse)
to show oneself, parade, dance

kw-iyerera (reye)
to be ready for harvest

kw -iyica (she)
to kill oneself

kw -iyigisha (shije)
to teach oneself

iyo
if, when

kw-iyobagiza (je)
to be unwilling to look one in
the face, hide the truth, to
promise and then pretend you
haven't, pretend it isn't so

kw -iyoberanya (nije)
to disguise oneself

kw -iyobeza (je)
to lead oneself into error

kw -iyoga (ze)
to bathe (esp. the legs)

kw-iyombayomba (mvye)
to go stealthily, to sneak along

kw-iyondesha (sheje)
to let oneself get thin

kw -iyongeranya (nije)
to repeat many times

kw -iyonjorora (ye)
to sneak out

kw ~-iyonona (nye)
to harm oneself

kw-iyora (ye) - 81-

to vomit, make oneself vomit

kw -iyorobeka (tse)
to be humble or good ostensibly
but not in reality, to be a
hypocrite

kw -iyorohereza (je)
to divide up work or load to make
it easier

kw-iyorosha (heje)
to remain still, quiet, to be
humble

kw-iyorwa (we)
to vomit, make oneself vomit

kw-Iyubahuka (tse)
to not fear to hurt oneself

kw-iyubara (ye)
to hesitate, doubt, to beware

kw -iyugunyura (ye) |
to rinse the mouth, brush the
teeth

kw -iyuhagira (ye)
to bathe oneself (formerly a
ceremonial cleansing, but now
bathing in general)

kw-iyuhagirira (ye)
to bathe at

kw -Iyumanganya (nije)
to be reserved, unwilling, to
commit oneself, suffer pain
without complaint, be stoical, to
go or do reluctantly

kw -iyumvira (riye)
to think

ic -{yumvfr o (ivy=-)
thought

-iza (adj.)
clean, beautiful, nice, good




umw-iza (pl, rare)
darkness

ic-iza (ivy-)
the good

ubg-iza (no pl.)
glory, beauty

kw-izera (ye)
to trust, believe

kw-Izerwa (we)
to be trusted

kw-izeza (jeje)
to cause to believe

kw-izezwa (jejwe)
to be made to believe

kw-izigira (ye)
to believe, hope, trust in, to have
confidence in

« T e . .
ic-izigiro (ivy-)
hope, confidence

kw-1zigirwa (we)
to be trusted, to be trustworthy

umw-izigirwa (ab-)
trustworthy or faithful person

kw-izigiza (ijigije)
to cause to hope, trust

kw-~izingira (riye)
to roll up (v.i.), to curl (v.i.)

kw-izungagiza (je)
to balance oneself

kw-izura (ye)
to resurrect oneself, rise from the
dead

ku-ja (giye)
to go

umu-~ja (aba-) - 82 -

servant

iki-ja (ibi-)
thing of no value

ibi-ja (no »l.)
servitude, bondage

ama-ja n'amaza
goings and comings

ubu-ja (no pl.)
servitude

ku-~jabuka (tse)
to cross river, valley, (also used
of woman who has come to the
menopause), to finish menstrual
perioa

in-jabuka (in-)
foreigner, stranger (from across
a border)

ku-jabukana (nve)
to cress with

ku~jabukira (ye)
to cross at, for

ku-jabulisha (shije)
to heip to cross

ku-jabutsa (kije)
to help to cross, to cause to cross

ku-jagata (se)
to swarm, abound, multiply
rapidly {as insects)

ku-jajura (ye)
to joke, talk lightly

ku-jakarira (ye)
to be servant to

i-jambo (ama -) (or amagambo)
word




ku-jana (nye)
to take with, to go with

i-jana (ama-)
hundred

ku-jandajanda (nze)
to joke, tease

ku-janira (ye)
to take for

ku-janirana (nye)

ku-janiranwa (niwe)
to accept a decision in spite of
oneself, to lack opportunity to say
what you intended

i-janja (ama-)
paw, foot of animal (also used of
person carrying something in one
hand when it should be two:
urafashe mw ijanja)

ku-janjagura (ye)
to break up, to beat

ku-janjagurika (tse)
to be broken to bits

ku-janwa (nywe)
to be taken, conducted

in-jebejebe (in-)
wrinkle (actually, turning down
of lower lip), red thing on chicken
below beak (wattle)

ku-jegeza (je)
to silence one's opponent by
speaking the truth, to astound

ku-jegeza (je)
to roll about {v.t.), throw down,
to surprise, astonish

ku-jejeta (se)
to drip, have running sores

ku-jema (mye)
to chop with hoe or other instru-
ment

umu-jenama (aba -) - 83 -

steward, elder

ama -jepfo (no pl.)
depth

jewe
I, me
jeho - I (in contrast to another)
nanje - and I (me)
nkanje - like me

umu-jiginya (imi-)
bridle

ku-jiginyika (tse)
to bridle

iki-jigo (ibi~)
corn (kind with big kernels)

i-jigo (ama-)
back teeth (all double teeth-~
bicuspids, molars)
gutwengera mw ijigo - to be secretly
amused, to laugh at secretly

ku-jiguza (je)
to surround

ku-jijuka (tse)
to leave, quit altogether because
a thing is too difficult (e. g. itongo),
to know for certain

ku-jijura (ye)
to tell certainly, prove

ku-jingitwa (swe)
to be very angry, exasperated

ku-jinjibura (ye)
to question gso strongly that one
dares not deny again, to prove
to one that he's wrong

umu-jinya (imi-)
grudge




ku-jisha (she)
to weave, knit, tie cow's legs
while milking, to make wax for
honey (bees)

ku-jisha (she)
to close doors (used only in
speaking of royal palace)

in-jishi (in-)
thick rope

ku-jishira (ye)
to weave at, for

ku-jishisha (shije)
to cause to weave, weave with

i-jisho (amaso)

eye; amaso - face (e.g. mu maso
hiwe)

kuba maso - to be on guard, to
watch _

urw'amaso - before others but not
in private (e.g. being nice to
someone)

i-jisho ry'ikirenge (amaso...)
ankle

ku-jishura (ye)
to untie cow's legs after milking

ku-joba (vye)
to be soaked, dripping wet

ku-jobanya (nije)
to rain long time without stopping

ku-jobeka (tse)
to be soaked by rain or by falling
in river

iki-jogojogo (ibi-)
umu - imi-
insect similar to Katydid

ku-jdja (je) -84 -

to tell all about something

ku-jojota (se)
to drip

ku-jondamika (tse)
to stoop down, bend over

ku-jonjora (ye)
to move to new location, to leave
group and go by oneself

iki-jora (ibi-)
mean and quarrelsome person

ubu-jora (no pl.)
meanness and quarrelsomeness

ku-jorerwa (rewe)
to be speechless (with surprise or
defeat), gesture of putting one's
hand to his face

ku-joreza (je)
to astound, leave one speechless

i-joro (ama -)
night

ku-jugajuga (ze)
to be baffled, be at a complete loss
to know hcw to catch a culprit

in-jugujugu (in-~)
stick thrown to kill bird, etc.

ku-jugunya (nye) -
to throw out

ku-jugunyika (tse)
to throw out

iki-juju (ibi-)
fool

ku-jujuta (se)
to be foolish, abnormal, to stagger
around, to be stupid




ku-jujutisha (shije)
to make one lose one's head

ku-jumarara (ye)
to be speechless with astonishment

iki-jumbu (ibi-)
jumpu.
sweet potato

umu-jumbu (imi-)
jumpu
copper

i-junja (ama-)
size, height, value

ku-juragira (ye)
to be undecided, to not stay in
one place, to work at several
tasks at once

ku-juragirika (tse)
to hesitate, feel one's way

ku-juragiza (je)
to cause to work at several tasks
at once, to knock from place to
place, to jiggle

ku-jurajura (ye)
to be lost, seek one's way (idea
of emphasis, or often

in-jurajuzi (in-)
foolish one

i-juru (ama -)
heaven, sky

i-jwi (ama -)
voice _
ijwi rirenga - Loud voice

kw-jwigira (ye)

to be hoarse, to squeak (as rat)

mu-ka
wife of

in-ka (in-) - 85 -

cCOoOwW

gu-kaba (vye)
to dry up, wither, wilt

gu-kaba (vye)
to trade, exchange

gu-kabakaba (vye)
to feel around for, look for

gu-kabika (tse)
~ to cause to wilt, dry up

gu-kabirana (nye)
to wilt

Kabozambuba
April (or March)

gu-kacakaca (ce)
to walk stealthily

gu-kacagira (ye)
to walk noisily

gu-kaka (tse)

to grow, enlarge, develop, to
creak (as wall, etc.)

gu-kakagura (ye)
to tear clothes off, to strip off
(v.t.)

gu-kakama (mye)
to be exuberant, vivacious,
increase, to swell or rise (as
beans, etc.)

gu-kakamisha (shije)
to cause to rise, swell

umu-~-kakampiri (imi-)
red flowering vine

gu-kakura (ye)
to tear clothes (in anger), to rip
grass from house, etc.




gu-kama (mye)
to milk

gu-kama (mye)
to dry up, evaporate, decrease

gu-kama (mye)
to praise the wealth of another

umu-kama (aba-)
lord, master, monarch

umu-kama (imi-)
bundle of grass or grain

gu-kamagura (ye)
to drink (of king)

umu-kamakare (aba-)
old woman (respectful term)

gu-kamangana (nye)
to disappear

kamaramagambo
judge with final decision, in-
fluential older man

gu-kamba (mvye)
to begin to get wrinkled (with
age), to be clouded (eyes)

in-kamba (in-)
dross (in metal)

gukambakamba (mvye)
to crawl, feel one's way

ubu-kame (no pl,)
sap (sweet)

gu-kamira (ye)
to milk at, for

gu-kamisha (shije)
to cause to milk, help to milk

gu-kamuka (tse)
to dry up, to drip

gu-kamura (ye) - 86 -
to let drip

gu-kamurura (ye)
to dry up a swamp

gu-kamwa (mwe)
to be milked

gu-kainya (mije)
to cause to dry up, empty out all
of a liquid

umu-kamyi (aba -)
milkman

gu-kana (nnye)
to smooth out, stretch out (v.t.)
{(as skin for drum)

gu-kana (nnye)
to speak evii of, threaten

gu-kanaguza (je)
to stare at, look at repeatedly

gu-kanda (nze)
to tell chief that someone sends in
"bgakeye'

umu-kanda (imi-)
girdle

i-kanda (ama-)
footprint, track

gu-kandagira (ye)
to trample on

kandi
and (used for connecting clauses,
not words in a series), also

gu-kanga (nze)
to scare, frighten

gu-kanga (nze)
to be shiny (as silk cloth)




ig’i-ka-.ngaga (ibi-)
worms (tenia), grass in water

uru-kangaga (in-)
rus hes

gu-—kingana (nye)
to frighten each other

umu-kangare (imi-)
young of animal

gu-kangariza (je)
to clean up field at, for

gu-kangaza (je)
to clean up a field, take away
grass that's been hoed out

igi-kange (ibi-)
ghost (thing which resembles
person but has supernatural
powers)

gu-kangira (riye)
to frighten unintentionally, to
threaten, scold

igi-kangiro (ibi-)
threat, warning, scolding

gu-kanguka (tse)
to wake up (v.i.), jump

gu-kangura (ye)
to wake up (v.t.)

gu-kangurwa (we)
to be awakened

gu-kangwa (nzwe)
to be frightened, thunderstruck

gu-kingwa (nzwe)
to be taken sick suddenly (suppos -~
edly from python looking at one)

gu-kanira (ye)
to have a grudge against

gu-kanirwa (we) - 87 -

tc be threatened

gu-kanjagura (ye)
to mix things up and pack them
down together

uru-kanka (in-)
framework of house (finished
except grass -

gu-kankamira (ye)
to reprimand, refuse strongly

gu-kinkamwa (mwe)
to be cannibalistic, to desire to
harm another without reason

umu-kankamyi (aba-) »
cannibal

igi-kanu (ibi-)
nape of the neck

gu-kanura (ye)
to look up, open eyes

gu-kanya (nye)
to be cold, damp

gu-kanya (nye)
to wring out, squeeze, twist

umu-kanya (imi-)
wrinkle, fold

i-kanya (ama-) (Sw.)
fork ‘

gu-kanyira (ye)
to squeeze at, for

gu-kanyi'sha (shije)
to make cold, damp

gu-kf;nytira (ye)
to squeeze out juice to last drop

gu-kanyuruka (tse)
to get warm, dry




i-kanzu (ama-) (Sw.)
dress, robe, gown

gu-kara (ze)
to be savage, fierce, cruel, bitter,
harsh

igi-kara (ibi-)
cheetah

i-kara (ama-)
coals

gu-karaba (vye)
to wash one's hands

gu-karabira (ye)
to wash the hands in

gu-karabisha (shije)
to cause to wash hands, wash with

i-karabo (ama-)
wash basin

aga-karabo (utu-)
pot with long narrow neck

ibi-karagashi
scaly skin, scales, stuff in eyes

i-karamu (ama- 3rd cl. sing.)
pencil

gu-karanga (nze)
to fry, roast

gu-karangika (tse)
to roast easily

gu-karangira (ye)
to roast at, for

gu-karangwa (nzwe)
to be roasted, fried

igi-karatasi (ibi-) (Sw.)
paper (also, uru-, in-)

igi-karatisi (ibi-) - 88 -
umu - (imi-)
eucalyptus tree

kare
early

ubu-kare (no pl.)
sharpness (of beer, etc.)

a-karere
desert, wilderness

igi-kari (ibi-)
temporary house, back yard,
private part of yard

gu-kariha (she)
to be sharp (instrument)
to be bitter

gu-karihisha (shije)
to cause to sharpen, sharpen with

gu-karira (ye)
to be sharp, severe toward, at, for

gu-karisha (hije)
to sharpen, excite, stimulate

gu-karishwa (shijwe)
to be sharpened

in-karisha (in-)
sharp beer, anything fermented

gu-kashuka (tse)
to strain or sprain slightly

gu-kashura (ye)
to strain, dislocate (v.t.)

i-kasikazi (no pl. XSw.)
north

umu-kata (imi-)
black, blue




umu-kite (imi-) (Sw. )
bread

umu-katwa (imi-)
water pot

gu-kavya (biye)
to put food in sun to dry, to dry
up (flower, corn silk)

gu-kayangana (nye)
to be dazzling, glisten

kaza!
welcome

umu-kazana (aba-)
daughter ~in-law

i-kazanga (ama -)
small covered container

j-kaze (no pl.)
welcome (noun)
guha ikaze - to welcome

~kazi
suffix used to form the feminine
e.g. inkokokazi - hen

in-kazi (in-)
sharp instrument or person

-ke (or, -keya, or -kenya)
few, scanty, a little

gu-keba (vye)
to cut (meat, finger, cloth,
paper, etc.)

gu-keba (vye)
to be jealous (esp. between wives),
to mistrust

i-keba
jealously (esp. between wives of
same husband), speaking evil of
another with whom you share work

gu-kebagiza (je) - 89 -
to feel the way before one with foot
or spear

gu-kebagura (ye)
to cut in pieces

gu-kebaguza (je)
to look around on all sides

gu-kebana (nye)
to cut each other

gu-kebana (nye)
to be jealous of each other

i-kebano (ama-)
small pot girls put butter in

gu-kebanya (nije)
to shake down to separate from
dirt (e.g. millet)

umu-kebe (imi-)
small tin box

gu-kebga (bge)
to be cut, wounded

gu-kebuka (tse)
to see that someone wishes to see

you alone, to turn one's head, look
behind

gu-kebura (ye)
to signal to someone

gu-kecura (ye)
to become old (woman)

umu-kecuru (aba-)
old woman, widow (not very
respectful term)

gu-keka (tse)
to suppose, suspicion

gu-keka (tse)
to cut up in small pieces




n-keka
perhaps

umu-keka (imi-)
small rug, mat

gu-kekagura (ye)
to cut up

gu-kekana (nye)
to chop person with sword

gu—kekéra (ye)
to cut at, for

gu-kekeranya (nye)
to doubt

gu-kekesha (sheje)
to cut with, help to cut

gu-kekeza (jeje)
to torment, deceive, rejoice in
another's troubles.

gu-kekwa (tswe)
to be suspected

gu-kekwa (tswe)
to be cut up

i-kekwe (no pl.)
mistrust

umu-keme (aba-)
child

gu-kemura (ye)
to clean, wipe off, wash (esp.
body)

gu-kemura (ye)
to butcher, to cut wool of sheep,
tail of animal, to cut off top of
tree

gu-kena (nnye)
to need, be poor, be in want

in-kende (in-) - 90 -
monkey

umu-kene (aba-)
needy person

ubu-kene (no pl.)
need, poverty, want

gu-kenesha (sheje)
to make poor

in-kenga (in-)
basket (tall)

ama -kenga
doubts

gu-kengera (reye)
to disdain, despise, hate, be
insolent to

gu-kengereka (tse)
to be despicable, despised

gu-kengerwa (rewe)
to be despised, hated

in-kéngérwa (in-)
despised thing or person

gu-kenguruka (tse)
to thank, be submissive

gu-kengurukira (ye)
to be thankful to, for

gu-kenguza (je)
to look carefully to see if anyone
is there, observe carefully

kenshi
often, many times

gu-kenuka (tse)
to have one's needs supplied,
to have an abundance

ubu-kenuke (no pl.)
abundance, supplying of need




gu-kenura (ye)
to relieve need

in-kenuzo (in-)
information, knowledge

gu-kenyera (ye)
to persist patiently, prepare to
fight

gu-kenyera (ye)
to wear belt, girdle, tie in at
waist

gu-kenyerera (ye)
to persist patiently, in or at

uru-kenyerero (in-)
waist

umu-kenyero (imi-)
loin cloth

gu-kenyeza (je)
to encircle, girdle with, tie
clothes at waist with

gu-kenyuka (tse)
to be fragile, to die or break
suddenly or unexpectedly

gu-kenyukirwa (riwe)
to be exhausted, attempt something
beyond one's strength

gu-kenyurwa (we)
to be broken suddenly

kera
long ago, far in the future

gu-kera (reye)
to cut grass, tree, chop (with axe)

gu-kera (ze)
to burn, smart in mouth to slander

gu-kera (reye)
to rejoice at arrival of someone,
give warm welcome (one does not
say it of himself)

ama -kera (no sing.) - 91-

hoe without handle

umu-kere (imi-)
bush with thorns and edible berries

igi-kere (ibi-)
frog, toad.

gu-kerebuka (tse)
to be intelligent, wise

gu-kerera (ye)
to saw, cut with sawing motion,
cut neck of animal, cut grass

umu-kerere (imi-)
green bean

gu-kerereza (je)
to make late

gu-kererezwa (jwe)
to be made late by

gukererwa (rewe)
to be late, to be short something

uru-kerezo (in-)
saw

in-keri (in-)
(e)

berries

uru-kero (in-)
saw

gu-kerukiriza (je)
to tell to, divulge (tell something
you shouldn't

gu-kerutsa (kije)
to say, tell, divulge

gu—késha.w (sheje)
to spend all night without sleeping

gu-kesha (sheje)
to clean up a place




gu-ketagura (ye)
to cut in chunks

umu-kevyi (aba =)
butler, trusted servant, favorite

bga -keye (from guca)
good morning (greeting used
almost any time of day if first
meeting)
harakeye - it is day
bukeye - the next day

gu-keza (je) (Sw.)
to exercise (as in gym class)

ki ?
what kind ?

ki
what kind of

ubu-ki (no pl.)
honey

Kigarama
December

kigenzi
infinitive

gu-kika (tse)
to slant (v.i.) to be
placed obliquely
umutwenzi ukitse ~ when dawn broke

gu-kikama (mye)
to slant (v.i. and v,t.), place
obliquely

gu-kikamika (tse)
to slant (v.t,)

gu-kikira (ye)
to pass by, go around, to lay
someone on his side, to take in
one's arms (baby), to hug

gu-kikiza (je)
to surround (v.t. or v,i.)

in-kiko (in-) -92 -

boundaries of country

gu-kikuza (je)
to go around

gu-kimbuka (tse)
to express one's thoughts. to stick
up for another

gu-kimbukira (ye)
to stick up for, point out truth
to those arguing

i~-kimputo (Sw.)
tick fever, recurrent fever

gu-kina (nye)
to play

gu-kinagira (ye)
to jump about, go rapidly

gu-kinagiza (je)
to chase away

gu-kinanga (nze)
to waste one's time

gu-kinga (nze)
to shield something, protect,
shelter, stand in another's light,
to close

i-kinga (ama-) (Sw.)
bicycle

in-kingi (in-)

igi- (ibi-)
large stick stuck in ground, pillar,
post, gateposts, cord of tongue

gu-kingira (riye)
to stand in another's light

gu-kingiriza (je)
to close, shield with

gu-kingisha (shije)
to protect, cover with, close with




gu-kingitiranya (nije)
to not say directly (''go around
Robin Hood's barn'') '

umu-kingo (imi-)
wall, partition

in-kingu (in-)
slope

gu-kingura (ye)
to open, step aside to make light

gu-kinguruka (tse)
to open, step aside to let light in

gu-kingwa (nzwe)
to be closed, protected

uru-kinja (in-)
council, circle of people

igi-kino (ibi~)
game

uru-kino (in-)
game, game field

in-kinzo (in-)
shield

gu-kira (ze)
to get well, heal (v,i.), to be safe

uru-kiramende
any four-sided figure (originally,
a place fixed for pole-~vaulting)

Kiranga
evil spirit worshipped by Barundi
- similar to Satan

gu-kiranira (ye)
to argue about, discuss, to try
to persuade

gu-kiranura (ye)
to straighten up (v.t.), to place
"in order, rearrange

umu-kire (aba-) =93 -
rich man

ubu-kiriro (no pl.)
refuge

gu-kirisha (shije)
to heal with

gu-kiriza (je)
to lift up, put higher

igi-kiriza (ibi-)
chest (of body)

gu-kirizwa (jwe)
to be lifted up

ubu-kiru (no pl.)
place where steps are cut in hill-
side, rough place, bumps, hillocks

Kiyumpu
June

gu-kiza (jije)
to heal (v.t.), to save, to deliver

i-kiza (ama-)
a calamity (such as a bad disease
or plague), severe illness

aga-kiza (no pl.)
salvation

Umu-kiza (aba-~)
Savior

gu-kizwa (jijwe)
to be saved, delivered

ko
since, that, as

gu-koba (vye)
to make a little hole in ground for
planting a tree or plant, dig up
sweet potato with fingers, dig as
chicken does




gu-koba (vye)
to strip one of his clothing

gu-koba (vye)
to draw up, rollup (v.i.), e.g.
a skin that's been wet

uru-koba (in-)
skin

gu-kobeza (je)
to strive, persist more strongly
than before

gu-kobga (kowe)
to be paid for for marriage

 umu-kobga (aba-)
girl, daughter

umu-kobgacu (aba-) (or, -anyu, -abo)
daughter of my (your, his) sister,
if I'm a girl
daughter of my (your, his) brother,
if I'm a boy

i-kofe (ama -)
slap

(Sw.)

in-kofero (in-) (Sw.)
hat

igi-kogoshi (ibi-)
white worm found in soil, grub

umu-kogote (imi-)
wagon

in-kogoto (in-)
scar left bv person scratching or
biting another

igi-kohwa (ibi-)
spur (of chicken)

koko
indeed, truly

in-koko (in-)
chicken

in-koko (in-) - 94 -

basket (flat) with lid

igi-koko (ibi-)
wild animal, insect

aga-koko (udu-)
small animal, insect

uru-koko (in-)
cream, scum

ubu-koko (no pl.)
many small insects

bu-koko {no pl.)
truly animal

gu-kokobereza (je)
to hurry

gu-kokora (ye)
to cut off branches, to strip
leaves from tree or stick

in-kokora (in-)
elbow

gu-kokorera (ye)
to strip off leaves for, because of

in-kokoro (in-)
river bank

udu ~-kokorwa
peelings, leaves or bark stripped
from tree

gu-koma (mye)
to strike, to nudge, to touch a
person to attract his attention
gukoma induru - to wail, give cry
of alarm
gukoma amashi - to clap hands

i-koma (ama-)
framework of branches on which
cemaller ones are interlaced in
building a house




gu-komanga (nze) )
to knock (originally, to strike
earth to make ants come out)

gu-komangira (ye)
to strike, knock for

gu-komangisha (shije)
to knock with

gu-komantara (ye)
to be hard-hearted, to be beaten
down (as path)

gu-komantaza (je)
to make hard

gu-komanya (nije)
to strike one against the other
(as knees, etc., in fear or cold),
to grit teeth

gu-komanya (nije)
to put wood on fire

in-komanzi (in-)
upset plans, rapping, tapping

in-komanzi (in-)
reason, cause

gu-komba (mvye)
to use up, finish (v.t.) food,
to clean up one's plate completely

in-xombe (in-)
shore, bank

igi-kombe (ibi-) (Sw.)
cup

igi-kombe (ibi-) -
brow of hill

i-kombe (ama-)
in center of the council

gu-kombora (ye)
to destroy, to take away com=-
pletely, remove chief

gu~komera (ye) -95 -
to be well, strong, difficult, ripe

gu~-komera (ye)
to strike at, for

igi-komere (ibi-)
ulcer, wound

gu-komereka (tse)
to be wounded

gu-komeretsa (keje)
to wound

gu-komeretswa (kejwe)
to be wounded

gu-komereza (je)
to make strong at, for

gu-komeza (je)
to continue, make strong,
persevere

in-komezi (in-)
ubu-
strength

gu-komezwa (jwe)
to be made strong

gu-komoka (tse)
to be born of a certain family,
to come from

in-komok& (in-)
beginning, origin

aga-komokomo (udu-)
base of brain, occiput

gu-komora (ye)
to bite (serpent)

gu-komorwa (we)
to be bitten (by snake)

gu-komvomvoka (tse)
to finish completely (v.i.)




gu-komvomvora (ye)
to finish completely (v.t.), consume,
destroy completely

gu-komvora (ye)
to be destroyed suddenly

gu-komwa (mwe)
to be struck, displaced

gu-kona (nnye)
to cut off, prune, to castrate,
make sterile

igi-kona (ibi-)
crow

umu -kondo (imi-)
navel
mama w'umukondo - beloved mother

umu -kondo (imi-)
spot opposite door of house, end
of boat

in-kondo (in-)
handle (e.g. of spoon)

gu-kondoka (tse)
to separate (v.i.), to stop a thing
because someone has repeatedly
warned and advised you

gu-kondora (ye)
to succeed in persuading someone
to leave his evil ways

gu-kondora (ye)
to pick squash or corn from stalk

gu-kondorera (ye)
to go together to see something
(of maany people), to help another
to overcome an enemy

in-kone (in-)
eunuch, castrated malie

gu-kongereza (je)
to make a fire

- 96 -

in-koni (in-)
walking stick

igi-koni (ibi-) (Sw.)
kitchen

gu-konja (nje)
to be cold, to chill

gu-konjesha (sheje)
to cause to be cold, to freeze (v.t.)

igi-konjo (ibi-)
wrist, back of hand

in-kono (in-)
clay cooking pot

gu-konya (nye)
to bend joint

igi-konvyo (ibi-)
indifference
gushira igikonyo - to work with
zeal, earnestness

umu-konyogo (imi-)
string bean (green)

igi-konyozi (ibi-)
frost, severe cold

igi-kopo (ibi-) (Sw.)
tin can

gu-kora (ze)
to work, to do, to touch
gukorako - to touch
urakcze (or, wakoze) thank you
uzoba ukoze - thanks in advance

gu-kora (ze)
to make cough (spit), to be fatal

gu-kora (ze)
it's enough (salt, medicine, etc.)
in something else

gu-kora (ye)
to eat what's left on peeling of
roasted banana, etc, (gukora
ibishishwa)




gu-kora (ye)
to continually beg

gu-koragura (ye)
to cause to fall in abundance

gu-koragurika (tse)
to fall down (as branches blown
down) continually, in abundance,
to run downhill

gu-koragurikira (ye)
to fall continually at

gu-korakora (ye) ,
to touch, feel of, to be light-
fingered

gu-korakorwa (we)
to be felt of

gu-korana (nye)
to meet together, to work together
gukorana mu minwe na...to shake
hands with

igi-korane (ibi-)
meeting

gu-koraniriza (je)
to assemble together (v.t.)

i-koraniro (ama-)
meeting

gu-koranya (nije)
to bring together, to cause to
meet together '

gu-korera (ye)
to work at, for

gu-korerwa (we)
to be served, worked for

gu-koresha (sheje)
to use, to cause to work

igi-koresho (ibi-)
instrument, tool

i-kori (ama -) - 97 -

taxes

gu-korogoshora (ye)
to chip stone, make holes in stone

uru-korogoto (in-)
papyrus reeds (dry)

gu-koroka (tse)
to fall from above
gukorokana - to fall with

gu-korokera (ye)
to fall at, for, on

udu-korokera
crumbs

uru-koronko (in-)

in-
charm or horn used by witch
doctor

gu-korora (ye)
to throw down from above, cause
to fall down from above

gu-korora (ye)
to cough

gu~kororera (ye)
to cough at

in-korora (in-)
cough, cold

umu-kororomvyi (imi-)
streak (caused by water, sweat,
etc.), rainbow

igi-kororwa (ibi-) |
Phle gm, Spittle,l [ )’”u Jr'un}

gu-koraza (je)
to cause to cough

gu-korwa (zwe)
to be touched, worked on




igi-korwa (ibi-)
work, task

i-kosa (ama-) (Sw.)
kosha
mistake

gu-kosha (sheje) (Sw,)
to make a mistake

gu-kosha (sheje)
tc cause to pay dowry, ask for
dowry

gu-kosora (ye) (Sw.)
koshora
correct

in-kota (in-)
sword, long knife

in-kovu (in-)
scar

gu-kovya (beje)
to hurry, persist, be energetic,
strive after

ubu-~koyo (no pl.)
stoop~shouldered-ness (as result
of illness or hunger) (term of
scorn)

gu-koza (jeje)
to dip in sauce, to dunk, to eat
two kinds of food together

gu-koza (jeje)
to continually beg

umu-~kozi (aba-)
workman

umu-kristo (aba -)
Christian

ubu-kristo (no pl.)
Christianity

ku (kuri) - 98 -
to, at, on

ubu~ku (no pl,)
sudden startled cry or scream
(gutura ubuku)

gu-kuba (vye)
to fold, turn back, roll up, to
threaten to rain, to have to return
home because of bad news

gu-kuba (vye)
to toss garment over shoulder, to
drag on the ground, to scratch

umu-kuba (imi-)
current of stream, wave

in-kuba (in-~)
thunder (actually, the imaginary
animal that makes the thunder)

umuntu w'inkuba
skillful person

ubu-kuba (no pl.)
quickness, agility

gu-kubagura (ye)
to box, fight in fun, to shave off
fibers for thread

gu-kubeba (vye)
to drag along quickly (as wind or
river) (v.t.)

gu-kﬁbébera (ye)
to carry away (as water does)

gu-kubebga (bge)
to be dragged along

gu-kubga (bge)
to be scratched, dragged on
ground

kubga
on account of, because of, for the
sake of




umu -kubi (imi-)
bean leaves

in-kubi (in-)
storm (wind and rain)

gu-~kubira (ye)

to fold on, around, threaten to
rain at

gu-kubirana (nye)
to retrace one's steps

gu-kubiranya (nije)
to fold repeatedly, to cause to

return

gu-kubita (se)
to beat, hit

gu-kubitana (nye) .
to hit each other

gu-kubitira (ye)
to beat at, for because of

gu-kubitisha (shije)
to cause to beat

gu-kubitirwa (we)
to be beaten for

gu-kubitwa (swe)
to be beaten

gu-kubura (ye)
to sweep

gu-kuburira (ye)
to sweep at, for

gu-kuburwa (we)
to be swept

gu-kubuza (je)

to sweep with, help to sweep, cause

to sweep

umu -kubuzo (imi-)
broom

gu-kuga (ze) - 99 -
to bark (dog)

i-kuga (ama-)
barking

gu-kugisha (shije)
to cause to bark

gu-kuka (tse)
to rise (as bread, or anything
containing leaven)

umu-~kuka (imi-)
cliff

in-kuka (in-)
slope of hill

in-kuka (in-)
ransom, redemption price

kuki
why ?

kuko
because

umu-kuku (imi-)
ditch, trench, ravine

umu -kuku (imi-)
line, row (of people or animals),
herd of animals (tame or wild)

in-kukuma (in-)
eagle

in-kukura (in-)
very heavy rain (sweeps away
crops on hillsides)

gu-kumakurha (mye)
to pile together (v.t.)

gu-kumba {mvye)
to curve finger (as in scraping
food from dish)




n-kumbaruboko
index finger

ibi-kumbi
grain and chaff mixed

ubu-kumbi (no pl.)
pile of mixed grain and chaff

bukumbi
suddenly (as death or accident)

in-kumbu (in-)
lcnesomeness

gu-kumbura (ye)
to be lonesome for

kumhbure
perhaps

gu-kumbuza (je)
toc make lonesome for

in-kumi (in-)
girl of rnarriageable age

ubu-kumi (no pl.)
marvriageable age °

gu-kumira (riye)
to separate, throw apart, to send
from room

umu-kumirizi (aba-)
one who keeps the crowd back

gu-kumirwa (we)
to be separated, sent from room

uru-kumu (in-)
"~ thumb

igi-kumu (ibi-)
thumbprint, agreement
(gutera igikumu)

gu-kunda (nze)
to like, love, to be easy

gu-kundana (nye) - 100 -

to love each other

gu-kﬁndan{sha (shije)
to reconcile, cause to love each
other

umu-kundanyi (aba-)
charitable, kind person

ubu-kundanyi (no pl.)
kindness, graciousness

gu-kundira (ye)
to allow, to love one for something

igi-kundiro (ibi-)
permission, affection

gu-kundisha (shije)
to cause to love

uru-kundo
love

gu-kundwa (nzwe)
to be loved

in-kundwakazi (in-)
favorite wife

igi-kunga (ibi-)
umu- (imi-)
squash, gourd

gu-kungagura (ye)
to cause to fall, to push down

gu-kungagurika (tse)
to fall and skin yourself

gu-kungera (reye)
to come together (as crowd of
people)

ama -kungu
mixed crowd of people

ubu-kungu
group of attendants or helpers to
elders




umu ~kungugu (imi-)
dust

gu-kunguka (tse)
 to be skinned (by falling)

gu-kungura (ye)
to skin (v.t.), to throw on ground

umu-kunjo (imi-)
hem

gu-kunkumura (ye)
to shake (v.t.)

umu-kunzi (aba -)
_ intimate friend, one who loves

ubu-kunzi (no pl.)
affection, charity

gu-kura (ze)
to grow

gu-kura (ye)
to take away, take out of, subtract

aga-kura (no pl.)
one who surpasses all others

gu-kurana (nye)
to grow together

gu-kuranwa (nywe)
to take turns

kure
far, far away

kuri (same as ku)
to, at, on

gu-kurikira (ye)
to follow

gu-kurikirana (nye)
to follow one after the other

gu-kurikirwa (we)
to be followed, to have younger
brothers or sisters

gu-kurikiza (je) - 101-

to cause to follow

gu-kurira (ye) :
to pull grass away from base of
plant

gu-kurira (ye)
to take away at, for

gu-kurira (ye)
to grow at, for

umu-kurira (aba-)
a weaned child

gu-kurirwa (riwe)
to be about to give birth

gu-kurisha (shije)
to take away by means of

-kuru (adj.)
important, senior, great (not size)

umu-kuru (aba-)
elder, important person

mu-kuru (ba-)
older brother of boy
older sister of girl

in~-kuru
ama -
news, fame

ubu -kuru (no pl.)
old age, seniority, importance

kur' ubu
perhaps

gu-kurugutura (ye)
to clean out ear wax, to cause to
understand

gu-kurugutuza (je)
to clean ears with

ubu=kurugutwi (no pl.)
ear wax




in-kuruma (in-)
windstorm

gu-kurungira (ye)
to polish, make smooth

gu-kurura (ye)
to drag along a very heavy thing

gu-kurwa (we)
to be taken away

gu-kurwakw ijambo
to e teachable, willing to be
admonished

i-kusi (no pl.) (Sw.)
south

i~kuta (ama-)
ten centime piece

amakuyano
buttermilk

gu-kuyengeza (je)
to polish, smooth out

gu-kuza (jije)
to cause to grow, to bring up
(child)

umu-kuza (imi-)
long gourd, sack made of skin

i kuzimu
hole in ground, interior of earth

gu-kuzwa (jijwe)
to be caused to grow, be brought
up (child)

kwa
at, at the home of, to

gu-kwa (koye)
to pay dowry

umu-kwabu (imi-)
scratch

ga-kwibu - 102 -

comma

gu-kwakwanya (nije)
to do quickly, hurry

in~kwano (in-)
dowry price

in-kware (in-)
partridge

igi~-kwashu (ibi-)
safety pin

uru-kwavu (in-)
rabbit, hare

umu-kwe (aba-)
bridegroom, wedding guest

ubu-kwe (no pl.)
wedding

gu-kwéga (ze)
to draw, pull, drag

gu-kwegana (nye)
to puil each other

gu-kwegera (ye)
to puill at, towards

gu-kwegesha (sheje)
to cause to pull, help to pull,
pull with

umu-~kwego (imi-)
aga- (utu-)
dash, hyphen, line

gu-kwegwa (zwe)
to be pulled

gu-kwema (i’nye)
to grind

gu-kwemagura (ye)
to grind quickly




igi-kweme (ibi-)
ground corn that has first been
roasted

igi-kwemu (ibi-)
garment that isn't very long

gu-kwera (reye)
to pay dowry at, to

gu-kwérwa. (rewe)
to receive the dowry

in-kweto (in-)
sandal

uru-kwi (in-)
wood (for fire)

gu-kwikira (ye)
to put handle on

gu-kwikirira (ye)
to put handle on at, for

gu-kwikirisha (shije)
to cause to put handle on, put on
with

gu-kwira (ye)
to be necessary, be enough, ought,
to be worthy

gu-kwira (ye)
to become known everywhere,
spread abroad (v.i.)

gu-kwiragira (ye)
to spread everywhere (v.i.)

gu-kwiragirana (nye)
to go everywhere

gu-kwiragiza (je)
to scatter, place here and there,
announce everywhere

gu-kwirana (nye)
to be worthy of each other,
be enough for

gu-kwiranya (nije) - 103 -

to make suitable for

gu-kwirikira (ye)
to follow

gu-kwirwa (we)
to have enough

gu-kwiza (jije)
to spread abroad, announce every-
where, make known

gu-kwfzwa (jijwe)
to be spread everywhere

i-ma (ama-)
drop of liguid

ku-madika (tse)
to plate as with silver, to weld,
to graft tree, to trade butter for
other things

umu-mago (aba ~)
magician, certain kind of witch
doctor '

ubu-mago (no pl.)
magic

iki-maka (ibi-)
person who frequently divorces

ubu-maka (no pl.)
changing wife or husband frequently

mama (bamama)
my, our mother
mama wacu - my, our maternal aunt

ku-mama (mye)
to silence by motion of the hand

uru-mambo (i-)
nail, peg

mambu
it just doesn't exist" - when
you've looked for something and
can't find it




i-mamfu (i-)
large monkey

ku mamina ngohe
noon (when one has to tip head back
to see the sun)

ku-mana (nye)
to be together, to be neighbor,
to be a pair

I-mana (i-)
God

ubu-mana (no pl.)
godliness

umu-manda (imi-)
tree of which bark is used for
clothing

i-manga (ama-)
iki- (ibi~)
cliff, ravine

aka-mango (u) (no pl.)
cold in head

ku-manika (tse)
to hang up, to raise up

ku-manikira (ye)
to hang up for

ku-manikisha (shije)
to cause to hang up, help to hang
up, hang up with

ku-manikwa (tswe)
to be hung up

iki-mano (ibi-)
tongs used in forging metals

ku-manuka (tse)
to descend

aka -manuko (utu-rare)
descent, slope of hill

ku-manura (ye) - 104 -

to lower, cause to descend, bring
down, take down

ku-manurwa (we)
to be brought down, taken down

ku-manuza (je)
to come down, to depend on help of

utu -minya gu
bits

ku-manyagura (ye)
to break to bits

ku-manyagurika (tse)
to break up (v.i.)

iki-manyu (ibi-)
piece, fraction, slice

ku-manyuka (tse)
to tear a big hole (v.i.), to break up

ku-manyuruka (tse)
to tear (v.i.), break

ku-manyurwa (we)
to be broken, torn

ku-mara (ze)
to finish (v.t.), to spend time,
to destroy

ubu-mara (no pl.)
poison

i-marabiti (ama -)
axe

ku-maramara (ze)
to finish completely (v.t.)

ku-miramara (ve)
to be ashamed

aka -maramasenge (utu-)
lady-finger bananas




ku-maramaza (je) ku-rata (se) - 105 -

to make ashamed, humiliate to stick together (v.i.), to
adhere, cleave to
ku-marana (nye)

to spend time together, to finish ku-matana (nye)
each other off to stick together (v.i.)
ku-maranira (ye) v ku-matanya (nije)
to fight for, race to stick together (v. t.‘)
maraya (Sw.) ku-matura (ye)
harlot to take apart what has been stuck
together

umu-marayika (aba-) (Sw.)
angel mawe
my (our) mother
marere
fourth finger maze
then, thereiore
j-mari (ama-) (Sw.)

gain, profit, riches iki-mazi (ibi-)
sacrifice, profit (not financial),
aka-mari (utu-) benefit, value
dice,
gukubita akamari - to gamble mbega (or, mbe, or, mbeye)

introduces a question
ku-marira (ye)

to profit (v.t.) mbere
in fact
ku-marira (riye)
to finish completely (v.t.), to mbere
end at, finish for before, formerly
ku-marisha (shije) uru-mbete (im-)
to use up trumpet
aka-maro (no pl.) me
profit, benefit, usefulness, value yes, absolutely
marume (bamarume) uru-me (not used in pl.)
brother of my mother iki-
dew

ku-marwa (zwe)
to be finished, destroyed ku-mermera (reye)
to sprinkle as with powder, salt
jiki-masa (ibi-)

male calf ku-mena (nnye)
to break (v.t.) (esp. object with
aka-mashu (utu-) rather flat surface)

trap, snare




ku-menagura (ye)
to break to bits (v.t.)

ku-menagurika (tse)
to break to bits (v.1i,)

ku-meneka (tse)
to break (v,i.)

ku-menera (ye)
to break at, for

kumenesha (sheje)
to break with

umenga (o)
I think, you'd think

ku-menja (nje)
to rebel against authority, to fight
for independence

umu-menja (aba-)
enemy

ku-menwa (nywe)
to be broken

ku-menya (nya)
to know

amenya
kugenda amenya - to go naked

iki-menyamenya (ibi-)
sign, symbol

ku-menyekana (nye)
to be well known

ku-menyera (reye)
to be accustomed to, to do a thing
habitually

ku-menyereza (je)
to habituate, make accustomed to

aka-menyero (utu-)
habit

ku-menyesha (sheje) - 106 -

to inform, cause to know

ku-menyeshwa (shejwe)
to be informed

iki-menyetso (ibi-)
sign

umu-menyi (aba -)
prophet

ku-menywa (nywe)
to be known

ku-mera (ze)
to be such as, to be found so,
to become, to be (well or ill),
to sprout

aka-mere
aka-meremere
nature (of person or thing)

ku-mererwa (we)
to be in such a state

ku-meresha (sheje)
to cause to sprout by

ku-mesa (she)
to wash clothes, to dye barkcloth

ama-mesa (Sw.)
palm oil

ku-mesera (ye)
to wash at, for (clothes)

ku-mesesha (sheje)
to wash with, help to wash

umu-meshi (aba-)

launderer

ku-mesura (ye)
to wash clothes

ku-mesurwa (we)
to be washed




ku-mesuza (je)
to wash with, help to wash

umu-mesuzi (aba-)
launderer

ku-meswa (shwe)
to be washed

i-meya (ama-)
50-centime piece

ku-meza (jeje)
to cause to sprout

ameza (no pl,) (Sw.)
table

umu-mezo (imi-)
hoe handle

ku-mija (je)
to sprinkle, throw water

ku-mijagira (riye)
to sprinkle (v.t.)

ku-mijira (riye)
to sprinkle, splash (v.i,), to plant
broadcast

ku-miiirana (nye)
to sprinkle each other

ku-mijirisha (shije)
to cause to sprinkle, help to
sprinkle, sprinkle with-

ku-mijirwa (we)
to be sprinkled on

ku-mimina (nye)
to strain (as water)

ku-miminira (ye)
to strain at, for

ku-miminisha (shije)
to cause to strain, strain with,
help to strain

ku-miminuka (tse) - 107 -

to strain itself

ku-miminwa (nwe)
to be strained

aka -minuza (utu-)
something that surpasses anything
of its kind

ku-mira (ze)
to swallow

ku-miragura (ye)
to swallow gluttonously

ku-mirira (ye)
to swallow at, for

ku-mirisha (shije)
to cause to swallow, help to swal-
low

ku~mirwa (zwe)
to be swallowed

ku-mobga (bewe)
to be shaved, have hair cut

uru-mogi (i~)
hemp

ku-mogorera (ye)
to be accustomed to

ku~-moka (tse)
to call out across the hills (implies
scorn of one doing it)

ku-mokera (ye)
to shout at, for

ku-mokesha (sheje)
to cause to shout

ku-mokeshwa (shejwe)
to be caused to shout

iki-moko (ibi-) (Sw.)
whip, lash




ku-momoka (tse)
to be easy to pull out

ku-momora (ye)
to pull out by the roots

ku-momoza (je)
to cause, help to pull, pull with

ku-mongora (ye)
to pick a chicken

ubu-moso (no pl. )
left hand or side

ku-mota (se)
to smell good

ubu-mote (no pl.)
fragrance

ku-motsa (keje)
to cause to shout

-mpi
both (bt-)mpi, twempi, mwempi,
etc.)

mpore!
sorry! be careful!

mu (or, mauri)
in
iki -muga (ibi-)

cripple, handicapped person

ubu-muga (no pl.)
paralysis, weakness, lameness

mugabo
but, however

ku-mugara (ye)
to be, to become weak, impotent,
paralyzed

ku-mugaza (je)
to make crippled, etc.

muka - 108 -

wife of

Mukakaro
July

ku-mukishiriza (je)
to dry in sun or near fire

u-munani
eight, eight times

Munyonyo
November

uru-muri (i-)
torch

ku-murika {tse)
to shine, light the path (esp. with
torch)

ku-murikira (ye)
to shine at, for

ku-murikisha (shije)
to light with, help to light

ku-murikwa (tswe)
to be lighted by

musi
under

ku-mwa (moye)
to cut hair, shave

ku-mwaga (ze)
to tear clothes (in anger)

ku-mwana (nye)
to cut each other's hair

ku-mwanyuruka (tse)
to tear a big rip (v.i.)

=mwe

one

(with pl, prefix - some)
rimwe -~ once

rimwe-~-rimwe - sometimes
hamwe - the same, together
kumwe - together with




ubu-mwe
unity

mwebge
you (pl.)
mweho - you, in contrast to others
namwe - and you
nkamwe - like you

ku-mwemwamwemwa (mwe)
to smile (manifest pleasure, but
not necessarily show teeth)

aka -mwemwe (utu-)
smile

mwene (bene)
child of
mwene se - brother, sister
mwene nyina - brother, sister

ku-mwenyagura (ye)
to smile often

ku-mwenyura (ye)
to smile

ku-mwera (reye)
to shave for

ku-mwesha (sheje)
to help to shave, shave with

mwiriwe
good afternoon, greeting used
when meeting for second time
same day

mwishwa
man's sister's son, woman's
brother's son
mwishwanje - my sister's son (but
this is usually used for an oath
with indecent meaning)

Myandagaro
August

ku-myira (riye)
to wipe child's nose

ku-myoka (tse)
to be peeled

_109-

ku-myora (ye)
to gather, harvest (esp. corn),
to peel, skin

umu-myore (imi-)
stripe from beating

ku-myoza (je)
to pluck from stalk

na
and (for words in a series or
phrases, but not clauses), by,
with, even

nabi
badly

i-nabi (no pl.)
evil (noun)

i-nabuderi (i-)
kind of sweet potato

ku-naga (ze)
to sprout after cutting

i-naga (i-)
cooking pot

n'agahindukira
goodbye (see you soon)

n'agahwane
goodbye

n'agasaga
goodbye

umu-nago (imi-)
shoot, bud, sprout

naho
although




naka
so and so, what's his name

n'akababa
goodbye

n'akagaruka
goodbye (see you soon)

i-nakwezi (i-)
kind of sweet potato

i-nama (i-)
counsel, council, advice

namba
if

na mba
not at all

i-nambu (i-)
appetite, desire for certain food

ku-nana (nnye)
to resist, refuse somewhat, be
refractory

uru-nana (i-)
rolling stone

uru-nana (i-)
small ornamental axe, bracelet
worn on hand for special occasion

i-nanasi (in-) (Fr.)
pineapple

i-ninga (i-)
harp, musical instrument

i-nangoma (i-)
kind of sweet potato

uru-nani (i-)
holding hands to form circle or
line (gufatana urunani)

ku-nanira (ye)
to tire out, be too difficult for

ku-nanirana (nye) - 110 -
to be absolutely too difficult

ku-nanirwa (we)
to be tired, to be overcome by
something difficult

ku-naniza (je)
to tire out, to overcome (v.t.)

na ntiryo
ever, always

i-nanyaru (i-)
kind of sweet potato

uru-nari (i-)
wire (not real coarse or real fine)

i-narume (ba-)
uncle (brother of mother)

Ndamukiza
April

nde ? (ba nde)
who ? (in questions only)

-ndi (uwundi, abandi)
other, another, more
ukundi - again, otherwise

ahandi - elsewhere

i-ndwi
geven, seven times

-ne
four,
kane - four times

ku-nebagura (ye)
to find fault with everything, to
hate everything, to criticize

ku-nebga ‘(bge)
to be lazy

umu-nebge (aba-)
iki- (ibi-)
lazy person




ubu-nebge (no pl,)
laziness

ku-nebgésha (sheje) A
to make lazy, cause to waste time

ku-neganega (ze)
to come to greet often (when one is
in disfavor in hopes of gaining
favor)

iki-nege (ibi-~)
only child

ku-negura (ye)
to denounce, speak evil of,
to make fun of, criticize

ku-negurwa (we)
to be criticized, mocked

ku-nena (nnye)
to refuse to eat or drink with,
to scorn

ku-nenana (nye)
to scorn each other

ku-nenera (ye)
to scorn at, for, because of

ku-nengesera (reye)
to fill to the brim, to surpass
others altogether, to be perfect

ku-nengesereza (je)
to fill to brim, give good measure

umu-nengo (imi-~)
pincer used by snuff smokers,
clothespin

ku-nesha (sheje)
to conquer, win, be victor, defeat

ku-neshereza (je)
to enable to conquer

ku-neshwa (shejwe)
to be defeated

neza - 111

nicely, well

i-neza (no pl.)
good (noun)

aka-neza (no pl.)
joy

ku-nezera (reye)
to make happy, give pleasure

ku-nezereza (je)
to please, make glad

umu-nezero (imi-)
iki- (ibi-)
joy, happiness

ku-nezerwa (rewe)
to be happy

ngaha
here

ngaho
there

-ngahe ?

how many ?
kangahe ? - how many times ?
-ngaho - so many

ku-ngana (nye)
to be equal, to be the same, to be
S0 many

ku-nganya (nije)
to make equal

ama -ngetengete
magic

ngo
in order that, that, come!

ama -ngo (no sing.)
time, moment

i-ngoga
quickness




iki-ngorongoro (ibi-)
5 franc piece

ngwino
come here!

ni
it is, he is, she is, there is

ni
if, when

ku-nibaniba (vye)
to strut about in fine clothes

ku-niga (ze)
to strangle, choke, to tie neck of
a sack

ku-nigana (nye)
to fight, to strangle each other

ku-nigira (ye)
to strangle at, for

ku-nigisha (shije)
to cause to strangle, strangle with

ku-nigwa (zwe)
to be strangled

ku-niha (she)
to groan, to complain

ku-nihira (ye)
to groan at, for

ku-nihisha (shije)
to cause to groan

umu-niho (imi-)
groan

ni ko
all right, that's so, thus

ku-ninahaza (je)
to praise highly, exalt

ku-ninahazwa (jwe) - 112 -

to be praised, exalted

umu-ninahazwa (aba-)
honored person

n'ingoga
quickly

-nini
large, big, thick

ubu-nini
largeness, size

iki-njanja (ibi-)
piece of metal placed on stones
over fire to set pot on

nka (prep.)
like

ku-nkiranya (nije)
to attack (esp., young man attacks
girl) ’

nkomba rukoko
index finger

nk'uko
as, like (introducing clause)

iki -nkumu (ibi-)
thumb print

no
and (preceding an infinitive or mu
or ku)

i-no (ama-)
toe

ku-noba (vye)
to peck, pick up

ku-nobagura (ye)
to pick up (esp. as birds do)




ku-nobana (nye)
to peck together, each other

iki-nobano (ibi-)
something you find

ku-nogera (ye)
to eat

ku-nogera (ye)
to love deeply and obey, to persist

ku-nogerana (nye)
to love each other

iki-nogo (ibi-)
hole in ground

ku-nogora (ye)
to cut eyes out

umu-noho (aba-~)
glutton

ku-nohoka (tse)
to get thin

ku-nohorwa (we)
to be greedy for a certain food and
want only that, to become thin
from worry or work

i-nombe (no pl.)
soil with much clay in it

non' aha
right now, here and now

none
now, now then

ku-nonera (ye)
to skip along

umu-noni {imi-)
grass bracelet

iki -nonko (ibi-)
lump (as in food)

iki-nono (ibi-) - 113 -
hoof

ku-nonoka (tse)
to be healthy, have vitality, to
be supple, strong (as rope), to
be flexible

ku-nonora (ye)
to make supple, flexible

ku-nonosora (ye)
to finish completely (v.t.)

aka-novera (no pl.)
taste, flavor

-novu
delicious, pure (esp. beer un-
diluted with water)

ku-noza (je)
to eat, chew, grind

nsumbazose
middle finger

nta (high tone)
no, none

nta ho
never

umu-ntu (aba-)
person

iki-ntu (ibi-)
thing

ubu-ntu (no pl.)
grace, generosity, free (yampaye
ku buntu)

~buntu
human

uku -ntu
how (not in question)




aha -ntu (no pl.)
place

-ntuze
gso and so, what's his name

Ntwarante
March

iki -nubge (no pl.)
hard feelings, grudgingly

ku-nuka (tse)
to smell bad, stink

uru-nuka (i-)
any horrid, hateful thing

ku-nukiriza (je)
to cause to smell bad odor

n'uko
it is thus, that's right

nuko
therefore

ku-numa (mye)
to be quiet, silent, say nothing

i-numa (i-)
dove

umu -nuni (imi-)
bird that sucks honey (some black
with red throat, others metallic
green)

ku-nunura (ye)
to buy or sell

ku-nunuza (je)
to suck (esp. suck juice out of
fruit)

ku-nura (ze)
to be fat (of meat)

- -114 -~
ku-nuranura (ye)

to pick up bits of food here and
there (esp. dog)

ibi-nure
fat meat

ku-nutsa (kije)
to fight and defeat completely

umu-nwa (imi-)
lip

ama -nwa
big mouth, many mouths

aka-nwa (no pl.)
mouth

umu-nwe (imi-)
hand (esp. palm),
tega iminwe - hold out your hands

ku-nwengurana (nye)
to talk together in whispers

nya (invariable demonstrative)
that

ku-nya (neye)
to defecate

umu-nya (imi-)
wrinkle (as in face), excessive
thinness

umu-nyabgenge (aba-)
wise person

umu-nyabgira (aba-)
industrious person

umu-nyabgoba
cowarc}

iki~nyabgoya (ibi-~)
caterpillar




aka -nyabugoro (utu -)b
metal bracelet

nyabugoro :
little house built for spirits of
one who has died

nyabuna
exclamation of affirmation

ku-nyaga (ze)
to take away from, steal, pillage

umu-nyagahwayi (aba -)
deceitful person, flatterer,
braggart

umu -nyagikundiro (aba-)
person worthy of praise or love

ku-nyagira (ye)
to drench, wet (rain)

ku-nyagirwa (we)
to get wet in the rain

ku-nyagiza (je)
to cause to get wet, expose to rain

imi-nyago
captive, booty, pillage

iki-nyakabaka (ibi-)
eagle, kite (bird)

i-nyakamwe (i-)
person living alone

Nyakanga
September (or August)

umu-nyakazi (aba-) (Sw,)
workman

ku-nyakura (ye)
to grab quickly

umu-nyakuri (aba -)
truthful person

i-nyama (i-) - 115 -
meat, flesh; inyama y'akibitsi -
calf of leg

ama-nyama
cheekiness, sassiness, cantanker-
ousness, pride, arrogance

Nyamagoma
February

umu-nyamahanga (aba -)
foreigner, stranger

iki-nyambuga (ibi-)
mat of split papyrus

umu-nyamibembe (aba-)
leper

aka-nyamuneza (no pl.)
great joy

iki ~-nyamunya (ibi-)
kind of banana

iki-nyamuroba (ibi-)
tadpole

nyamwero (ba-)
albino

i-nyanya (i-)
tomato

ku-nyananyana (nye)
to have absolutely all one wants
(no need of any kind) and to be a
bit showy about it

umu-nvankiko (aba-~)
stranger, foreigner, person from
far away (who lives near border)

ku-nyanyaga (ze)
to fall softly (rain), to mist

uru-nyanyaga (i-)
light, fine rain




ku-nyanyasa (shije)
to hurry

umu-~-nyanyonzo (aba-)
hunchback

ku-nyaragasa (shije)
to hurry

aka-nyarira jisho (utu-)
tiny insect in eye

nyarucari (no pl,)

poor man, poverty-~-stricken person

ku-~nyaruka (tse)
to hurry

umu-nyarwangara (aba-)
careless one

ibi~-nyavu (no sing, )
mineral matter (inanimate things)

umu-nyavyaha (aba -)
sinner

nyawo (nyayo nyaco, etc.)
good, nice (e.g. impuzu nyayo)

umu-nyazi (aba -)
thief

umu-nyebahasha (aba-)
merchant

ku-nyegera (ye)
to hide (v.i,), penetrate into

ubu-nyegeri (no pl.)
uru-
tiny ants

ku-nyegetera (ye)
to go through a narrow pass,
to creep along, to sneak in

ku-nyegeza (je)
to hide (v.t.), conceal

ku-~nyegezwa (jwe) - 116-

to be hidden, concealed

ku-nyeguruka (tse)
to reappear, come out of hiding

ku-nyegurura (ye)
to reveal, disclose, bring from
hiding

umu-nyekombe (aba-)
member of chief's council who
listens to trials

umu-nyembabazi (aba-)
merciful person

nyene v
only, the very one, -self

nyene
master, owner of

ku-nyengetera (ye)
to make holes in

ku-nyengeterwa (rewe)
to have holes in from insects,
rust, etc,

umu-nyenkomezi (aba-)
strong person

uru-nyenyeri (i-)
i-
star

ku-nyerera (ye)
to be slippery, to slip

uru-nyerere (i-)
fine metal bracelet

ku-nyereza (je)
to cause to slip, make slippery

ku-nyiganyiga (ze)
to tremble (earth), shake




ku-nyiganyiza (je)
to cause to tremble, to shake (v.t.)

ku-nyigira (ye)
to not grow (plant, child)

ibi-nyigishi
gums

ku-nyika (tse)
to slide (landslide), to pack down
(v.i.) ’

ku-nyika (tse) :
to come to an end, be completely
destroyed (while you are watching,
to suddenly disappear as you watch)

umu-nyika (imi-)
deep pool

ku-nyikiza (je)
to pack down (v.t.)

nyina (ba-)
his, her, their mother

nyinabo
his, her, their maternal aunt

ku-nyingisha (shije)
to shake down (as when measuring),
to rub a bump so it doesn't swell
or hurt

ku-nyinkira (ye)
to work or do unwillingly,
complainingly

umu-nyinya (imi-)
thorn tree

ku-nyinyirwa (riwe)
to make face over something that
tastes bad

ku-nyobanyoba (vye)
to go stealthily

ku-nyobga (bge) - 117 -

to be drunk (passive

ku-nyoganyoga (ze)
to shake, wobble, be flexible

nyogokuru (ba-)
grandmother

ku-nyogomba (mvye)
to drag along, crawl, feel cast
down

nyogosenge (ba-)
sister of your father

ku-nyoha (she)
to choke (v.t.)

nyoko (ba-)
your (sing. or pl,) mother

nyokobuja
your mistress, employer .

nyokobukwe
your mother-in-law

nyokorome (ba-)
brother of your mother

nyakur_u (ba-)
grandmother

nyokwanyu
your maternal aunt

iki-nyoma (ibi-)
lie
ku-nyonyera (ye)

to mince along or take little steps

ibi-nyoro
yaws

umu-nyororo (imi-)
chain (by extension, prison)




umu-nyota (imi-)
ashes

iki-nyota (imi-)
damp place (not really swamp)

i-nyota (i-)
thirst

ku-nyotera (ye)
to make thirsty

ku-nyoterwa (we)
to be thirsty

ubu-nyovu
uncultivated land

umu-nyu (imi-)
salt

iki -nyugunyugu (ibi-)
butterfly, moth

ku-nyukura (ye)

to scrub clothes, to beat, to rub

ndakwi~-nyungushuye
goodbye

ku-nyunyuka (tse)

to be withered, shriveled (of flesh)

ku-nyura (ze)
to go back and forth, travel
through a country

ku-nyuragiza (je)
to go from place to place

ku-nyuramwo (yemwgo)
to cut wood in short bits

ku-nyurana (nye)
to alternate, follow after, be
opposite, to cross on path

ku-nyuranura (ye)
to exchange clothes or other
articles for a time

ku-nyuranwa (niwe) - 118 -

to miss each other on path

ku-nyuranya (nije)
to interchange, make opposite

ku-nyuruza (je)
to secretly help someone to escape
by taking his things for him
(e.g. one who plans to leave
steals bit by bit things to take)

uru-nyuzi (i-) (Sw.)
thread

ku-nywa (nyoye)
to drink
kunywa itabi - to smoke

ku-nywaguka (tse)
to fall and hurt oneself, to be
sore in one's muscles

umu-nywamazi (imi-)
rainbow :

ku-nywana (nye)
to drink together

ku-nywera (reye)
to drink at, in, for

umu-nywera (aba-)
person who gets thin gradually,
person sick with wasting away
disease

ku-nywesha (sheje)
to drink from, cause to drink

umu-nywi (aba-)
drinker

umu-nzane (imi-)
scales,-‘balance

Nzero
January, name of moon




-nzinya
tiny (esp. with 7th class)

ubg-oba (no pl.)
fear, cowardice
gutera ubgoba -~ to frighten

umunyabg-oba (abanyabg-)
coward

umw -obo (imy-)
hole (esp. small ones like rat
holes)

ic-obo (ivy-)
hole in ground

urw-obo (inz-)
hole in ground

kw -oga (ze)
to swim, go in water, wash oneself

inz-oga (inz-)
beer

kw -ogera (ye)
to swim at, for

kw -ogesha (sheje)
to wash with, help to wash

umw -ogo (imy-)
long tie worn at shoulder at
certain dances

ic-ogo (ivy-)
large deep place of water, stream

kw-ogorora (ye)
to cross a river (by bridge), to
come out of water

inz-oka (inz-)
snake, worm

kw-okereza (je)
to cause to roast for

kw-5kasha (sheje) - 119 -

to roast with, help to roast

ubg -oko (am-)
race, nation, tribe, kind

kw-okoka (tse)
to be left alive after a plague,
to survive, to regain health or
possessions '

kw-okora (ye)
to remove from fire or oven

kw-okora (reye)
to give back cow (calf) to one from
whom one received a cow

kw-okorera (ye)
to take from fire for

kw-~okoza (je)
to cause to take from fire, ask
cow from one who has received one

kw-oma (mye)
to adhere to, follow closely

kw-omanza (nje)
to split up, cut lengthwise,
to play on instrument vigorously

kw-omba (mvye) ,
to act or go secretly because of
fear

ic-omba (ivy-)
big boat, ship
ic-ombo (ivy-)

cooking utensil

kw -omboka (tse)
" to walk stealthily

kw-omeka (tse)
to stick or sew together, to apply
on




kw-omekera (reye)
to apply, impute to

ic-omore (ivy-)
tree of which bark is used

iny-omvyi (iny-)
African robin

kw -ona (nnye)
to eat garden plants, destroy
garden (of goats, etc.)

kw-onda (nze)
to get thin

kw-ondera (ye)
to be hungry for, have need of

kw-ondesha (sheje)
to make thin

kw-ondeshwa (shejwe)
to be made thin by

ivy-ondo
mud

iny-ondwe (i) (iny-)
tick

kw -onesha (sheje)
to allow or cause goat to destroy
garden

umw -onga (imy-)
valley

iny -onga (iny-)
presence of great person, at his
feet

kw-~-ongera (ye)
to repeat, do again, give more,
increase (v.t.)

kw-ongeranya (nije)
to break or kill completely

- 120 -

kw-ongerwa (we)
to be given more

kw-ongeza (je)
to give, demand more

kw -ongorera (ye)
to whisper

kw - ongorerana (nye)
to whisper to each other

kw -ongoreranira (ye)
to whisper to each other

ivy-ongoreranyo
whispers, gossip (what's said in
whispers)

ivy -ongoshwe
utw =
whispers (sound of)

iny-oni (iny-)
bird (little ones)

kw -onjorora (ye)
to leave abruptly, stop talking
abruptly though others continue,
to drop out of something because
you know you're in the wrong

kw-onka (nse)
to nurse (v.i,)

iny-onko (iny-)
fever, malaria

ubg-onko (no pl.)
brains

kw-onona (nnye)
to destroy, damage

kw -ononekara (ye)
to be spoiled, to deteriorate

kw -ononera (ye)
to damage at, for




kw -ononesha (sheje)
to damage with, help to damage

kw-ononwa (nwe)
to be damaged

ubg -ononyi (no pl. )
destruction, damage

kw-onsa (nkeje)
to nurse a baby

kw -onswa (nkejwe)
to be put to breast

iny-onzo (iny-)
hunch on back, lump, hunchback

kw-orekera (reye)
to try to make someone like what
he has refused, entice, seduce

kw - orekerwa (rewe)
to be enticed, seduced

umw-oro (ab-)
poor person

ubg-oro (no pl.)
poverty

kw-oroha (she)
to be easy, soft, light (in weight)

kw ~-orohereza (je)
to fertilize, soften up soil

kw -oroherwa (we)
to get relief from pain, to improve
(physically or otherwise)

kw -orokera (reye)
to put skin of dead calf before cow
to make her give milk

kw-orokereza (je)
to get medicine to make cow like
her calf, to stand up for someone
you trust

kw-0sa (sheje) -121-
to put on nice-smelling stuff, to
burn nice-smelling stuff

-ose (bose, etc.)
all, every, each, whole

kw-osha (heje)
to lead, urge, influence, tempt

iny-osha (iny-)
am-
temptation

iny-oshwa (iny-)
leading, persuasion

am-osozi
tears

kw-ota (se)
to warm oneself by the fire

iny-ota (iny-)
thirst

ic-otero (ivy-)
altar, fire built for cows

kw-otesha (sheje)
to invite or allow to warm oneself

kw -oteshwa (shejwe)
to be invited to warm oneself

kw-otsa (keje)
to roast in coals, broil, bake

umw -otsi (imy-)
smoke

umw -otso (imy-)
awl (instrument used for branding)

oya (or oyaye
no

iry-oya (am-)
feather




uruy-oya (inz-)
infant (up to 3 months)

urw-oya (am-)
a hair

ubg-oya (no pl.)
hair (except of human head)

-oye (verb without infinitive)
don't (strong negative)
lest

kw-0za (geje)
to wash (not body) (v.t.)

kw-ozwa (gejwe)
to be washed

igi-paca (ibi-)
a kind of banana

umu-pagani (aba-)
heathen, pagan

ubu-pagani (no pl.)
heathenism
im-paka (im-)
discussion, questioning
kubigira ku mpaka - to do it on
purpose ‘

im-pamba (im-)
food for a journey

i-pampa (i-)
cotton

im-pamvu (im-)
reason, cause

igi-pande (ibi-) (Sw.)
card, ticket

gu-panga (nze) (Sw. )
to prepare, wipe off, pitch (tent),
spread out, set the table

- .. - 122 -
umu-panga (imi-)
grass knife, long bread knife,
machete

im-pange (im-)
cooking pot

gu-pangura (ye) (Sw. )
to clear off (as table, etc.), to
take down tent

gu-pangusha (shije) (Sw. )
to dust off

im-pano (im-)
gift (nothing expected in return)

i-papayi (i-)
papaya

uru-papuro (im-)
paper, page

im-parage (im-)
zebra

im-pari (im-)
argument, discussion

i-pasi (ama-)
iron (for ironing clothes)

Paska
Easter

im-patane (im-)
stocks (for prisoner), trees grown
very close together, teeth very
close together

pe'
absolutely! think of that!

im -pehemyi (im-)
place around trees where nothing
else grows

im-peke {im-)
grain




im-pembo (im-)
pay

im-pene (im-)
goat

im-pera (im-)
reward

im -pera (im-)
end

im -perera (im-)
last one of anything

im-perezwa (im-)
offering, sacrifice

im -perika (im-)
end, last

im -peshi (im-)
beginning of dry season (about June)

im-peta (im-)
ring

im-pete (im-)
partition of reeds

gu-pfa (pfuye)
to die, to do anyhow, to be in
disagreement

i-pfa (no pl.)
greed

ama -pfa
famine

im -pfagusa (no pl.)
worthlessness

gu-pfakara (ye)
to lose one's husband or wife by
death

umu -pfakazi (aba-)
widow

igi-pfamatwi (ibi-) - 123 -

deaf person

gu-pfana (nye)
to die with, be a relative, lay
blame on

gu-pfapfana (nye)
to deteriorate

umu-~pfasoni (aba-)
noble, person of high rank,
person of noble character

ubu-pfasoni (no pl.)
nobility

gu-pfinda (nze)
to cast lots, to ask riddles

gu-pfindana (nye)
to draw lots, divide by lot, to
ask a riddle

ubu-pfindo (no pl.)
lot (as in drawing lots)

gu-pfindura (ye)
to solve riddle, divine

gu-pfira (riye)
to die for, at, in the place of

im -pfiro (im-)
death, point of death

gu-pfisha (shije)
to lose (by death), cause to die

im ~-pfizi (im-)
male animal (esp. goat)

umu-~-pfu (imi-)
fresh corpse

igi-pfu (ibi-)
foolish person

uru-pfu (im-)
death




ubu-pfu (no pl.)
folly, ignorance

gu-pfuha (she)
to be dull (instrument)

gu-pfuha (she)
to be angry, to breathe heavily
{(cow)

gu-pfuhagira (ye)
to snuff, snort, snort with anger
(esp. of bull)

i-pfuhe (no pl.)
fuhe
anger (rarely used)

gu-pfuka (tse)
to be cool, to be shady

gu-pfuka (tse)
to wrap up, cover

gu-pfukama (mye)
to kneel

gu-pfukamika (tse)
to invite to kneel

gu-pfukamikwa (tswe)
to be asked to kneel

gu-pfukamira (ye)
to kneel before

gu-pfukamisha (shije)
to ask to kneel

gu-pfukisha (shije)
to cover with

umu-pfuko (imi-)
pocket, sack, bag

gu-pfukura (ye)
to uncover

gu-pfukwa (tswe)
to be covered

gu-pfuma (mye) - 12
to prefer (as the lesser of two
evils)

umu-pfumu (aba-)
witch doctor

gu-pfunagira (ye)
to sob silently

gu-pfunda (nze)
to cover mouth of another with
hand to keep him from making a
sound

umu-pfunda (imi-)
wave, rapid flowing of water,
blood, etc,.

gu-pfundika (tse)
to weave, knot

gu-pfundikanya (nije)
to tie together

gu-pfundikira (ye)
to cover (as dish, etc.)

gu-pfundikirwa (we)
to be covered

gu-pfundikisha (shije)
to cause to tie, tie with

gu-pfundikiza (je)
to cover with, cause to cover

igi-pfundikizo (ibi-)
umu - (imi-)
cover, lid, stopper

gu-pfundikwa (tswe)
to be tied, woven

i«pfundo (ama -)
knot, outer garment

g u-pfunduka (tse)
to go up in smoke

4




gu-pfunduka (tse)
to open, become untied

gu-pfunduruka (tse)
to come uncovered

gu-pfundurura (ye)
to loosen, open, untie

gu-pfunereza (je)
to cause to eat a lot, to blow up
(v.t.), or fill up (v.t.)

gu-pfunganya (nye)
to be narrow

igi-pfungo (ibi-) (Sw.)
button

igi-pfungu (ibi-)
fog, mist

uru-pfunguzo (im-) (Sw. )
key

igi-pfunsi (ibi-)
fist

gu-pfunya (nye)
to bend joint, fold

ubu-pfunya (no pl.)
failure to grow properly

gu-pfunyirana (nye)
to be folded, wrinkled

gu-pfunyiranya (nijé)
to wrinkle (v.t.)

umu -pfunyu (imi-)
wrinkle (as in cloth), fold

gu-pfunyuka (tse)
to become unwrinkled

gu-pfunyura (ye)
to unfold, press, smooth

gu-pfunywa (nywe) - 125 -
to be wrinkled

gu-pfusha (shije)
to lose one's child (by deatn)

gu-pfuvya (bije)
to put something cool on a burn

gu-pfyina (nye)
to tease, act foolish (in fun)

gu-pima (nye) (Sw.)
to measure, examine, weigh

igi-pimo (ibi-) (Sw.)
measure

im -pinga (im-)
top of mountain or hill

im -pinguro (im-)
answers (as on an exam), redoing
an unsatisfactory job

umu-pira (imi-) (Sw.)
ball, rubber, sweater, eraser

i-pirimu (ama-)
pen (from French)

i-piripiri (ama-) (Sw.)
pepper

im -pisho (no pl.)
secretly, in hiding

uru-piya (im-)
coin

im-pongano (im-)
bribe, one who takes place of
guilty man

im -pongo, (im-)
deer, antelope

im-ponnyi (im-)
last one of family who has no
children - thus no heir '




gu-poperaniriza (je)
to unite in (see next word)

gu-poperanya (nije)
to unite (to put things of different
types together)

im-pore (im-)
peace

mpore'
sorry! watch out!

i-poshoro (ama-) (Sw.)
shovel

im -puha (im-)
news

im -puhwe (im-)
mercy, fear to hurt another
because you love or pity him

im -pumyi (im-)
blind person

im -pundu (im-)
cry of joy

im -pungenge (im-)
lack of equilibrium; gushira impun-
genge - to have good equilibrium

im -pungu (im-)
eagle

im-pururu (im-)
loop of rope, lasso, slip knot

im -puzu (im-)
clothing
igihuzu - very large cloth
uruhuzu - very large cloth

im -pwemu (im-)
breath, spirit, air
Mpwemu Yera - Holy Spirit

ubu-ra (ama-) - 126 -
of same blood, intestines (used
in pl.)

ku-raba (vye)
to dye, color, paint

ku-raba (vye)
to faint, wilt

ku-raba (vye)
to look at, visit
kuraba igitsure - to frown at,
look at another with disapproval

ku-rabagirana (nye)
to flash (as lightning)

iki~rabagu (ibi-)
i- (ama -)
spot, stain

ku-rabana (nye)
to look at each other

ku-rabana (nye)
to put color on each other

ku-rabaraba (vye)
to look at one thing after another
(many things)

ku-rabga (bge)
to be colored, marked

ku-rabga (bge)
to be looked at, have visitors

ku-rabika (tse)
to wilt, to be colored, to cause to
faint

ku-rabika (tse)
to be good to look at

ku-rabika (tse)
to strike down and almost kill
(either person or tree)




ku-rabira (ye)
to moo, baa

ku-rabira (ye)
to color at, for

ku-rabira (ye)
to look at, for, by

ku-rabirana (nye)
to look at something together

ku-rabiriza (je)
to flash (as lightning)

ku-rabisha (shije)
to cause, help to look, to look at
with

ku-rabuka (tse)
to be cooked after stirring up the
fire a second time

ku-~rabuka (tse)
to perceive, understand

ku-rabuka (tse)
to revive after being wilted, (v.i.)
fainted

ku-rabuka (tse)
to come when called, to flash by

ku-rabukirwa (we)
to be cooked, to be scorched

‘ku-rabukwa (tswe)
to see with comprehension

ku-rabura (ye)
to help regain consciousness, to
revive (v.t.)

ku-raga (ze)
to leave as inheritance

ubu-ragamo (no pl.)
dwelling place

ku-ragana (nye) - 127 -

to take marriage vows, promise
each other

ku-raganira (ye)
to promise

ubu-rage (no pl.)
inheritance

iki-ragi (ibi-)
deaf and dumb person (esp. dumb)

ubu-ragi (no pl.)
dumbness (of speech)

i-ragi (ama-)
promise, heritage

ku-ragira (ye)
to pasture (v.t.), to watch flock

ku-ragirana (nye)
to pasture together

ku-ragirwa (we)
to be watched (flock)

ku-ragiza (je)
to entrust flock to another to
pasture, to help pasture

umu-rago (imi-)
swamp

iki-rago (ibi-)
mat (kind used for sleeping)

ku-ragura (ye)
to divine, bewitch, seek to know
doer of evil {as witch doctors do)

ku-ragurira (ye)
to divine at, for

ku-raguza (je)
to have witch doctor bewitch
another, to have witch doctor
divine, find who did evil




umu-raguzi (aba-)
one who bewitches or divines

ku-ragwa (zwe)
to inherit

umu-ragwa (aba-)
heir

samuragwa
heir

ku-raha (she)
to grab, to do quickly and care-
lessly

ku-rahana (nye)
to grab each other

kurahira (ye)
to vow, swear, take oath

iki-rahure (ibi«) (Sw.)
glass

ku-rahurura (ye)
to go back on oath

ku-rahuruza (je)
to make one tell the truth, to make
one go back on what he said

ku-raka (tse)
to be angry

ubu-~-rakari (no pl.)
anger

ubu-rake (no pl.)
anger

ku-rakira (ye)
to be angry at, because of

ku-rakirana (nye)
to be angry at each other

ku-rakirwa (we)
to be subjected to another's anger

ku-rakisha (shije) - 128 -

to cause to be angry

ku-rama (mye)
to be strong, durable, long-lived
(things, not people)

ku-ramagiza (je)
to give too much to swallow at a2
time

ku-ramagura (ye)
to beat (raising welts)

ku-ramata (se)
to seige, attach oneself to

iki ~-ramata (ibi-)
burr (of bush)

aka-ramata (no pl.)
sticking together, strong ever-
lasting love

ku-ramba (mvye)
to live long, last long, be old

ku~-rambarara (ye)
to stretch oneself out on ground

umu-rambararo (imi-)
length, anything in prone position

ku-rambika (tse)
to lay on the ground (v.t.)
kurambikakw ibiganza - to lay hands
on dedicate

ku-rambira (ye)
to weary by a long speech or delay

ku-rambirwa (we)
to be wearied by long speech or
delay, to become impatient

imi-rambizo (no sing.)
foot of the bed




ku~ramira (ye)
to catch one who starts to fali,
to grab

ku-ramiriza (je)
to persist, work hard at, to go
steadily forwaprd

ku-ramisha (shije)
to make things (esp. pots) strong

ku-ramiza (je)
to pour rmilk down another's throat

umu-ramu (irni-)
mark of a blow, welt

ku-ramulka (tse)
to be, to start the day
aramutse agenda - and then he went

ku-ramupka (tse)
to be gkinned by a blow

ku-rxamukana {(nye)
to get up in such and such a
condition

ku-ramukanya (nije)
to greet one another

muramukazanje (ba -)
my sister-in-law

ku-ramukira (ye)
to get up, for, to greet auth-
orities

ku-ramukirwa (we)
to have one's turn

ku-ramukwa (tswe)
to come to day to give birth

ku-ramura (ye)
to swell up in welts (when beaten
or burned), to strike another and
peel the skin off

- 129 -

ku-ramura (ye)
to put temper in metal

ku-ramura (ye)
to wean

ku-ramutsa (kije)
to greet (oneself, not sent by
another), to stand a2t door and
cough or call "muraduha"

ku-ramutswa (kijwe)
to be greeted

mu-ramuwe (ba-)
brother ~-in-law (his, her)
murumwanje - my brother-in-law

iki-ramvu (ibi-)
thing spread out flat, bow without
cord

ku-ramvura (ye)
to stretch oyt arm, to continue
one's journey

ku-randa (nze)
to creep (as vine)

aka-randa (no pl.)
small pox

aka-randa (no pl.)
person who is great, severe, Wise

aka -randa (no pl.)
customs inherited from ancestors

ku-randagura (ye)
to resist or fight, to eat, bite
(as animal, pain), to weed out
grass quickly

ku-randagurana (nye)
to talk unkindly to each other, to
quarrel




ku-randamuka (tse)
to speak thoughtlessly, loudly, to
walk in one's sleep, to start up
in one's sleep

ku-randamuka (tse)
to come all together at call of
trouble

iki -randamuke (ibi-)
one who always disagrees in an
""inama', who says things he
shouldn't when with others

ku-randamukira (ye)
to speak loudly to

umu-randaranda (imi-)
vine of a certain sort

ku-~randuka (tse)
to die, perish, become uprooted
kuranduka umutima - to be startled
or dismayed

ku-randura (ye)
to pull out by the roots

ku-randurira (ye)
to pull out at, for, because of

ku-randurwa (we)
to be pulled out

ku-randuza (je)
to help pull out, pull out with

umu-randuzi (aba -)
destroyer

ku-ranga (nze)
to indicate, inform, tell, say
make known, announce

ku-rangaguza {je)
to look at hastily

ku-rangamira (ye)
to look up

ku-rangamiza (je) - 130 -

to raise the head, look up

ku-rangara (ye)
to be empty, be wide open, to get
left behind as you stare at some-
thing

ku-rangarira (ye)
"to be distracted by, marvel over

ku-rangaza (je)
to leave open

i-rangi (ama-)
color, ink

ku-rangira (ye)
to be finished, to finish (v.i.)

ku-rangira (ye)
to inform, show the way, give
information

ku-rangiranwa (niwe)
to be well known

ru-rangiranwa (no pl.)
ki -
well known person or thing

ku-rangirisha (shije)
to show the way by means of

ku-rangirwa (we)
to be shown the way, be informed

ku-rangiza (je)
to finish (v.t.)

umu-rango (imi-)
daytime

i-rango (ama-)
path, road, street

ku-ranguka (tse)
to be accomplished, be understood




ku-rangura (ye)
to explain fully till all understand

karangura
complement (gram.)

ku-rangurira (ye)
to explain to, for

ku-rangurura (ye)
to speak loudly

ku-rangwa (nzwe)
to be published

umu-ranzi (aba-)
one who tells others of good things,
tells them where to go to find
something good

umu-ranzi (imi-)
dried meat

ku-rara (ye)
to spend the night, to lodge

ku-rara (ze)
to split, crack (v.i.)

ku-raraguza (je)
to look all about

ku-raraguza (je)
to be sauvcy

ku-rarama (mye)
to look straight up, tip head back

ku-raramanga (nze)
to go strelling about when one
should be working, to be dissipated

aka -raramango (no pl.)
idleness

ku-raramika (tse)
to raise the head

ku-raramira (ye)
to look up for

ku-raramuka (tse) - 131 -

to lift up the head

ku-raramura (ye)
to look up

iki-rarashamba (ibi-)
one that likes to go by himself
rather than with others

ku-rarata (se)
to hurry along (as cows to better
pasture, or child stumbling after
something he wants), to be unstable,
to go from one thing to another

iki-rare (ibi-)
forsaken field

ibi-rare
effect of sleeping badly, '""morning
after' headache

ibi-rare
an overdue payment or tax

ku-rarika (tse)
to hire workers, to line up workers

ku-rarikwa (tswe)
to be hired, lined up

ku-rarira (riye)
to watch (as night watchman)

ku-rarira (ye)
to spend the night at

i-rarirari (no pl.)
without pity, without regarding

umu-raririzi (aba-)
night watchman

ku-rarirwa (we)
to keep someone for the night

iki-raro (ibi-)
bridge




i-raro (ama-)
dormitory, shelter for cows

ku-rarura (ye)
to lift up from ground, to raise
higher, to take (cows) up hill

imi-rarwe (no sing, )
sassiness, impoliteness

ku-rasa (she)
to shoot arrow, to make a curve,
to rise (of sun)

uru-rasago (indasago)
vaccination, incision, scar (from
cuts made in treating sick person)

ku-rasana (nye)
to shoot at each other

ibi-rashi (no sing.)
stuff in eyes when one wakes up,
'""sand"

ku-rasira (ye)
to shoot at, for, to shine on

ama -raso
blood

ku-raswa (shwe)
to be pierced by an arrow

iki -rato (ibi-)
shoe

ku-ratsa (kije)
to cause to be angry, to irritate

ku-ratswa (kijwe)
to be made angry by

ku-ravya (bije)
to flash (lightning)

umu-ravyo (imi-)
lightning

Bu-raya - 132 -

Europe

iki-raya (ibi-)
white potato

umu-rayi (imi-)
chaff, pollen

iki-ré'yi (ibi-)
brownish black cow

ku-raza (je) _
to keep for the night, give lodging

ku-razirana (nye)
to talk in one's sleep

ku-razwa (jwe)
to be kept for the night

ama-reba (no sing.)
magic, miraculous things (not by
God's power)

ubu-rebure (no pl.)
height, length, depth

ku-rega (ze)
to accuse

ku-regana (nye)
to accuse each other

ku-regarega (ze)
to be weak and floppy, to work
carelessly wanting to quit, to
work lazily

ku-regera (ye)
to accuse of, before, because of

ku-regesha (sheje)
to cause to accuse

ku-regeteranya (nije)
to gossip, to tattle-tale




ku-regetereza (je)
ku-regeteza (je)
to talk a lot, gossip

iki-rego (ibi-)
accusation

ku-regura (ye)
to excuse, acquit, exhonerate

ku-regwa (zwe)
to be accused

ku-reha (she)
to be of equal length or height

ku-rehereza (je) :
to act as go-between for

ku-rehesha (sheje)
to make equal

ku-reka (tse)
to let, leave, allow, stop

ku-rekera (ye)
to leave at, for

ku-rekesha (sheje)
to cause to leave, stop

ku-rekura (ye)
to release, allow to go, send back

ku-rekurana (nye)
to let go of each other

ku~rekurira (ye)
to release, pardon

ku-rekuriranira (ye)
to pardon each other

ku-rekurirwa (we)
to be pardoned

ku-rekurwa (we)
to be released, pardoned

ku-rekwa (tswe) - 133 -

to be left

ku-rema (mye)
to create, make

ku-rema (mye)
to lie, deceive

ku-rema (mye)
to be brave, quiet, confident, strong

iki-rema (ibi-)
person born crippled

ama-remano (no pl.)
deceit

ku~-remara (ye)
to be crooked (e.g. broken bone
which has healed wrongly), to be
paralyzed

ku-remba (vye)
to be smooth, silky soft, to put
forth new leaves, to be fresh,
attractive (person), to get well
after serious illness

ama-rembe (no pl.)
peace

. ku-rembeka (tse)

to put "medicine' about the kraal
to keep away thieves and evil spirits

uru-rembeko (in-)
"medicine'' smeared about kraal to
keep away thieves and evil spirits

ku-rembekurura (ye)
to counteract evil medicine

umu-remberezi (aba-)
one who keeps police occupied while
one sought escapes

i-rembo (aba-)
gate, entrance




ku-remburura (ye)
to counteract the effects of evil

"medicine"

ku-remeka (tse)
to give someone 2 heavy load

ku-remekwa (tswe)
to be given a heavy load

ku-rementaniriza (je)
to lie about, deceive

ku-rementanya (nije)
to put things together, to lie, to
evade

ku-remera (reye)
to be heavy, to weigh down

ku-remera (ye)
to lie, create at, for

ku~-remereza (je)
to make heavy

ku-remerwa (rewe) _
to be weighted down, heavy-laden

ku-remesha (sheje)
to encourage, to strengthen

ku-remesha (sheje)
to create with

ku-remeshwa (shejwe)
to be encouraged, strengthened

i-remezo (no pl.)
leader, one to be imitated,
beginning, foundation

iki-remo (ibi-)
patch ;

ku-remurukwa (tswe)
to be relieved of load

ku-remurura (ye)
to lighten 2 load

iki-remve (ibi-) - 134 -
blood of cow (drawn out to drink)

ku-remwa (mwe)
to be created

Umuremyi
Creator

iki-rende (ibi-)
gourd (long)

iki-rende (ibi-)
person or animal of very nice
disposition, no malice

ku-renga (nze)
to surpass, go beyond, to break
(law), to set (of sun)

i-renga (ama-)
reed

ku-rengagiza (je)
to wait, delay to answer, todo a
sloppy job

ku-rengana (nye)
to pass over, pass aside

ku-renganya (nije)
to skip over, pass by

iki-rengazuba (no pl.)
evening (when sun is very low but
still visible)

iki-renge (ibi-)
foot
kugera ikirenge - walk in footsteps
of another

ku-rengera (ye)
to arrive at the top, to pass out of
sight, to be very loud

ku-rengera (ye)
to take authority on oneself, to
try to rule or act in another's place




umu-rengera (imi-)
person with many children, great
riches, possessions, countless
things

ku-rengerana (nye)
to be overripe (bananas), to have
too much to do

i bu-rengerazuba (no pl.)
west

ku-rengerwa (we)
to sink, to be covered with water

ku-renguka (tse)
to approach, come into sight, to
answer to a superior when called

ku-rengwa (nzwe)
to slander a superior (not inten-
tionally but he interprets it that
way), to break taboo

ku-rengwa (nzwe)
to be surpassed

ku-renza (nje)
to cause to surpass, to flee

aka-renzo (utu-)
something that surpasses anything
else of its kind

ku-rera (ze)
to rear a child, adopt, tutor, to
take child in arms

-re-re (adj.) (muremure)
tall, high deep

iki-rere (not used in pl.)

air, sky

ku-rereka (tse)
to look at, watch (e.g. workers),
to look for

ku-rerekesha (sheje)
to cause to watch, watch by means
of

ku-rerekwa (tswe)
to be watched
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ku-reremba (mvye)
to float

ku-rerembuza (je)
to glance at, to speak without
arriving at the point .

ku-reresha (sheje)
to rear a child by means of

ku-rereta (se)
to go here and there (child)

rero
then

ku-rerura (ye)
to carry in tipoy (not sick person)

ku-rerurwa (we)
to be carried in tipoy

ku-reruza (je)
to cause to carry in tipoy

ku-rerwa (zwe)
to be held on lap, be reared

umu-rerwa (aba-)
child

ku-resha (heje)
to act as go-between for a marriage

ku-resha (heje)
to make of equal length or height

umu-reshi (aba-)
go-between in arranging a marriage

ku-reshwa (hejwe)
to be asked for in marriage

ubu-reve (no pl.)
lisping, speech defect (esp. for
s, sh, c) (kuvuga ubureve)




umu-rezi (aba-)
one who rears child, tutor, adopted
father

umu-rezi (aba-)
accuser

ubu-rezi (no pl,)
accusation

-ri (verb, no infinitive)
is, are
-rimwo - contains

uku-ri (no pl.)
truth

ku-riba (vye)
to weigh (v.i.), be heavy

i-riba (ama ~)
well, valley with water

uru-riba (ind-)
hidden trap

ku-ribga (bge)
to have severe pain, to be eaten

ku-riganirwa (we)
to not know what to do

ku-rigata (se)
to lick

ku-rigatira (ye)
to lick at, for

ku-rigatisha (shije)
to cause to lick, give to to lick

ku-rigatwa (swe)
to be licked

ku-riha (she)
to make amends, repay, make
restitution

~ku-rihana (nye)
'~ to repay each other

ku-rihira (ye) - 136 -

to pay at, for

ku-rihirira (ye)
to pay in the place of

ku-rihisha (shije)
to cause to repay, demand payment

ku-rihishwa (shijwe)
to be asked to pay

ku-rihwa (shwe)
to receive payment of obligation

ku-rima (mye)
to cultivate, hoe, dig

umu-rima (imi-)
garden

ubu-rima (no sing. )
soldier ants

ku-rimagura (ye)
to hoe hard and fast

ku-rimagurwa (we)
to be hoed quickly

ku-rimana (nye)
to hoe together

ku-rimanganya (nije)
to deceive another in order to make
him give you money

iki-rimba (ibi-)
entrance to king's kraal

aka -rimbi (utu-)
iki- (ibi-)
fence boundary

ku-rimbura (ye)
to think over whether a thing is
right, count the cost

ku-rimbura (ye)
. to joke (with lots of words), to be
talkative, garrulous




uru-rimi (ind-)
tongue, language

ku-rimira (ye)
to hoe at, for

ku-rimisha (shijwe)
to hoe with

umu-rimo (imi-)
task, occupation

ku-rimwa (mwe)
to be hoed

-rimwo (verb, no inf.)
contain

umu-rimyi (aba-)
gardener

ku-rinda (nze)
to watch, be careful, to have to

aka-rinda (utu-)'
weasel

ku-rindana (nye)
to watch each other, fight with
equal force

i-rinde (no pl.)
danger

ku-rindira (riye)
to wait for

ku-rindisha (shije)
to entrust to someone to guard,
encourage

ku-rinduka (tse)
to be fearless, to dare

ku-rindwa (nzwe)
to be watched

umu-ringa (imi«)
metal bracelet (esp. of brass or
copper)

uru-ringa (ind-) - 137 -
fine copper bracelet

ku-ringanira (ye)
to be equal, the same size

ku-ringaniza (je)
to make equal, place in order

iki-ringo (ibi-)
time, moment (of finishing or
attaining a thing)

umu-rinzi (aba-)
-guard, watchman

umus-rinzi (imi-)
thorn tree

ku-rira (ze)
to cry, weep

ku-rira (riye)
to eat at, in, because of

ama-rira (no sing. )
weeping

ubu-~-rire (no pl.)
rheum (a certain kind of illness of
eyes)

ubu-riri (pl.: ubu- or ama-)
bed

ku-ririmba (mvye)
to sing

ku-ririmbana (nye)
to sing with (as, with joy, not
people)

ku-ririmbira (ye)
to sing at, for

ku-ririmbisha (shije)
to cause to sing, lead in singing

ku-ririmbga (bge)
to be sung




ku-ririra (riye)
to be in debt to but refuse to pay

ku-ririra (ye)
to weep over

ku-ririrwa (we)
to be wept over

umu-riro (imi-)
fire

i-riro (ama-)
dining room, eating place

ku-risha (shije)
to eat with {instrument), to
pasture, to cause to eat

umu-risho (imi-)
stick for beating drum

ku-rishwa (shijwe)
to be caused to eat, be pastured

ku-riza (jije)
to cause to weep

ubu-riza (no pl.)
first-born

umu-rizo (imi-)
tail

ku-rizwa (jijwe)
to be caused to weep

uru-ro (no pl,)
one head of millet

ubu-ro (no pl,)
millet

ku-roba (vye)
to fish

ku-robanura (ye)
" to choose, select

i-robe {(ama-} - 138 -

loaf of bread, big portion of food

ku-robera (ye)
to fish at, for

ku-robesha (sheje)
to cause to fish, to fish with

ku-robeza (je)
to put into water, to be caught
and unable to extricate oneself

ku-robga (bge)
to be caught (fish)

ku-rofokwa (kwe).
to speak unwisely or rudely

ku-roga (ze)
to bewitch, poison (by bewitchment)

ku-rogana (nye)
to bewitch each other

ku-rogera (ye)
to bewitch at, for

ku-rogesha (sheje)
to cause to bewitch

ku-rogora (ye) .
to overcome or remove enchant-
ment, to taste to prove that it's
safe for others

ibi-rogorogo
one who speaks with _
senseless repetition of words

ku-rogota (se)
to speak evil of the king, to
blaspheme

ama-rogotano (no pl,)
iki- (ibi-)
blasphemy




ku-rogoza (je)
to ask for medicine to counteract
bewitchment

ku-rogwa (zwe)
to be bewitched

aka -rohe (utu-)
imperfect thing, diseased body

iki-rohe (ibi-)
dirt in water, anything that falls
in water

ku-roka (tse)
to sink

ku-rokoka (tse)
to get well, be saved

ku-rokora (ye)
to save, rescue, heal

ku~-rokorana (nye)
to save each other

umu-rokore (aba-)
saved person

ku-rokorwa (we)
to be saved, healed

ku-rokoza (je)
to get well when others around
are dying, to save by means of

umu-rokozi (aba-)
deliverer, rescuer, Savior

aka-ronda (utu-)
little sore

ku-rondera (reye)
to search for

ku-rondereka (tse)
to be able to be found when looked
for

ku-ronderera (ye) - 139 -

to look for at, for, because of

ku-ronderwa (we)
to be looked for

ku-rondeza (je)
to help to look for

ku-rondoka (tse)
to be prolific, to multiply rapidly

ku-rondora (ye)
to bring new kind of seeds or
cattle into the country, to multiply

ku-rondoza (je)
to cause to multiply

ku-ronga (nze)
to wash vegetables

jki-ronge (ibi-)
sprout of Kaffir corn

ku-rongera (ye)
to wash vegetables at, for

umu-rongo (imi-)
row, line, verse
mirongwibiri, - tatu, etc, 20, 30,
etc.

ubu-~-rongo (no pl.)
mud, clay

ku-rongora (ye)
to marry (of groom)

‘ku-rongora (ye)

to lead, precede

ku-rongorana (nye)
to marry (bride and groom)

ku-rongorora (ye)
to rinse clothes, grain or dishes,
to take them from water




ku-rongorwa (we)
to be married (of bride)

ku-rongorwa (we)
to be led

umu-rongozi (aba -)
guide, leader, chief's assistant
(esp. in law enforcement)

ku-rongwa (nzwe)
to be washed (vegetables)

ku-ronka (nse)
to receive, find, obtain

ku-ronkera (ye)
to receive at, for

ama -ronko
acquisitions, possessions

ku-ronkwa (nswe)
to be received

ku-ronsa (keje)
to give to, give in to

ku-rora (ye)
to look at, to go toward

ku-rorana (nye)
to look at each other

ku-roraniriza (je)
to prepare, make perfect

ku-roranirwa (niwe)
to be fortunate, to have a lot (may
be even a lot of debts or trouble)

ku-roranya (nije)
to make straight, put in order, to
arrange properly, to place facing
each other

i-rore (ama-)
mirror, (pl.) spectacles

ku-roreka (tse) - 140 -

to be nice to look at

ku-rorera (reye)
to wait for

ku-rorera (ye)
to look at by, for, by means of

ku-rorerana (nye)
to wait for each other

ku-rorerera (ye)
to await at, for

ku-rorereza (je)
to cause to wait

ibi-rorero
glasses

ibi-rorero
dances, exercises (as at fete)

aka-rorero (utu-)
example, illustration

ku-rorerwa (we)
to be seen by means of

ku-rorerwa (rewe)
to be waited for

iki-rori (ibi-)
festival day

ku-rorwa (we)
to be looked at

ku-rota (se)
to dream

ku-rotora (ye)
to tell, explain a dream

ku-rotsa (keje)
to gulp down, to dump into some-
thing, submerge in water




umu-rovyi (aba-)
fisherman

umu-rozi (aba-)
one who bewitches

ubu-rozi (no pl.)
witchcraft, poison

gurtya
like this
gurtyo - like that (variable adj.,
durtyo, murtyo, bartyo, etc.)

i-rtyazo (ama-)
grinding stone

ku-rtyekeza (je)
to speak sarcastically, ironically

i-rugu (ama-)
nape of neck

ha -ruguru
toward the top, higher up, inner
room

ku-ruha (she)
to be tired, weary

ubu -ruhe (no pl.)
weariness

ku-ruhira (ye)
to do the work of another without
approval, to get weary at, for,
kuruhira ubusa - to give birth to a
child who dies at once

ku-ruhisha (shije)
to make weary

Ruhuhuma
February

ku-ruhuka (tse)
to rest (v.i.)

ubu -ruhukiro (no pl.)
resting place, refuge, stopping
place

b

iki -ruhuko (ibi-) - 141 -
vacation, rest

ku-ruhura (ye)
to rest (v.t.)

ku-ruhurira (ye)
to help to rest by taking the load,
etc. -

ku-ruka (tse)
to vomit, spit up phlegm

ku-rukisha (shije)
to cause to vomit

ku-rumanya (nije)
to seal

ku-rumba (mvye)
to be fruitless (plants only)

iki-rumbirane (ibi-)
fruitless thing, corn, etc.,
stunted plant

mu-rumuna (ba-)
younger brother of boy, sister of
girl

ku~-rumaura (ye)
to open, take off lid (of basket)

ku-rumya (mye)
to close, cover (as, basket)

ku-runda (nze)
to pile up, make a heap

ku-rundana (nye)
to crowd together (v.i,), to be
many

ku-rundarunda (nze)
to pile up, amass a lot

Umu-~-rundi (aba-)
inhabitant of Urundi




umu ~-rundi (imi-)
shin

Bu-rundi
Urundi

Ki-rundi
the language of Urundi

iki -rundo (ibi-)
heap, pile

ku-runga (nze) .
to put butter in food

iki-runga (ibi-)
volcano

ku-rungika (tse)
to send {(esp. person rather than
message)

ku-rungikana (nye)
to send with

ku-rungikira (ye)
to send to, for

ku-rungikisha (shije)
to cause to send

iki -rungu (ibi-)
bulb (as of flower)

i-rungu (ama-)
loneliness, solitude

ku-runguriza (je)
to ripen (of fruits)

ku-runguruka (tse)
to look from side to side trying
to see everything

ku-rura (ze)
to be bitter, sour

rurabge
seeing one indistinctly because he
went too fast

umu-rurazi (imi-) - 142 -

bitterness

Rurema
Creator

ku-rurirwa (we)
to find it sour, bitter

ku-rurisha (shije)
to make bitter

ama -ruru
wailings

ku-rurumba (mvye)
to be hot (esp. fever)

umu-~rurumbo (imi-)
fever, heat

Rusama
May

ku-rusha (shije)
to surpass, to make tired

ku-rushanya (nije)
to race, contest

ku-rushiriza (je)
to surpass, receive more, to do
even more '

umu-~rushwa (aba-)
unfortunate person

ama -rushwa (no sing.)
troubles

ku-ruta (she)
to surpass (also used to make
comparative)

ku-rutanya (nije)
to race, contest

ku-rutisha (shije)
to cause to surpass




barutungaboro
elders and rulers (esp. in regard
to their function of helping the
poor) in sing. - one who helps the
poor

ku~rutwa (swe)
to be surpassed

umu-rwa (imi-)
slope of hill, royal place

ku-rwana (nye)
to fight (v.i.)

rwana
childishly

ku-rwanira (ye)
to fight at, for

ku-rwanisha (shije)
to fight with, by means of

umu-rwanizi (aba -)
tempter, enemy

ku-rwanya (nije)
to fight (v.t.)

ku-rwara (ye)
to be ill

ku-rwaragurika (tse)
to be often ill

ku-rwarira (ye)
to be sick at

umu-rwayi (aba-)
sick person

ku-rwaza (je)
to nurse an invalid, to make sick

ku-rwazwa (jwe)
to be nursed, to be sick because of

ama -rwi
front teeth, swarm (bees, etc.)
piles of grain

aka-rwi (utu-) - 143 -
group of people, pile of wood

Rwirabura
June

rwose
absolutely, completely, very much

ku-rya (riye)
to eat

ku-ryagumba (mvye)
to answer back lots of words to one
who reproves you

ku-ryama (mye)
to go to bed, to lie down

ama-ryama
time to go to bed

ku-ryamana (nye)
to lie down with

ku-ryamika (tse)
to put to bed, to lay down

ku-ryamikwa (tswe)
to be put to bed

ku-ryamira (ye)
to lie in wait for, await opportunity
to harm, to lie on

ku-ryana (nye) ,
to bite (of animals, insects)

umu-ryango (imi-)
door

umu-ryango (imi-)
family, clan

Ryangombe
other name for Kiranga

ryari?
when? (in questions only)




ku-ryarukana (nye)
to abuse one you formerly loved
(amagara Yandyarutse - my
strength has left me}

ubu-ryarya (no pl,}
flattery, hypocrisy, insincerity

ubu-~ryi (no pl.)
itching, making others think
you've done a miracle when it's
only a deception .

i-ryinyo (amenyo)
tooth

ubu-ryo (no pl.)
opportunity, -occasion, manner,
right hand or side

ku-ryoha (she)
to be delicious

ubu-ryohe (no pl, )
flavor, deliciousness

ku-ryohera (ye)
to please, taste good to

ku-ryoherereza (je)
to enforce what one has said,
drive it home

ku-ryoherwa (we)
to find it good, to find pleasure

‘ku-ryosha (heje)
to make good, delicious, to
interest

i-ryoya (amoya)
feather
-sa (adj.)
alone, merely, only

gu-sa (adv.,)
only

gu-sa (no past) - 144 -
to be like, to resemble

ubu-sa (no pl.)
nothing, in vain

gu-saba (vye)
to pray, beg, ask for

gu-saba (vye)
to scatter, burst, disperse (v.i.),
crack, break in two (all of these
because container is too full), to
be exhausted

gu-sabagira (ye)
to scatter everywhere (v.i.)

gu-sabagira (ye)
to lap (as dog)

gu-sabagiza (je)
to scatter everywhere (v.t.)

gu-sabana (nye)
to beg each other

j-sabato (ama -)
Sabbath

gu-sabga (bge)
to be prayed to, asked for some-
thing

gu-sabira (ye)
to pray for

gu-sabira (ye)
to scatter at, to

gu-sabirana (nye)
to pray for each other

gu-sabiriza (je)
to pray, ask frequently

gu-sabirwa (we)
to be prayed for




umu-sabisabi (aba-)
beggar, one who is always asking
for things

umu-~sabisabi (aba ~)
one who keeps dropping things
here and there

gu-sabisha (shije)
to cause to pray, pray by means of

igi~-sabisho (ibi-)
prayer

i-sabuni (ama-)
soap

sabge!
present! (lit, let it be asked)

gu-saduka (tse)
to crack (v.i.)

igi-safu (ibi-)
wild goose

gu-saga (ze)
to be more, to be abundant

igi-saga (ibi-)
things over above 10, garment
that is too big

n'aga-saga
goodbye

gu-sagaba (vye)
to have abundant leaves and
branches, to crawl along ground
(of vines)

gu-sagara (ye)
to multiply (v.i.), be many (esp.
of cows, also of trees)

gusagara (ye)
to get in nose and cause to sneeze
(as pepper)

igi~sagara (ibi-) - 145 -

city

gu-sagarara (ye)
to put out great branches

gu-sagaza (shagaje)
to surround, to be in large group
(esp. cows, or people sitting)

i-sage (ama-)
pistil of flower

ubu-sage (no pl.)
fringe, long hair (with butter and
mud in it), corn silk

uru-sago (in-)
temporary house

gu-saguka (tse)
to be more, above, abundant,
to be too big

ubu-sagwe (ama-)
poison of snake or other animal
(in mouth)

i-saha (ama-) (3rd cl. sing., 5th pl.)
i-
hour, clock

gu-sahagura (ye)
to be greedy

i-sahane (i) (ama-) (3rd cl. sing.,
5th pl.)
plate, dish

gu-sahiriza (je)
to cooperate in getting a job done
quickly

i-saho (;ma-) (3rd cl. sing., 5th pl.)
sack, bag

i-sahu (ama-)
spoil, plunder




gu-sahura (ye)
to steal, pillage, to remove every-
thing from burning house

umu-sahuzi (aba-~)
brigand, bandit, one who plunders

ubu-sahuzi (no pl.)
pillage, thievery

umu-saka (imi-)
house in ruins

igi-saka (ibi-)
bush, shrub

ama-saka
Kaffir corn

uru-sakanwa (in-)
chin

umu-sakanyika (imi-)
slunk

gu-sakara (ye)
to put on a roof

gu-sakarira (ye)
to put on roof for

- gu-sakarwa (we)
to be roofed

gu-sakaza (je)
to roof with

i-sake (ama-) (3rd cl. sing., 5th pl.)
rooster

uru-saku (in-)
gossip

uru-sakusaku (in-)
chin

gu-sakuza (je)
to gossip, talk, chatter

gu-sama (mye) - 146 -
to hold from falling, to catch
(as ball)

gu-sama {(mye) inda
to conceive

gu-sama (mye)
to make a big noise, resound, make
an echo, make a bubbling sound

aga-sama (no pl.)
chicken pox

gu-samara (ye)
to look at in wonder, to be fas-
cinated, to look at without paying
attention, to be inattentive, not
pay attention

gu-samaza (shamaje)
to wait or long for, to expect, to
do something that causes pleasure
or amazement, to distract

gu-samba (mvye)
to be in agony, writhe

gu-samba (mvye)
to declare one's case at a trial

igi-samba (ibi-)
deep, uncovered basket

ama -sambambgika
mumps

gu-sambana (nye)
to commit adultery

umu-sambanyi (aba-)
adulterer

ubu-sambanyi (no pl. )
adultery

i-sambge (ama-) (3rd cl. sing., 5th

pl.)
mongoose




umu-sambi (imi-)
golden-crested crane

umu-sambi (imi-)
worn-put mat

gu-sambuka (tse)
to fall down (house, etc.), to come
to pieces

gu-sambura (ye)
to tear down, destroy, undo

gu-sambﬁrwa (we)
to be torn down, undone

gu-sambﬁza (je)
to cause to tear down

igi-samunyu (ibi-)
kind of bananas (for cooking)

samuragwa (ba-)
heir

gu-sana (nye)
to repair (any woven thing)

gu-sanasana (nye)
to repair (something absolutely
worn out) repeatedly

igi-sanda-sanda (ibi-)
small trees with fronds resembling
palms

i-sandugu (ama-) (3rd cl. sing., 5th

pl.)
box

gu-sanga (nze)
to find, to watch (house)

gu-sangangura (ye)
to tear down, wipe out, destroy
completely

gu~-sanganira (ye)
to go to meet

gu-sanganirwa (we) - 147 -

to be met

gu-sanganwa (nywe)
to be found in possession of

igi-sangaza (ibi-)
deep, uncovered basket

gu-sangira (ye)
to eat together, to share

gu-sangisha (shije)
to cause to watch

gu-sangiza (je)
to give to another to share

uru-sango (in-)
"medicine" people rub on to male
others like them

gu-sangwa (nzwe)
to be watched, found

asangwa
if

‘gu-sanisha (shije)

to cause to repair, repair with

sa nkoko
hop!

i-sano (no pl.)
resemblance, relationship

gu-sanura (ye)
to repair a house

gu-sanza (shanje)
to scatter (v.t.), spread out on
something (v.t.)

gu—sa-mzaf(nje)
to take to someone where he is

gu-sanzara (ye)
to scatter (v.i.), spill (anytking not
liquid)




gu-sanzaza (je)
to scatter (v.t.)

gu-sanzazwa (jwe)
to be scattered

umu-sanzi (aba -)
watchman, guard (esp. in daytime)

gu-sanzwa (njwe)
to be scattered

gu-sara (ze)
to become crazy, foolish

umusaraba (imi-) (Sw.)
cross

gu-saragurika (tse)
to talk or act foolishly, as a crazy
person, to ferment quickly, to
reject counsel

gu-saragurika (tse)
to be marked, scratched {(as
cooking pot with design)

gu-saragurika (tse)
to burst open in garden (as over-~
ripe beans)

i-saramara (ama-) (Sw.)
carpenter shop

umu-sarani (imi-)
toilet, human dung

gu-sarara (ye)
to sob, to get hoarse

umu-sarara (imi-)
clear (e.g. water)

gu-saraza (je)
to make hoarse

gu-sarazwa (jwe)
to be made hoarse

i-sari (rare in pl.) - 148 -
extreme hunger or thirst
kugwira isari - to fall (faint) from

hunger

ubu-saro (no pl.)
beads (esp. big ones)

gu-sarura (ye) ,
to put design on pot, basket

gu-sasa {shashe)
to stay at the king's court for a
time (or a great chief's)
gusasa i bgami - to go to work for
chief or king

gu-sasa (shashe)
to spread grass, to make a bed

gusasa (shashe) akarimi
to flatter

gu-sasa (shashe) amahembe
to be many together (cows) (inka
zishashe amahembe - maze of
horns)

gu-sasagara (ye)
to have many children when one is
the last of the family

sasarugari
kind of sweet potato

gu-sasata (se)
to cause itching

gu-sasatwa (swe)
to itch

ubu-sasate (no pl.)
itching

i-sase (ama-)
spark

ku musase
9:00 - 10:00




gu-sasira (ye)
to spread grass around something
(e.g. around coffee trees), to
make bed for

gu-sasira (ye)
to beat drum continuously, thus
setting time for others beating

gu-sasira (riye)
to praise highly one of whom
you've heard

gu-sasira (ye)
to go to help another in his work

gu-sasirira (ye)
to rejoice in the coming of another

gu-sasura (ye)
to gather up grass that has been
spread out, to unmake a bed

gu-saswa (shashwe)
to be spread out (grass), to be
made (bed)

igi-sata (ibi-)
populous tribe or clan (and there-
fore strong), army

igi-sata (ibi-)
thorn, sliver, thorny bush

i-sata (ama-) burenge
word that remains in heart causing
sorrow or anger, lasting grudge

gu-satagura (ye)
to break to bits (v.1,)

gu-satagurika (tse)
to break to bits (v.i.)

gu-satagurwa (we)
to be broken to bits

igi-sate (ibi-)
piece of something that has been
cut, slate

j-sato (ama-) (3rd cl. sing, - 149 -
5th pl.)

python

uru-sato (in-)
skin, hide

gu-satura (ye)
to split wood, to cut lengthwise

gu-saturira (ye)
to split wood at, for

gu-saturwa (we)
to be split

gu-satuza (je)
to cause to split, split with

gu-savya (bije)
to break and scatter (v.t.)

umu-saya (imi-)
temple (of head), cheek

sayiri (not Kirundi)
barley

gu-saza (shaje)
to get old, worn out

umu-saza (aba-)
old person

mu-saza (ba-)
brother (of girl)

umu-sazi (aba-)
crazy person

ibi-sazi
craziness

j-sazi (i-)
fly

ubu-sazi (no pl.)
folly, willful stirring up of trouble




gu-sazisha (shajishije)
to make old

se (base)
his, her, their father

ibi-se
childbirth, travail

ama-se
manure

ibi - se
a lot of manure

ibi-se
giving up after trying several
times

ibi-se
food without salt

gu-seba (vye)
to become barren (from lack of
fertilizer)

aga-seba (udu-)
bubbling of water in spring, or
boiling

aga-seba (udu-)
sifter to sift out chaff

sebabiri _
father of twins

gu-sebana (nye)
to tattle (in order to advance
oneself)

igi-sebe (ibi-)
bad ulcer

gu-sebga (sewe)
to be ground

gu-sebura (ye)
to bubble (water)

igi-sebuzi (ibi-) - 150 -

splashing of water in river or lake
on rocks

gu-sefagura (ye)
to have hiccoughs repeatedly

i-sefu (ama-)
hiccough

gu-sefura (ye)
to hiccough

gu-sega (ze)
to beg

gu-sega (ze)
to climb (tree)

i-sega (ama-)
early corn

gu-segenya (nye)
to crowd up together (people
sitting on floor)

i-segenya (ama-)
very heavy rain

gu-segenyesha (sheje)
to cause to move, to roll along

gu-segenyeza (je)
to roll along, to carry and put
down frequently, to crowd up
together (people sitting) -

gu-segerereza (je)
to beg habitually

umu-sego (imi-)
cushion, pillow

gu-segura (ye)
to put head on pillow

gu-seka (tse)
to ram into as a sheep does, to
butt, bump into




gu-seka (tse)
to be powdered

gu-sekana (nye)
to collide

gu-sekaseka (tse)
to laugh’

umu-seke (imi-)
dawn (very early)

igi-seke (ibi-)
tall, pointed basket

gu-sekura (ye)
to shell or grind in wooden mortar

gu-sekura (ye)
to push forward, to put down
roughly, to drop

gu-sekurira (ye)
to grind at, for .

i-sekuro (ama-) (3rd cl. sing., 5th

pl.)
mortar for grinding

sekuru (ba-)
grandfather (his, their)

sekuruza (ba-)
ancestor (his, their)

gu-sekurwa (we)
to be ground in mortar

umu-~-sekuzo (imi-)
pestle for grinding in mortar

gu-sembera (reye)
to sojourn (esp. in search of
place to build)

gu-sembereza (je)
to give lodging to stranger (for
several days)

aga-sembga (udu-) - 151 -

" gpot

gu-semerera (ye)
to shout, call from hill to hill

gu-sena (nnye)
to make smooth or level, polish

senaka
head of the kraal

gu-senda (nze)
to chase away, drive out (esp.
evil spirits)

aga-sendabageni (udu-)
just below eye, cheek bone

gu-senga (nze)
to worship, pray

i-senga (ama-)
cave

i-senga (ama-)
perfume, nice~smelling oil

uru-senga (in-)
net for fishing

ma-senge
my, our paternal aunt
nyogosenge - your aunt

igi-senge (ibi-)
roof

i-senge (ama-)
5 centime piece

gu-sengera (ye)
to pray for, at

uru-sengero (in-)
church (building)

gu-sengerwa (we)
to be prayed for




umu-sengesenge (imi-)
sparks or coals that go up with the
smoke, soot

gu-sengesha (sheje)
to cause to pray

i-sengesho (ama-)
prayer

umu-sengezana (aba-)
child of one's brother (if '"one" is
a girl)

gu-sengwa (nzwe)
to be worshipped

igi-sengwa (ibi-)
image, idol

gu-senya (shenye)
to gather firewood

gu~-senyana (nye)
to gather wood together

gu-senyera (ye)
to gather wood at, for

i-senyerana (ama -)
crash of something falling

umu-senyi (imi-)
sand

gu-senyuka (tse)
to fall 'down (e.g. house)

gu-senyura (ye)
to cause to fall down (house)

gu-senywa (nywe)
to be gathered (wood)

uru-sepfu (in-)
hiccough

gu-sepfura (ye)
to hiccough

gu-sera (reye) - 152 -

to grind at, for

umn-serebanyi (imi-)
lizard

gu-sérﬁka (tse)
to degrade, deteriorate, to fade

gu-seruka (tse)
to appear

gu-serura (ye)
to disclose, show, cause to appear,
make known

gu-serura (ye)
to cause to fade, deteriorate

gu-serurwa (we)
to be disclosed

gu-sesa (sheshe)
to empty out, sprout (millet)

gu-sesa (sheshe)
to look through, search

gu-seseka (tse)
to spill (v.i.)

gu-sesekara (ye)
to run over, spill over, overflow

gu-sesema (mye)
to cause nausea

igi-sesema (ibi-)
i- seseme (no pl.)
nausea

gu~-sesemwa (mwe)
to be nauseated

gu-sesera (ye)
to pour out at, for

gu-sesera (reye)
to penetrate the skin (as thorn)




gu-sesereza (sheshereje)
to penetrate the skin (esp. under
fingernail), to burt another's
feelings

i-sesero (ama-)
place where water has flooded

gu-seserwa (we)
to have something penetrate the
skin, to be hurt by what someone
says, to be hurt (as injury)

gu-sesesha (sheje)
to cause to pour out

gu-seswa (sheshwe)
to be poured out

gu-seswa (sheshwe)
to be searched through

i-sevu (ama =)
hiccough

sewabo
his, her, their paternal uncle

gu-sezera (ye)
to bid goodbye, dismiss

gu-sezera (ye)
to fix up nice place to sit

gu-sezerana (nije)
to promise, to bid each other
goodbye

i-sezerano (ama-)
promise

gu-sezerera (ye)
to say goodbye at, for

gu-sezerera (ye)
to prepare a place to sit for

umu-sezero (imi-)
place to sit, grass mat to sit on

umu-sezi (aba-) - 153 -

beggar

sha! or, shahu!
familiar term for addressing
another (used mostly by men and
boys)

-sha (adj.) or, -shasha
new

gu-sha (hiye)
to cook (v.i,), to burn (v.i.), to
ripen (for certain fruits, esp.
bananas)

umu-shaha (imi-)
heart, spirit of person

gu-shahura (ye)
to castrate, make sterile

gu-shaka (tse)
to want

i-shaka (ama =)
desire, zeal

gu-sha-tkana (nye)
to lust

ubu-shakanyi (no pl.)
lust

igi-shakashaka (ibi-)
big strong reed, stalk of Kaffir
corn

j-shamba (ama-)
brush, jungle

aga-shambara (udu-)
umu -~ (imi-)
rags, worn out clothes

i-shami (ama-)
branch

gu-shamika (tse)
to put forth branches




gu-shamira (ye)
to determine

i-shamvu (ama-)
inherited property, piece of land

gu-shana (nnye)
to fall continuously (rain)

uru-shana (no pl.)
month of heavy rains (May)

i-shanga (amahanga)
nation

uru-shanga (in-)
dye, black mud

aga-shangara (no pl.)
syphilis

gu-shangashirwa (we)
to be sorrowful, angry, exasper-
ated

i-shano (ama-) (3rd cl. sing., 5th pl.)
poison

gu-shanyuka (tse)
to be happy

gu-shanyuka (tse)
to deteriorate, come apart, to get
rutted or pitted from rain

i-sharara (no pl.)
excessive thirst

i-shari (ama-)
jealousy

gu-sharika (tse)
to be jealous

gu-sharikana (nye)
to be jealous of each other

gu-sharira (ye)
to calculate, learn

gu-shariza (je) - 154 -

to adorn, decorate

umu-sharuro (imi-)
beer or milk with water mixed in

i-shashara (ama-)
wax (esp. bees)

i-shashi (ama-)
male animal

umu-~shatsi (imi-)
hair of human head

i-shavu (ama-)
grudge, crossness, anger, SOrrow

gu-shavura (ye)
to be cross, sad

gu-shavurira (ye)
to be cross at, because of

gu-shavuza (je)
to make cross, sad

gu-shavuzwa (jwe)
to be made cross, mad

gu-shaya (ye)
to be muddy, be stuck in mud

i-shayo (no pl,)
muddy place (deep mud)

gu-shéiyﬁka (tse)
to get out of mud

gu-shayura (ye)
to pull out of the mud

gu-shaza (jije)
to try to get out of work, appear
as working but really doing nothing

gu-~shaza (jije)
to adorn, decorate, dress up




ubu-shaza (no pl.)
peas

gu-shazisha (shije)
to decorate, acorn

ubu-she (no pl,)
burn

shebuja (ba-)
his, her, their master, employer

igi-shegu (ibi-)
person consecrated to Kiranga

gu-shemagiza (je)
to praise

gu-shemeza (je)
to praise for something received

gu-shemezwa (jwe)
to be praised

gu-shengera (ye)
to go to chief with trouble, com-
plaint, to visit someone important,
to pay homage to

gu-shengerera (ye)
same as gushengera

i-shengero (ama-)
crowd, church (people)

gu-shengeza (je)
to take someone to chief (or other),
esp. for trial or accusation

gu-shenguruka (tse)
to return from visiting chief

umu -shenzi {(aba-)
heathen person, uncivilized person

uru-shi (ama =)
paim of hand
pl. inshi -~ slaps on the face

gu-shibama (mye) - 155 -
to stand erect for along time

umu-shibamyi (aba-)
one who stands erect, on guard

gu~shibuka (tse)
to hurry, depart quickly

gu-shibura (ye)
to hurl, repluse violently, to
throw with force, reject

gu-shidikanya (nije)
to doubt

gu-shigikira (ye)
to hold up, prop (something on
ground, not high up)

gu-shigikiza (je)
to cause or enable to hold up,
support

gu-shigisha (she)
to stir porridge

i-shigisha (ama-)
red beans

ama-~-shigisha
corn of a certain kind (yellow)

gu~shika (tse)
to arrive

igi-shika (ibi-)
thing which one longs for, strong
desire

gu-shikama (mye)
to make very strong, to be very
strong, remain strong

gu-shikamizwa (jwe)
to be made strong

gu-shikana (nye)
to give, oifer, make sacrifice, to
arrive with




gu-shikanira (ye)
to offer to

i-shikanwa (ama-)
offering, gift

i-shike (ama-)
yellow daisy

mu-shiki (ba -)
sister (of boy)

gu-shikira (ye)
to arrive at, attain

gu-shikiriza (je)
to place on, give to, return to

gu-shikirwa (we)
to receive presents

umu-shikirwa (aba-)
superintendent

gu-shikiza (je) inshi
to slap

gu-shikuka (tse)
to pull out easily (v.i.)

gu-shikura (ye)
to extract, pull, tear away, bite,
grab

gu-shikurwa (riwe)
to jump when stung or bit, to be
pulled out

gu-shikuza (je)
to help pull out, pull out with

gu-shima (mye)
to praise, be satisfied with

gu-shimagiza (je)
to glorify, honor before others

igi-shimaryango (ibi-)
doorpost

gu-shimika (tse) - 156 -
to persist, hold strongly, do one's
duty

gu-shimikira (ye)
to lean on

gu-shi’mifa (ye)
to praise for

gu-shimisha (shije)
to please, to cause praise to

igi-shi‘mo (ibi-)
gift of appreciation

igi-shimu (ibi-)
hole in ground

gu-shimwa (mwe)
to be praised

j-shimwe (i-)
praise, gift of thanks

gu-shinga (nze)
to agree to, favor, to make a vow
(old custom of putting stick in
ground as sign of agreement), to
put stick in ground

gu-shinga intahe (nze)
to witness

gu-shinga amano (nze)
to run very fast, to stand on
tiptoe

umu-shingantahe (aba-)
witness, elder, man of influence

uru-shinge (in-) (Sw.)
needle '

gu-shingira (ye)
to be a wedding attendant

gu-shingirwa (we)
to be accompanied to wedding (as
bride is)




igi-shingo (ibi-)
place of another

gu-shinguka (tse)
to leave a place, to come out
(stake)

gu-shingura (ye)
to put away, take away, pull up
stake

gu-shingwa (nzwe)
to be agreed upon, to be driven in
ground (stake)

gu-shinyagura (ye)
to treat with anger, to laugh for
nothing

gu-shinyagurira (ye)
to abuse, torment

aga-shinyaguro (no pl.)

torture, disgrace
gu-shinyanga (nze) '
to grit one's teeth to avoid showing
pain

gu-shinyira (ye)
to laugh at, mock

gu-shinyiriza (je)
to endure, to grit one's teeth
to avoid crying out in pain

gu-shira (ze)
to put

gu-shira (ze)
to wear out, finish (v.i.)
gushira amanga - to be brave, fear-
less, determined

gu-shira (riye)
to take to someone

gu-shira (no past)
to be almost over (night)
ijoro rishira ubuca - night is almost
over, about to dawn

ama -shira
pus
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umu-shiranzigo (aba-)
kind person

umu-shire (imi-)
worn out thing

gu-shiringitira (ye)
to rub to keep from swelling, to
be consumed (e.g. candle)

gu-shirira (ye)
to put down for

gu-shirira (ye)
to run out bit by bit till all gone

ubu-shiriro (no pl.)
place of destruction

gu-shiri—sha. (shije)
to use up, finish, cause to put

gu-shiruka (tse) ubute
to be zealous or energetic

gu-shiruka (tse) umwete
to be zealous or energetic

gu-shiruka (tse) amazinda
to not have doubt, be sure of one-
self

gu-shirukanya (nye) _
to be shameless, unafraid, bold

gu-shirwa (zwe)
to not quit without accomplishing
a certain thing

gu-shirwa (zwe)
to be convinced after proof or
persuasion, to be astonished

gu-shirwa (zwe)
to be put




gu-shisha (she)
to be big, fat, flourishing (of
growing things, child)

gu-shisha (she)
to be very dirty, unpleasant,
repulsive

gu-shisha (she) :
to tie beans to hedge to dry

umu-shishagu (imi-)
welt

gu—shishagura (ye)
to beat, shell (as beans)

gu-shishikara (ye)
to strive, persist, persevere

gu-shi'shi'tira (ye)
to pat (child)

umu-shishito (imi-)
stomach

gu-shishoza (je)
to verify what one has heard by
asking many '

gu-shishwa (shwe)
to be nauseated by repulsive thing

igi-shishwa (ibi-)
peeling, bark

shiti
except, unless

gu-shitsa (kije)
to cause to arrive

umu-shitsi (aba-)
guest, visitor

igi-shitsi (ibi-)
umu- (imi-) .
big earthquake, shaking, trembling

igi-shitsi (ibi-) - 158 -

stump, roof

aga-shitsi (no pl.)
chill, trembling
guhinda agashitsi - to tremble, to
have a chill

ubu-shizi bg'amanga
fearlessness (because one knows he
is right)

i-sho (ama-)
flock, herd

iji-sho (amaso)
eye

ubu-~-sho (ama-)
flock, herd

gu-shoboka (tse)
to be possible

gu-shobokera (ye)
to be possible for

‘gu -shobora (ye)

to be able

gu-shoboza (je)
to enable

ubu-shobozi (no pl.)
power, ability

shobuja
your master, employer

gu-shoka (tse) 7
to do quickly (esp. used by Batwa)

gu-shoka (tse)
to go to drink (animals)

gu-shoka (tse)
to slip down on spear (of meat
they've put on tip - if it falls it's
supposed to be diseased), to fall
.accidentally on spear and be injured




ama -shoka
middle of day

umu-shombo (imi-)
defeat, overthrow

gu-shonga (nze)
to melt

umu-shonge (imi-)
house with high pointed roof

gu-shora (ye)
to sell

gu-shora (ye)
to lead animals to drink

igi-shorano (ibi-)
merchandise

gu-shorera (ye)
to touch, to lead the cows
gushorerakw amaboko - to take hold
of person

igi-shoro (ibi-)
tender new corn

gu-shuha (she)
to be hot

ubu-shuhe (no pl. )
heat

gu-shuhiriza (je)
to heat at, for

i-shuli (e) (ama-)
school

gu-shumba (mvye)
to serve (as a servant)

umu-shumba (aba -)
servant

gu-shumbira (ye)
to be servant to

gu-shumbusha (shije) - 159 -

to compensate

in-shumbushanyo (in-)
compensation, that which replaces
what one has lost

aga -shungere (utu-)
house with high pointed roof,
steeple

gu-shungumirwa (we)
to be angry because of accusation

gu-shunguruka (tse)
to fall or jump from above, to
tumble down, fall in cascade

gu-shungurura (ye)
to throw down from above

i-shuri (ama-)
young bull

gu-shurika (tse)
to bud, produce blossoms

gu-shuriza (je)
to blossom, to begin

aga -shururwe (no pl.)
whirlwind

i-shurwe (ama-)
flower

gu-shuruza (je)
to have diarrhea

gu~shusha (hije)
to heat

gu-shusha (she)
to look like

gu-shushanya (nije)
to draw, picture, cornpare




igi-shushanyo (ibi-)
image, idol, picture

i-shusho (ama-)
image, likeness, form

gu-shushwa (hijwe)
to be heated

gu-shuza (rije)
to begin, to do first, to plant first

umu-shuzo (imi-)
first fruits

gu-shwabaduka (tse) _
to run out to see something

(usually of a crowd), run from
all sides

gu-shwabura (ye)
to harvest crop

i-shwabura (ama-)
harvest

i-shwagara (i-)
lime

i-shwaro (ama-)
watering can

gu-shwashwanuka (tse)
to be happy, in a good humor .

fshwi!
no! not at all'

gu-shwiragira (ye)
to scatter (v.i.) (seeds from tree)

gu-shwiragiza (je)
to scatter (v.t. ), (esp. as seeds
from tree)

8i .
it is not, he, she is not, there is
not

umut -si (imi-) - 160 -
day’

uyu musi - today

umusi ur'izina - on a certain day

i-si (ama-)
earth, world

ha -si (no pl.) .
on the ground, floor

gu-siba (vye)
to be absent, miss, to be short
(lacking)

gu-siba (vye)
to lie fallow, cease to be used
(path)

gu-siba (vye)
to slander

umu-siba (imi-)
.earthworm

gu-sibana (nye)
to slander each other

gu-sibanganiza >(je)
to blot out

gu-sibanganya (nije)
to blot out, dig up, plough badly,
to fail to do one's task, to
neglect one's work

gu-sibira (ye)
to stay for a time, to stay at

gu-s1b1sha (shije)
to retain, cause to be absent

gu-sibura (ye) . .
to write over, erase, clean out
path”

gu-siduka (tse)
to slide (earth), to collapse




gu-siga (ze)
to leave behind

gu-siga (ze)
to anoint, rub

igi-siga (ibi-)
hawk

gu-sigaho (zeho)
to stop

gu-sigana (nye)
to leave each other

gu-siganwa (nwe)
to race

gu-sigara (ye)
to be left over

gu-sigarana (nye)
to entrust to, leave with

gu-sigarira (ye)
to remain in the place of, to
replace

ama-sigarira
things left behind (not food)

gu-sigariza (je)
to leave for

gu-sigaza (je)
to leave over, cause to be left

gu-sigazwa (jwe)
to be kept over, left over

imi-sigazwa
left overs

gu-sigira (ye)
to leave at, for

gu-sigira (ye)
to rub at, for

gu-sigisha (shije) - 161 -
to cause to leave

igi-sigo (ibi-)
pain, constipation

gu-sigura (ye)
to explain, preach

gu-siguza (je)
to demand explanation

gu-siguzanya (nije)
to ask each other to cxplain

umu-siguzi (aba-)
exhLorter, preacher, one who
explains

gu-sigwa (zwe)
to be left

gu-sigwa (zwe)
to be rubbed, anointed

i-siha (i-)
cane rat

uru-sika (in-)
igi- (ibi-)
partition, wall, rooin in house

siko ?
jsn't it? isn't that so?

uru-sima (no pl.)
illness where abdomen swells
and fills with fluid’

gu-simba (mvye)
to jump

gu-simbagurika (tse)
to jump, to do or answer quickly
without thinking, to pound (heart)

gu-simbaguritsa (kije)
to cause to jump, etc.




igi-simbo (ibi-)
basket with tall pointed top

uru-sina (no pl.)
ililness where abdomen swells and
fills with fluid

i-sinagogi (ama-)
synagogue

gu-sinda (nze)
to bully, mistreat, vex, annoy

ama -sinde
ground dug up but not planted

gu-sindira (ye)
to scold, insult, mistreat

gu-sindirwa (we)
to be insulted, provoked

umu-sinzi (aba-)
bully, fighter

i-sinzi (ama-)
a very great number (e.g. 10, 000)

gu-sinzikara (ye)
to suffer much

gu-sinzikaza (je)
to cause to suffer

gu-sinzikazwa (jwe)
to be made to suffer by

gu-sinzira (riye)
to sleep

gu-sinziriza (je)
to put to sleep, cause to sleep

umu-=-8ipi (imi-) (Sw.)
belt

gu-siribanga (nze)
to trample, stamp on, to com-
pletely destroy

gu-siribangwa (nzwe) - 162 -
to be destroyed, trampled on

umu-sirigana (aba-)
soldier

umu-sirikare (aba-)
government official

gu-sita (se)
to strike against in order to knock
down (e.g. shake dead tree in hole
to break it loose)

gu-situka (tse)
to fall down, collapse (v.i.)

gu-situkana (nye)
to collapse with

gu-situkira (ye)
to collapse on

gu-sgitura (ye)
to cause to fall in, collapse, to
pull out by roots

gu-siturwa (we)
to be made to collapse, to be
pulled out

gu-sivya (bije)
to cause to be absent, to make late,
to postpone, to destroy the work of
another

s5 (baso)
your father

80 wanyu - your uncle

gu-soba (vye)
to urinate

gu-sobaganya (nije)
to do quickly, cook quickly (v.t.)

gu-sobana (nye)
to interlace, intermingle




gu-sobanganya (nije)
to thoroughly mix up, interweave

gu-sobanura (ye)
to explain, interpret, sort out,
separate

in-sobanuro (in-)
explanation

gu-sobanya (nije)
to interlace, weave

gu-sobanywa (nijwe)
to be interwoven

gu-soboka (tse)
to go on tiptoe (very softly)

umu-soda (aba-)
soldier

i-sogi (ama-)
uru- o
edible weed (for greens)

sogokuru (ba-)
my, your, our grandfather

ngokuruza (ba =)
my, your, our ancestor

gu-sogota (se)
to pierce (in order to kill)

gu-sogotwa (swe)
to be pierced

gu-sohoka (tse)
to go outside

gu-sohokera (ye)
to go outside for

gu-sohora (ye)
to take or put outside

gu-sohorwa (we)
to be put outside

umu-soko (imi-) - 163 -
long thing (esp. stalk of bananas,
etc.)

i-soko (ama-)
market

i-soko (ama«~)
fountain, spring

umu-sokoni (imi-)
fig tree

gu-sokora (ye)
to raise, draw, take out

gu-sokoranya (nye)
to ask each other riddles

uru-sokoro (in-)
tiny bean pods

umu-sokoro (imi-)
spears on big reeds and grasses

umu-sokoro (imi-)
marrow in bone

igi-sokoro (ibi-)
gonorrhea

igi-sokoro (ibi-)
information gained by eaves -
dropping, eavesdropper

gu-sokoroka (tse)
to go out to a certain place, to
come out of

gu-sokorora (ye)
to take something out-to an
appointed place, to take out of,
reveal

gu-sokorwa (we)
to be taken out, raised

gu-sokoza (je)
to comb




- 164 -

gu-sokoza (je) i-somwa (ama-)
to ask riddle reading
igi-sokozanyo (ibi-) gu-sona (nye) (Sw. )
story, riddle to sew
uru-sokozo (in-) gu-sona (nnye)
comb to respect, revere
igi-sokozo (ibi-) gu-sonera (ye)
riddle . to honor, respect
sokuru , gu-sonerwa (we)
my, your, our grandfather to be honored, respected
sokuruza umu-songa (imi-)
my, your, our ancestor : point, sharr pain, pneumonia,
pleurisy
gu-soma (mye)
to read i-songa (ama-)
. igi- (ibi-)
gu-soma (mye) tip, point
to kiss, sip, drink from a reed
gusoma nturi - to drown o gu~songora (ye) :

to sharpen to a point, to be pointed
umu-soma {imi-)
pumpkin leaves _ i-soni (i-)
shame, respect, timidity
gu~-somagura (ye)
to kiss gu-sonoroka (tse) (Sw. )
, to rip (v.i.), come unsewed
gu-somana (nye)
to kiss each other gu-sonza (shonje)
- _ to be hungry
gu-somborotsa (keje)
to attack, provoke to fight gu-sonzesha (sheje)
to cause to go hungry
gu-somboroza (je)
to provoke, attack umu-sore (aba- or imi-) .
_ youth, young man (unmarried)
gu-somora (ye)
to dress a wound ubu-sore (no pl.)
youth
gu-somwa (mwe)
to be drunk (passive), to be kissed uru-soro (in-)
shell (of gun)
in-somwa (in-)
letter (of alphabet) gu-soroma (mye)
to gather food from garden




gu-soromera (ye)
to gather food at, for

gu-soromesha (sheje)
to cause to gather food, to help to
gather food, to gather by means of

gu=-sorora (ye)
to come up thickly and thus not do
well (of plants)

gu-sorora (ye)
to buy a thing together and then
divide it, to add to what one has

gu-sororanya (nije)
to gather up, to bring things and
put them together to give to some-
one

i-sorosoro (ama-)
one by one

gu-sosa (se)
to taste good

igi-sosa (ibi-)
thing that tastes good

ubu-sose (no pl.)
flavor, good taste

gu-sosera (ye)
to be of the flavor of

gu-soserwa (we)
to find good, appetizing

umu-soso (imi-)
muscle

ama -s080
hair line (receding part)

gu-sotora (ye)
to tease

gu-sotora (ye)
to pick a fight

gu-sotorana (nnye) - 165 -

to tease each other

gu-soza (shoje)
to finish weaving an article

gu-soza (shoje)
to row (boat)

umu-soza (aba-)
rower, oarsman

gu-sozera (reye)
to finish, complete

umu-sozi (imi-)
hill, mountain

imi-sozi
elephantiasis

umu-s0z0 (imi-)
hem, binding, border (of basket)

gu-subira (ye)
to return (other than where the
speaker is)

gu-subira (riye)
to repeat

igi-subiramuhira (ibi-)
woman who has left many husbands
and gone home and finally builds
at parents' home (same for a man)

ama -subirayo y'inyana
about 3:00

gu-subiza (shubije)
to give back, cause to return

gu-sugereza (shugereje)
to surround, besiege (as in hunt
or battle)

gu-sugerezwa (shugerejwe)
to be beseiged




gu-sugurirwa (we) ‘
to be cross, to be offended, to
fight (after afterthought)

ubu-sugurirwe (no pl.)
anger (note above)

i-suguru (ama-)
ram

aga-sugurume (udu-)
young male goat

gu-suhuka (tse)
to emigrate, leave one's country
because of famine

gu-suhukira (ye)
to emigrate to

imi-suhuko
feeling better
n'imisuhuko - I'm better, he's
better

gu-suhukuruka (tse)
to return to one's country after
famine is over

gu-suhuza (je) .
to visit the sick, to go to give
things to one whose house has
burned

gu-suka (tse)
to pour into

gu-suka (tse)
to deceive, tempt one into some-
thing and then leave him

i-suka (ama-) (3rd cl. sing,, 5th pl.)
hoe '

umu -sukanyi (aba -)
liar, deceiver

gu-sukasuka (tse)
to deceive habitually

gu-sukira (ye) - 166 -

to pour at, for

gu-sukiranya (nije)
to add, to mix together

gu-sukisha (shijwe)
to cause to pour, pour by means of

umu-sukoni (imi-)
fig tree

in -vsukani (in =)
fig

umu-suku (aba-)
servant, minister

~ j-suku (ama-) (3rd cl. sing., Sthpl.)

care of something (body, house,
etc. ) hygiene, cleanliness

ga-suku (du-)
parrot

gu-sukurira (ye)
to be servant to, serve

gu-sukwa (tswe)
to be tempted

gu-sukwa (tswe)
to be poured

gu-suma (rxiyé)
to go to find food

gu-suma (mye)
to fall in cascade as waterfall

umu-suma (aba-)
igi- (ibi-)
thief

uru-sumanyenzi (in-)
cliff from which unmarried preg-
nant girls are thrown, pit




umu-~-sumari (imi-) (Sw.)
nail, pin

gu-sumba (mvye)
to exceed, be taller than

gu-sumbana (nye)
to not be equal in height or
ability

gu-sumbanya (nije)
to arrange according to length or
height

umu-sumbarembe (imi-~)
giraffe

i-sumbazose (no pl.)
middle finger

gu-sumbga (mbge)
to be surpassed

gu-sumburuka (tse)
to stand on tiptoe

gu-sumburukwa (tswe)
to stand on tiptoe to get something

umu-sumeno (imi-)
saw

gu-sumira (ye)
to take hold of (culprit), seize

gu-sﬁmirwa (we)
to be caught stealing

i-sumo (ama-)
waterfall

ubu-sumo (no pl.)
ama -~
place where food is plentiful

gu-sumvya (bije)
to cause to exceed, surpass

gu-sunika (tse)
to push

gu-sunikana (nye) - 1o7 -

to push each other

gu-sunira (ye)
to push at, for

gu-sunikisha (shije)
to cause or help to push push by
means of

i-sununu (ama -)
wart, mole

gu-sunura (ye)
to push violently

gu-sunurana (nye)
to push each other

gu-sunurwa (we)
to be pushed vioclently

gu-sunuza (je)
to help to push, to overturn

i-sunzu (ama -)
topknot, bit of hair on top of head,
bunch of grass at top of hut, crest
of birds

gu-sura (ye)
to search carefully, spy on

su-sura (ye)
to scatter seeds or dirt by scratch:-
ing as chicken does : ’

gu-surira (ye)
to pass gas, to sting or bite
(insect)

gu-surira (ye)
to cause to feel badly

gu-surira (ye)
to search at, for




gu-suriranya (nije)
to splash and tumble (water in
river), to tear along (as rain
sweeps away everything), to dig
out grass rapidly, to do quickly

igi-suru (ibi-)
kind of bush (leaves eaten during
famine)

gu-surura (ye)
~ to be in need (having lost one's
possessions)

umu-sururu (imi-)
porridge

uru-surusuru (in-)
thread

gu-susumira (ye)
to tremble (as hands in grasping,
or result of sickness)

gu~-susuruka (tse)
to be moderately hot

gu-susurutsa (kije)
to make hot

imi-suzi
gas passed from body
gu-suzugura (ye)

to find fault with, despzse,
criticize

aga-suzuguro (udu-)
criticism, blame, fault scorn

gu-suzuguza (je)
to criticize, find fault with

gu-suzuma (mye)
to examine

gu-suzumisha (shije)
to cause to examine

gu-suzumwa (mwe) - 168 -

to be examined

umu=-swa (no pl.)
white ants

i-swa (no pl.)
flying ants (edible)

gu-swaganya (nye)
to joke, say things to make others
laugh

umu-swi (imi-)
baby chick

ubu-swi (no pl.)
very tiny baby chicks -

gu-sya (seye)
to grind

in-sya (in-)
grinding :
insya z'amenyo - grmdmg teeth

gu-syegenya (nye)
to scrape feet on floor (esp.
because of itching), to kick
violently (child)

gu-syesha (sheje)
to cause to grind

uru-syo (ih-)
grinding stone

gu-ta (taye)
to throw away, lose, throw
guta agati ~ to refuse absolutely

ama ~ta
milk

gu=-taba (vye) :
to dig up the earth, prepare a
place for building




gu~-tabagura (ye)
to rend, devour, tear in pieces

gu-tabara (ye)
to help without expectation of
reward, to help in battle

gu-tabarara (ye)
to be wide, to take up space, to

put out big spreading branches

in-tabarirwa (in-)

one who doesn't do as he hears he

should

gu-tabaruka (tse)
to return from war, from giving
aid, to be at rest

gu-tabaza (je)
to call for help

umu-~tabazi (aba-)
helper, defender

gu-tabga (we)
to be thrown away

gu-tabga (bge)
to be prepared for building

in-tabga (in-)
orphan, unwanted child,
abandoned wife

in-ta-,bgfrwa (in-)
disobedient one, headstrong,
stubborn

i-tabi (ama-)
tobacco

gu-tabira (ye)
to fertilize

in-tabire (in-)
fertilizer

igi-tabo (ibi-)
place to offer to the gods

igi-tabo (ibi-) - 169 -

book

ibi-tabu
bits or pieces of paper or cloth

gu-tabuka (tse)
to tear (v.i.)

gu-tabura (ye)
to tear (v.t.)

i-tafari (ama-)
brick

umu-taga (imi-)
daytime, esp. near noon

gu-tagara (ye)
to not accept judgment rendered,
to not accept helpful suggestions

umu-tagare (imi-)
big spreading tree (certain kind)

gu-taha (she)
to go home
gutaha ubukwe - to go to wedding
feast
uk'umwaka utashe - at the end of
every year

gu-tihana (nye) ,
to go hoine together, to take home

in-tahava (in-) .
permanent thing, (stays in family)

in-tahe (in-)
witness, judgment

uru-tahe (in-)
wire (coarse)

i-tahiriro (ama-)
end, finality, residence

gu-tahiriza (je)
to greet for




gu-tahuka (tse)
to be understandable

gu-tahura (ye)
to understand

gu-tahurwa (we)
to be understoad

gu-tihaza (je) .

to cause to understand

gu-taka (tse)
to call for help

aga-taka (no pl.)
soil, earth

gu-takamba (mvye)
to call loudly for help

gu-takambira (ye)
to call loudly for help

gu-takara (ye)
to be lost

gu-takaza (je)

to lose, cause to be lost

gu-takira (ye)
to cry to

gu-takisha (shije)

to cause to cry for help

i-tako (ama-)
buttocks, thighs

in-takonywa (in-)
stubborn person

gu-tama (mye)

to be utterly worn out, to labor

hard

gu-tama (mye)
to grow old

umu—tima (aba-) -~ 170 -
old man

in-tama (in-)
sheep

i-tama (ama-)
cheek
kwitangira itama - put one's face
in one's hands in deep thought

umu-tamakazi (aba-)
old woman

umu-~-tamana (imi-)
outer garment

gu-tamanzuka (tse) (or gutamanzura)
to become light suddenly (early
morning just as darkness ends, or
after eclipse)

gu-tamba (mvye)
to dance ‘
kwitamba ku muvyimba - to make it
hard for one who has lost a loved
one by reproaching the dead one,
to make light of serious things,
to gloat over (reference to death)

igi-tambamboga (ibi~)
child (before he begins to know
anything) :

gu-tambana (nye)
to dance together

in-timbara (in-)
battle, strife

igi-tambara (ibi-)
cloth
igitambara c'ikigoma - plaid

in'-timb_gé (in-)
lion

i-tambge (ama-) _
measure (by hand or by steps)




gu-tambika (tse)
to dawn

gu-tambira (ye)
to dance in honor of

gu-timbi'sha (shije)
to cause to dance

gu-tambuka (tse)
to step, to stride over

gu-tambukana (nye)
to walk together

gu-tambukira (ye)
to stride over

in-tambuko (in-)
step

gu-tambura (ye)
to be near death

gu-tambutsa (kije)
to cause to step, stride

ubu~tame (no pl.)
weariness

gu-tamika (tse)
to put in the mouth of

gu-tamira (ye)
to swallow, take a mouthful

gu-tamirana (nye)
to smell nice

gu~-tamirwa (we)
to be swallowed, put in mouth

gu~-tamiza (je)
to tire out, wear out (v.t.)

gu-tamya (mije)
to exhaust, weary, be beyond what
one can do (vyantamije - I can't
do it)

gu-tana (nye) - 171 -
to go separate ways, to bring loss
or failure, to be unsuccessful, to
be unable to do what one attempts,
to lose one another

gu-tanaga (ze)
to feather an arrow

gu-tanakw ibirake
to accuse each other of spoiling
a plan

in-tandara (in-)
epilepsy

uru-tandara (in-)
big stone

igi-tandara (ibi-)
big stone

-tandatu
six
gatandatu - six times

gu-tandukana (nye)
to separate (v.i.)

i~tandukaniro (ama-)
separating thing, distinction

gu-tandukanya (nije)
to separate (v.t,), distinguish

gu-té'.nga {nze)
to offer, pay, give, precede, to
die (of king) '

umu-tanga (imi-)
middle of lake or river

umu-tanga (imi-)
kind of gourd

igi-tanga (ibi-)
tick that causes recurrent fever




in—tangamarara (in-)
first of anything

i-tanganyika (ama-)
lake

gu-tangara (ye)
to marvel, be astonished

gu-tangarira (ye)
to marvel at

in-tangaro (in-)
within the kraal, courtyard

gu-tangaza (je)
to amaze, astound, surprise

igi-tangaza (ibi-)
miracle, astonishing thing

gu-tangazwa (jwe)
to be amazed, astounded

gu-tangira (ye)
to precede

gu-tangira (riye)
to hinder, to close path, to dam up

gu-tangirana (nye)
to bar the path for each other

gu-tangirira (ye)
to give for

gu-tangirira (ye)
to bar passage at, for

gu-tangiriza (je)
to cause to bar passage, to bar
passage with

gu-tangirwa (riwe)
to be hindered, have passage
barred

gu-tangisha (shije)
to cause to give

in-tango (in-)
very large pot

in-tango (in-)
beginning

gu~tangura (ye)
to begin to

gu-tangurana (nye)
to begin together

gu-tanguranwa (nwe)
to race

gu-tangurira (ye)
to begin at, for

i-tanguriro (ama-)
beginning, foundation

igi-tangurirwa (ibi-)
spider, web

in-tanguro (in-)
beginning

gu-tangwa (nzwe)
to be given, paid

gu-tantamuka (tse)
to tear, rip up (v.i.)

gu-tantamura (ye)

to tear, rip up (v.t.)

-tanu
five
gatanu - five times

i-tanure (2ama-)
furnace, kiln

gu-tanya (nije)

- 172 -

to separate, divide, isolate, send
workers some to one place and
some to another, to cut or split




gu-tara (ze)
to be late (of rains), to not fall

gu-tara (ze)
to put near fire to dry, to scorch,
to roast, to put beer in a warm
place

gu-tara (ze)
to argue and swear that you're
right, to take one's case to chief
knowing you're right

gu-tara (ye)
to get food for oneself

umu-tara (imi-)
umbrella, crude rain shelter

in-tara (in-)
country, region

i-tara (ama-)
lamp, lantern

uru-tara {in-)
vunder a bed

gu-taragurika (tse)
to refuse to listen (almost like a
crazy person)

gu-taramuka (tse)
to withdraw from room, be raised

gu-taramura (ye)
to send one out of the room, to
reach up

gu-tarataza (je)
to try over and over in several
places and ways

in-tare (in-)
lion

igi-tare (ibi-)
any white thing, whiteness

uru-tare (in-) - 173 -

hard packed eai‘th, rock

ubu-tare (no pl.)
metal ore

umu-tari (imi-)
dazzling brightness (sun, moon)

gu-tarika (tse)
to put up (e.g. arms), to suspend

igi-tarikwa (ibi-)
-bridge, scaffolding

igi-tarurwa (ibi-)
bridge

ibi-taro
dispensary, hospital

uru-taro (in-)
fan (to blow out chaff)

gu-~tarwa (zwe)
to be roasted

gu-tasha (hije)
to greet (for another)

in-tashima (in-)
ungrateful person

umu-tasi {(aba-)
sSpy

umu-tasi (aba-)
complainer, grumbler, trouble-
maker

aga-tasi (no pl.)
season of early rains

gu-tasura (ye)
to begin to rain (after dry season)

gu-tata (se)
to spy




gu-tata (se)
to complain, scold, discuss,
disagree

gu-tatira (ye)
to complain to

gu-tatirwa (we)
to be scolded, reproached

-tatu
three
gatatu - three times

gu-tatuka (tse) v
to separate from fighting (v.i.),
to be in agreement

gu-tatura (ye)
to separate fighters

in-tavyi (in-)
child beginning to walk

bi-tayeko
moreover, furthermore

gu-tazira (ye)
to praise, thank

ama -tazirano
praises

-te ?
how ? (in questions only)

ama ~te
saliva

ubu-te (no pl.)
indifference, negligence, laziness

gu-teba (vye)
to be late, to lack

gu-tebagana (nye)
to be late (slightly)

gu-tebana (nye)
to keep too long

in-tebe (in-) - 174 -

chair, stool

gu-tebera (ye)
to be late at, for

igi~-tebo (ibi-)
huge basket, woven stretcher, raft

gu-tebﬁka (tse)
to hurry (to go and return)

gu-tebﬁkana (nye)
to bring or take quickly

gu-tebutsa (kije)
to do quickly

gu-tega (ze)
to hinder, trap, hamper, to be
flat, level

igi-tega (ibi-)
plain, flat area

ibitega :
something supposed to be in a
person making him sick: indwara
y'ibitega - person is bewitched and
acts like a crazy person

in-tegakiba (in-)
something put away for future use

in-tege (in-)
calf of leg, strength
intege nke - weakness

gu-tegeka (tse)
to command

gu~-tegekanishwa (shijwe)
to be obliged to adopt the less
desirable of two plans

gu-tegekanya (nije)
to hesitate between two actions, to
have several plans of what to do so
that at least one will please the
other people, to have two methods
of defending yourself, but use the
one you hadn't planned on




i-tegeko (ama-)
command, law

gu-tegéra (reye)
to think over, to go to meet

gu-tegeranya (nije)
to talk over, come to an agree=~
ment

gu-tegereza (je)
to understand after thinking over,
to cause to understand, to wait
for someone expected

umu-tego (imi-)
trap, snare

gu-tegﬁra (ye)
to prepare

i-tegura (ama-)
tile

gu-tegurilka (tse)
to be prepared

gu-tegurira (ye)
to prepare at, for

gu-tegurwa (we)
to be prepared

gu-teguza (je)
to cause to prepare

in-teguza (in-)
one who prepares for another

gu-teka (tse)
to cook (v.t.) in water

i-teka (ama-)
judgment, justice
amateka - word (or commands)
sent out by king and spread by
chiefs, subchiefs, etc,
guca iteka - to correct, judge
gucirwakw iteka - to be condemned

ubu-tekanyi (no pl.) - 175 -

peace, calm

gu-tekera (ye)
to tie up a bundle, to prepare
things for a trip

gu-tékerera (ye)
to tie up for, prepare things for
trip

gu-tekereza (je)
to be meek, mild, well-behaved

gu-tekerwa (we)
to be tied, wrapped up

gu-tckesha (sheje)
to cause to cook, cook with

in-teko (in-)
group (esp. of people), multitude

u-teko
moreover

gu-tékwa (tswe)
to be cooked

gu-tema (mye)
to cut grass, tree

igi-tema (ibi-)
the pain from tropical ulcer (one
that develops rapidly)

gu-temagura (ye)
to cut up small as reeds, boards,
etc.

gu-temba (vye)
to fall, flow, run (as water), to
be sloping

gu-tembaﬁgara (ye)
to roll {v.i.)

gu-tembagaza (je) _
to knock over, to roll over (v.t.)




gu-tembagazwa (jwe)
to be rolled, knocked over

gu-tembera (reye) (Sw.)
to visit, to move about

gu-tembera (ye)
to flow into

aga -tembge (no pl,)
cliff, steep place

umu-temere (imi-)
cover, lid (esp. of basket)

gu-temesha (sheje)
to cut with, cause to cut

gu-temuka (tse)
to cut easily (v.i.), burn easily,
quickly, to burn and break off
(as tree, log (v.i.), to slide
(earth)

gu-temura (ye)
t o cut with one blow

gu-temwa (mwe)
to be cut (grass, etc.)

gu-temvya (beje)
to cause to fall

n'imitende
he's better, I'm better

in-tenderi (in-)
gourd (used as object of worship)

gu-tengengera (ye)
to produce heavily or abundantly

gu-tengerera (ye)
to be loaded with fruit or grain
(tree, stalk)

aga-tengo (no pl,)
trembling (because of fear), great
fear

gu-tenyénya (nye) - 176 -
to investigate carefully 2 wrong

gu-tenzekanya (nye) (or gu-tezekanya)
to lose interest, to not keep at
the job faithfully

gu-tenzukirwa (we)
to begin to feel better after being
ill

gu-tenzura (ye)
to be negligent, slacken, release
partially

gu-tera (ye)
to throw, plant, cause
gutera ubgoba - to make afraid
gutera umugere - to kick
gutera ipasi - to iron
gutera imbere - to go forward, make
progress

gu-terabiri (yateyabiri)
to chat, visit

gu-teragira (ye)
to help plant (throw in the beans
as other lifts soil)

gu-teragiza (je)
to cause to or help to plant

gu~-terama (mye)
to watch
bgateramye - after dark

gu-teramika (tse)
to cause to watch

gu~-teramira (ye)
to watch over

umu-teramyi (aba -)
watchman '

gu-téréna (nye) ,
to meet together, mix (v.i.




i~teraniro (ama-)
joint, meeting

gu-teranuka (tse)
to separate (v.i.)

gu-teranura (ye)
to separate (v.t.)
guteranura umunwa - to open the
mouth

gu-teranurwa (we)
to be separated

gu-teranya (nije)
to bring together, throw at each
other, to add

gu-teraterana (nye)
to come one by one till there are
many

gu-tereka (tse)
to put a thing in its certain place,
to put on the ground, to offer
gift, to move something to another
place

gu-terekana (nye)
to put down together

gu-terekera (ye)
to offer to spirits, to worship
spirits or Kiranga

igi-tereko (ibi-)
place prepared to put anything,
lamp stand

gu-terera (ye)
to churn, make butter, to throw at

gu-téréra (ye)
to go together to procure food for
guests, to help one another in
loaning what is needed

ama ~terere
buttermilk

umu-teretsi (aba~) - 177 -
one in charge of food at a feast

ubu-teri (no pl.)
ubu-teriteri
uninhabited place

igi-tero (ibi-)
legion, division

gu-terura (ye)
to lift up, carry, rape

gu-—terﬁrira (ye) ‘
to lift up at, for, because of

gu-terurwa (we)
to be lifted up

gu-teruza (je)
to cause to lift up, lift up by means
of

gu-terwa (we) ,
to be thrown, planted

gu-tesha (sheje)
to hinder, to cause to lose, to
deprive, to inconvenience

gu-teshwa (shejwe)
to be hindered

in-tete (in-)
uru-
grain
n'intete -~ not a bit

aga~tete (udu-)
a single grain

aga-tete (udu-)
pieces of a certain kind of grass
used for weaving, bits of things
used by witch doctor to divine

gu-teteka (tse)
to make another feel badly over
something he's done, to be easily
deceived or mocked




gu-tetemera (ye)
to tremble (of hands, from cold or
fever, fear)

gu-tetemesha (sheje)
to cause to tremble

gu-tetemeshwa (shejwe)
to be caused to tremble

gu-tetera (ye)
to bleed to death

gu-tetera (ye)
to be thoroughly drenched and cold,
to be drawn up from cold or being
burnt, to dry up and be stiff (food,
clothes) , '

gu-tetera (ye)
to be burned (of food forgotten) -

gu-tetera (ye)
to be absolutely full to brim

gu-tetera (ye)
to be very healthy or strong, solid,
dry

gu-tetereza (je)
to humiliate

gu-teterwa (rewe)
to be made fun of, to be humiliated,
tc be speechless with shame or
fear, to be disconcerted

gu-teteza (je)
to dry (esp. with fire, as corn or
grain)

gu-teturura (ye)
to speak in someone's favor, to
defend

gu-tevya (beje)
to cause to be late

gu-teza (je) - 178 -
to help to plant, to throw or cause
by means of

igi-teza (ibi-)
creeping vine (almost impossible
to kill)

gu-tezekanya (nye)
(see gu-tenzekanya)

gu-tezura (ye) :
to fail to keep one's promise, to
let go of what you've started to
take or do, to lose interest

~ti (verb, no infinitive)
says

umu-ti (imi-)
medicine

igi-ti (ibi-)
tree, stick

igi-tiba (ibi-)
bee hive

gu-tibuka (tse)
to fall from above

umu-~tigiri (imi-)
class of objects, class of nouns

igi-tigiri (ibi-)
number (of things)
gu-tigita (se) N
to shake (v.i.) (as earth)

gu-tigitisha (shije)
to cause to shake

igi -tig\} (ibi-)
liver ~

gu-tika (tse)
to tell fairy tales (stories passed
down from long ago)




gu~tikira (ye)
to perish, be destroyed

gu-tikiza (je)
to destroy, exterminate

igi-tiko (ibi-)
fairy story

umu-~tima (imi-)
heart
umutima ukeye - pure, kind heart

gu-timba (mvye)
to not feel anything, pay no
attention to anything, to be numb

gu-timba (mvye)
to be damp, cold, chilled

in-timba (in-)
sadness, SOrrow
gucurira intimba - to sing (or play)
sad song :

in-timbatimba (in-~)
thickness, diameter

gu-timvya (bije)
to benumb, make numb

gu-tinda (nze)
to be late, to finish by...

umu-tindi (aba -)
unfortunate person

gu-tinya (nye)
to fear

gu-tinyana (nye)
to fear each other

ubu-tinyanka (no pl.)
illness of women (hemorrhage)

igi-tinyiro (ibi-)
that which is feared or respected

gu-t{nyi-sha (shije) - 179 -

to frighten

gu-tinyuka (tse)
to dare, be fearless

gu-tinywa (nywe)
to be feared

gu-tira (ze)
to borrow (a2 thing which will itself
be returned)

gu-tirigana (nye)
to dislocate (either parts of body,
or other things) (v.i.)

gu-tiriganya (nije)
to dislocate (v.t.)

uru-tirigongo (in-)
backbone (uruti rw'umugongo)

gu-t'i'rira (ye)
to borrow for, because of

igi-tiritiri (ibi -)
corn cob

gu-—ti-riza. (je)

to lend for, in the place of
i~tiro (no pl.)

sleep, sleepiness

gu-tituka (tse) ‘
to be despised, despicable, tob
worn out (of soil), no longer
produce

gu-titura (ye)
to hate, despise, to disillusion, to
cause people to hate that which they
had liked, to lose original force

gu-tituza (je)
to cause to lose original force, to
cause to disillusion




gu-tiza (je)
to lend (that which will itself be
returned )

gu-tizwa (jijwe)
to be loaned

-to (adj.) - toya, -tonya, -to-to
small, little, young, thin

ubu-to (no pl.)
childhood

umu-~tobe (imi-)
sweet banana drink

gu-tobeka (tse)
to have dirt in (as water or milk)

gu-tobekeranisha (shije)
to pierce with

gu-tobekeranya (nije)
to pierce through, to speak clearly,
distinctly, understandably

gu-toboka (tse)
to get a hole in

gu-tobora (ye)
to pick (peas, beans, berries)
but not pull up vines *

gu-tobora (ye)
to pierce, make a holeg, speak
distinctly, to be straight-forward,
to have nothing to hide, to hear
well, to complete a thing

gu-toborera (ye)
to pierce at, for

gu-toborera (ye)
to pick (peas, beans etc.) for, at

in-toboro (in-)
hole (in paper, cloth, container)

gu~-toborwa (we)
to be pierced

umu ~tobotobo (imi -) - 180 -

thorn tree with yellow balls

gu~toboza (je)
to cause to pierce, pierce with

gu-toboza (je)
to cause to pick, pick with

in-tofanyi (in-)
white potatoes

gu-toha (she)
to send forth shoots, to become
green (as grass when rains begin)

gu-tohera (ye)
same as gutoha

uru-toke (in-)
finger

igi-toke (i) (ibi-)

banana tree, banana Vot
qu- Fomavalqe) -+ e Clear, plat
gu-tonagura (ye)

to beat

gu-t5nda (nze)
to stand in line, line up (v.i.)

i-tonde (ama-)
nostril, nose

gu-tondekana (nye)
to march in a line

gu-téndekanya (nije)
to line up (v.t.)

gu-tondesha (sheje)
to line up (v.t.)

igi~tondo (ibi-)
morning
agatondo - early morning

gu-toneka (tse)
to hit a sore place




gu-tonekara (ye)
to be sore (from wound), to hurt

(v.i.)

in-tonga (in-)
big basket

gu-tongana (nye)
quarrel

in-tongangira (in-)
wart

gu-tonganira (ye)
to quarrel about

imi-tongano
guarrels

gu-tonganya (nije)
to dispute, quarrel

in-tonganya (in-)
quarrel

i-tongo (ama-)
cultivated field, property

gu-tongoka (tse)
to perish, be consumed

gu-tongora (ye)
to consume (fire), to take away
completely, to cut down trees left
after fire has passed over

gu-tongoza (je)
to leave grass and stuff growing in
rugo, let hair grow long

gu-tongoza (je)
to lend something and not get it
back soon, to entrust something to
another and it increases while there

umu-toni (aba-)
favorite

ubu-toni (no pl.)
favor, favoritism

gu=tonora (ye) - 181 -
to shell (peas, beans, peanuts, etc.)

gu-tonorera (ye)
to shell at, for

gu-tonorwa (we)
to be shelled

gu-tonoza (je)
to cause to shell

-tonya (adj.)
small, little

gu-tonyanga (nze)
to drip

igi-tonyanga (ibi-)
drop of liquid

gu-tonyangiriza (je)
to let fall drop by drop

gu-tonyanza (ngije)
to cause to fall drop by drop

gu~tora (ye)
to choose, invite, pick ur
Domade (e o ! @ Lh

gu-toragura (ye)
to pick up here and there

gu-toragurwa (we)
to be picked up {(wood)

in-toraguzo (in-)
axe

gu-torana (nye)
to choose each other

gu-toranya (nije)
to choose, appoint to a task

in-tore (in-)
dancer, youth, soldier

in-tore (in-)
plant with fruit like eggplant




in-tore (in-)
lump of bread

in-tore (in-)
handsomeness and good character

gu-torera (ye)
to choose, pick up at, for

i-torero (ama-)
list of chosen ones, church roll

aga-torero (udu-)
chicken's crop

gu-toreza (je)
to collect (taxes)

in-torobga (in-)
ovary of flower

gu-toroka (tse)
to escape (e.g. as prlsoner)

gu-torora (ye) _
to gather up little sticks, to glean

gu-tororokanya (nije)
to come one by one, to add to
little by little, put together, gather

up

gu-torwa (we)
to be chosen, picked up

gu-tosekara (ye)
to get something in eye

gu-tosekaza (je)
to fall in eye, hurt eye

gu-tosora (ye)
to remove a foreign article from
eye (or, from water, milk)

gu-tosorwa (we)
to have article taken from eye

gu-tota (se) - 182 -
to sprinkle ''medicine'’ around to
protect from cvil, to be saturated

gu-tota (se)
to go along right in path (of animalg,
to not be side-tracked

gu-totahara (ye)
to be lush and green

gu-~totera (ye)
to put ground peanuts in food

gu-totesha (sheje)
to saturate with

~toto (adj. )
unripe, green (of certain fruits)

umu-~toto (imi-)
banana leaf (when green)

i-toto
fat, healthy (pla.nt or person)

igi-totsi (ibi-)
foreign article in eye, milk, water

igi-tovu (ibi-)
thistle

-toya (adj. )"
small, little

gu-toza (je)
to select a person to sell a th1ng
or to bring tax

gu-toza (jeje)
to finish (v.t.)

umu-~toza (aba-)
headmar}, tax collector

umu-tozakori (aba-)
tax collector




in-tozi
uru-
pincher ant

umu-tsi (imi-)
blood vessel, nerve, muscle, tendon

gu-tsiba (vye)
to weave, plait

igi-tsibo (ibi-)
crown, (woven or plaited), rope

ama ~tsiko
curiosity, interest

umu-tsima (imi-)
bread

igi-tsina (ibi-)
base of tree

i-tsina (ama-)
(gram. ) root or stem of word

gu-tsinda (nze)
to defeat, win a case, be
victorious

umu-tsinda (imi-)
young banana shoot

gu-tsindagira (ye)
to crush down, press down

gu~tsindagirira (ye)
to press down at, for

gu-tsindagiza (je)
to press down with

gu-tsindanisha (shije)
to condemn

gu-tsindanishiriza (je)
to justify

gu-tsindaza (je)
to stay in one place permanently

gu-tsindaza (je) - 183 -

to fill up

ibi-tsingotsingo
(or ibisingosingo)
frown, showing disapproval on one's
face

igi-tsintsiri (ibi-)
heel

in-tsinzi (in-)
victory, triumph

gu-tsitara (ye)
to sturnble, stub one's toe

gu-tsitaza (je)
to cause to stumble

gu-tsitazwa (jwe)
to be made to stumble by

mu-~tsitsa (mi-)
wisdom tooth

gu-tsontsomera (ye)
to bite (of person)

igi-tsure (ibi-)
evil look

i-tu (ama-)
small package

itu
you don't say? is that really so?
gu-tuba (vye)
to grow smaller (sometimes used of -
moon)

gu-tubika (tse)
to tie together, to tie up hole in
sack, to put on tourniquet

gu-tubuka (tse)
to grow larger (sometimes used of
moon)




igi-tugu (ibi-)
uru -
shoulder

umu -tugutu (imi-)
yellow, orange, yellow of egg

gu-tuka (tse)
to slander, swear at, insult

gu-tukana (nyc)
to slander each other, to yell at
eacn other hateful things

aga-tuku (udu-) (or, ubu-)
gnat, tiny fly

gu-tukura (ye)
to be red, to blush

gu-tukuza (je)
to make red

gu-tukwa (tswe)
to be insulted, slandered

gu-tuma (mye)
to send (person, or message)

igi-tuma (ibi-)
reason, cause

gu-tumagura (ye)
to hit repeatedly but gently with
fist (mother sometimes does it to
child)

umu-tumba (imi-)
stem, trunk of tree or person or
animal

ubu-tumba (no pl,)
little hills, knolls

gu-tumbagana (nye)
to be swollen, to swell (esp. of

dead animals, also of beans, etc.)

gu-tumbagura (ye)
to stare without seeing

in-tumbaswa (in-) - 184 -

kind of gooseberry

igi-tumbatumba (ibi-)
trunk of banana tree after banana
is cut

gu-tumbera (reye)
to aim at, plan for, be directly
in front of, looking toward

gu-tumbereza (je)
to make straight for, aim for

gu-tumbura (ye)
to explain thoroughly, speak dis-
tinctly, tell what one has heaxrd
while eavesdropping

gu-tumbura (ye)
to stoop

gu-tumbura (ye) _
to cut down banana stalk,
to be a widow (of chief, etc.)

gu-tumira (ye)
to send to for, to invite

gu-tumwa (mwe)
to be sent

umu-tumwa (aba-)
in- .
messenger

ubu-tumwa (no pl.)
message
ubutumwa bgiza - gospel

gu-tuna (nnye)
to pucker, shrink (v.i.), to lean
forward preparing to run

gu-tunda (nze) .
to get mildewed, musty

gu-tﬁnda (nze)
to. move things to another place,
to unload




umu-tundiro (imi-)
stones, nails, etc., which witch
doctor pretends to take from
swollen place on body

gu—tﬁnga (nze)
to be rich, possess, protect, to
raise (animals), to excuse
gutunga urutoke - to point at

i-tunga (ama-)
possessions, riches

gu-tungana (nye)
to be very straight, perfect

igi-tungano (ibi-)
domestic animal

gu-tunganya (nije)
to make perfect, put right

gu-tungisha (shije)
to make rich

umu-tungu (aba )
ignorant person, fool

ubu-tungu (no pl.)
ignorance

in-tunguru (in-)
turtle dove

igi-tunguru (ibi-)
onion

gu-tungwa (nzwe)
to be owned, protected, etc,

umu-tungwa (aba-)
honored person, owner of kraal

in-tungwa (in-)
igi- (ibi-)
sheep, goats

in-tuntu (in-)
sorrow, regret, anxiaty

igi-tuntu (ibi-) - 185 -
aga-
chest, tuberculosis

i-tuntu (ama-)
one who rules others, cheekiness,
unwillingness to be told, meanness

gu-tuntura (ye)
to grieve (v.i.), be sad

gu-tunturirwa (we)
to grieve over, feel sad

umu-tunzi (aba -)
rich man

ubu-tunzi (no pl.)
wealth, possessions, riches

gutura ubuku
to shout in sudden fear, to give a
startled cry, to scream

gu-tura (ye)
to remove load from head, to lav
down a burden, to offer a gift
gutura hasi - to knock down (esp. in
a fight)

gu-turagara (ye)
to thunder, to make a louvd fright-
ening noise

umu-turagaro (imi-)
thunder, loud frightening noise

gu-turika (tse)
to burst, to break out (as with rasn)

gu-turika (tse)
to sit together talking for a long
time

gu-turingiga (ze)
to sleep sitting up, to nod in sleep

gu-turira (ye)
to set fire to, to burn up (v.t.)




igi-turire (ibi-)
food and drink of rich man (ruler),
(esp. honey)

gu~-turirwa (we)
to be burned up

gu-turitsa (kije)
to burst (v.t.)

i-turo (ama-)
offering, gift

gu-turuka (tse)
to come from, to appear

gu-turumbuka (tse)
to come suddenly

igi-turumbuka (ibi-)
sudden happening

gi-turumbuka
suddenly

gu-turumbura (ye)
to stare at without seeing

gu-turumbura (ye)
to chase others out of home

gu-tururuza (je)
to push a person down where he
belongs, squelch '

gu-tururuza (je)
to prevent, stop, convince, to
catch swarming bees

gu-turutsa (kije)
to lead (e.g. cows out to pasture)

aga -turuturu (no pl.)
morning star

gu-turwa (we)
to be put down (load)

gu-tuta (se) - 186 -
to be hard, impossible to dig even
though water is on top

umu-~tutsi (aba-)
person of upper class of Barundi
(Mlotic origin)

igi-tutsi (ibi-)
slander

igi-tutsi (ibi-)
language of Batutsi

igi-tutu (ibi-)
shade, shadow

gu-tutumba (mvye)
to ferment, to swell (as bread,
beans, etc.)

gu-tutura (ye)
to prune, to take dry leaves out
of banana trees

gu-tutuza (je)
to appear out of ground

gu-tuvya (bije) . |
to make smaller, diminish (v.t.)

gu-tuza (jije) ‘
to chase away (because of hatred)

gu-tuza (jije)
to drop voice at end of sentence
or expression

umu-twa (aba-)
pygmy

gu-twara (ye)
to carry, take away, govern (a
country)

gutwara inda y'indaro .
gutwara inda y'ishushu
to be pregnant through adultery




umu-tware (aba-)
sub-chief

ubu-tware (no pl.)
chieftanship, authority

in-twari (in-)
one who has power, goodness,
courage

gu-twarira (ye)
to carry to, for, govern in name
of

umu-twaro {(imi-)
burden, load

in-twaro (in-)
weapon

gu-twarwa (we)
to be carried away, governed

gu-twaza (je)
to help to carry, carry for

umu-~twe (imi-)
head

aga -twe (no pl.)
roof top

twebge
we, us
tweho -~ we (in contrast to others)
natwe - and we, us
nkatwe - like us
twempi -~ both of us

gu-twenga (nze)
to laugh, to laugh at

gu-twengera (ye)
to laugh at

igi-twengerabarozi (ibi-)
child (before he begins to know
anything)

gu-twengesha (sheje)
to cause to laugh

ibi-twengo
laughter

gu-twengwa (nzwe)
to be laughed at, mocked

gu-twenza (geje)
to cause to laugh

umu-twenzi (imi-)
dawn

ugu-twi (ama-)
ear

gu-twikira (riye)
to cover well, veil, disguise

igi-twikirizo (ibi-)
veil, head covering worn over face

gu-twikurura (ye)
to uncover

gu-twikururwa (we)
to be uncovered

kw -ubaha (she)
to respect, reverence, honor

kw-ubahira (ye)
to respect for

ic -ubahiro (ivy-)
respect, reverence, honor

kw-ubahuka (tse) .
to lack respect, to be insolent, to
dare, to speak fearlessly, be
disrespectful

kw-ubahwa
to be respected

umw -ubahwa (ab-)
respected person




kw-ubaka (tse)
to build

kw -ubakana (nye)
to build together

kw -ubakira (ye)
to build at, for

kw -ubakisha (shije)
to cause to build, build with

iny-ubako (kwa) (in-)
building

kw-ubakwa (tswe)
to be built

kw-ubama (mye)
to stoop down, bend over

urw -ubati (inz-)
sheath, case

umw ~ubatsi (ab-)
buvilder

ic-ubi (ivy-)
wing (of chicken)

kw-ubika (tse)
to turn upside down, to be upside
down (esp. of basket)
kwubika inda - to lie on one's face

kw -ubikiza (je)
to become dark in daytime (from
fog, etc.)

kw -ubikwa (tswe)
to be turned upside down

kw -ubira (riye)
to come unexpectedly finding one
unprepared, to happen suddenly

kw -ubiriza (je)
to attack unexpectedly

P PR - 188 -
ic-ubirizi (ivy-)

unexpected thing, anything hidden
or unseen that comes to light

suddenly

ubu
now
ubu nyene - right now
kurtubu - perhaps

ubuho
now (emphatic)

kw -ubuka (tse)
to discover, come upon suddenly

kw -ubuka (tse)
to jump up and run quickly

kw -uburuka (tse)
to peel (skin after a burn, v.i.)

kw -uburuka (tse)
to become right side up

kw-uburura (yé)
to turn right side up

kw -ubururwa (we)
to be turned right side up

umw- uga (imy-)
craft, art, special skill

kw-ugama (mye)
to take cover in rain, go for shelter

kw-ugamisha (shije)
to give shelter

kw-ugara (ye)
to close, shut

kw-ugarana (nye)
to shut up with

kw-ugarira (ye)
to close the entrance of the kraal




kw-ugariza (je)
to cause to close

kw-ugarwa (we)
to be closed

ur-ugi (inz-)
door

ub-ugi (no pl.)
edge of sword, knife, etc.

kw -ugunyuza (je)
to scour a pot, to rinse out dirt,
to drink all there is in a container

kw-ugurura (ye)
to open

kw-ugururira (ye)
to open for

kw-ugururwa (we)
to be opened

kw-ﬁgurﬁza (je)
to cause to open

iny -uguti (iny-)
letter (of alphabet)

kw ~uhagira (ye)
to bathe (v.t.) (originally associ-
ated with ceremonial cleansing at
time of a death in family)

kw-uhagirana (nye)
to bathe each other

kw-uhagirira (ye)
to bathe for, because of

umw -ubagiro (imy-)
cleansing, bathing

kw-uhagirwa (we)
to be bathed

kw-uhagiza (je)
to bathe with

kw -uhira (ye) - 189 -
to pour water on another's hands,
to give salt to domestic animals
(usually in other food)

kw -uhirwa (we) .
to be given salt (cows)

kw-uhiza (je)
to cause to give salt to cows

umw -uka (iny-)
steam

uruy-ﬁki (inz-)
bee

ub-uki (no pl.)
honey

uko (conj.)
as, now

uk-untu
how-{not-in-questions)

kw-uma (mye)
to dry (v.i.)

iny-uma
behind, outside, at the back, after

hanyuma
afterward

in-uma (in-)
dove

ic-uma (ivy-)
metal, tool

ic-umba (ivy-)
room {in house)

umw ~umbati (imy-)
manioc, cassava

umenga (or, umengo)
probably, it seems




kw-umira (ye)
to hold to

kw-umirwa (riwe)
to be speechless in defeat, or
surprise, or misfortune

kw-umisha (shije)
to cause to dry

kw-umiza (je)
to astonish, render speechless

ak-umiza (no pl.)
astonishment, astounding thing,
miracle

kw -umuka (tse)
to become dry

kw-umutsa (kije)
to dry (v.t.)

kw-umva (mvise)
to hear, feel, smell, taste

kw-umvana (nye)
to understand each other well

kw-umvikana (nye)
to sound well, be heard plainly

kw-umvira (ye)
to obey
kw -umviririza (je)
to listen to, etc., at

kw-umviriza (je)
to listen to, taste, smell

kw-umvisha (shije)
to cause to hear, understand, etc.

umw-umwa (ab-)
person whose mouth is very dry

ic -umweru (ivy-)
week, Sunday

kw -umya (mije) - 190 -

to dry (v.t.)

umw-una (imy-)
nose bleed

ku-unama (mye)
to stoop over, bend down, to bow
one's head

kw-unamika (tse)
to make another look down, close
his eyes, stoop

kw-unamisha (shije)
same as kwunamika

kw -unamuka (tse)
to raise one's head, to raise up
(v.i.)

kw-unamura (ye)
to raise the head, to raise up (v.t.)

iny-undo (iny-) (Sw.)’
hammer

kw-unga (nze)
to stop a quarrel and make them
like each other, join together
broken thing

umw -ungere (ab-)
shepherd

umw -ungu (imy-)
pumpkin, squash

iny-ungu (iny-)
profit, gain

kw-unguka (tse)
to gain, make profit, increase (v.i.)

kw -ungura (ye)
to multiply (v.t.), increase (v.t.),
to cause to make profit




- 191 -

kw -ungurira (ye) kw —ﬁru‘ruka (tse)

to increase at, for to climb down, descend (as tree)
kw -ungururuza (je) kw -ururutsa (kije)

to go forward little by little, to to cause to climb down

prolong

“kw -ururutswa (kijwe)
kw -unguruza (je) to be caused to climb down
to go a little ahead ' '
uteko
kw -ungurwa (we) . moreover
to be increased
ic-uya (ivy-)

kw -unguza (je) perspiration, sweat

to cause to increase kubira icuya - to perspire
uku-ntu (ad, ) ' ic-uya (ivy-)

how civet cat
kw -unyuguriza (je) ’ urw-uya (no pl,)

to rinse for perspiration
kw -unyuguza (je) ufuy-ﬁzi (inz-)

to rinse pumpkin seed or plant
kw -unyuguzwa (jwe) ur-uzi (inz-)

to be rinsed river, stream
urw -uri (inz-) umw -uzukuru (ab-)

herd of sheep, flock grandchild
kw-urira (ye) umw -uzukuruza (ab-)

to climb (as tree) descendant
kw-urirana (nye) umw -uzukuruza -kuruza

to climb together far ~-off descendant
kw-uririra (ye) kw-uzura (ye)

to climb on, by, for to be full, perfect, complete,

to be reconciled
kw-uriza (je)
to cause to climb umw -uzure (imy-)
flood
ic-uririzo (ivy-) .
ladder kw-uzuriza (je)
. to fill, reconcile
kw-urizwa (jwe)
to be caused to climb kw-uzuza (juje)
to fill, make perfect, to reconcile




umw -uzuzo (imy-)
reconciliation

kw-uzuzwa (jwe)
to be filled, reconciled

ku-va (vuye)
to come from, to shed, to leak,
to let flow from
have - get out of my way, get out
of there
vaho -~ same
kuva amaraso ~ to bleed

im-va (im-~)
grave, tomb

im -vaho (im=)
one whe's been there, eyewitness
(inkuru z'imvaho)

ku-vana (nye)
to take away with, to separate
(v.i.)

im -vanda (im-)
baby's hair

aba ~vandimwe
members of a family

ku-vanga (nze)
to stir, mix

ku-vingana (nye)
to mix together (v.i.)

ku-vanganya (nije)
to mix with (v.t.)

ku-vangavanga (nze)
to stir, mix

iki -vange (ibi-)
mixture

ku-vanguka (tse)
" to separate one from another (v,i.)

ku-vangura (ye) - 192 -

to separate (v.t.), to sort out

aka-vantara (utu-)
foreigner

ku-vavanura (ye)
to separate (v.i.), to forsake one
another :

ime-vi (im-)
uru-
white hair (from old age)

i-vi (ama-)
knee

iki-vi (ibi-)
piece of land, certain measure of
time or place (e.g. that a person
is to work, so long, or so big a
place)

ku-vira (riye) .
to flow out, to be spilled, to shed

ku-virwa (riwe) ,
to be soaked, flooded in house

ku-visha (shije)
to allow, cause to flow, to be shed

umu-vo (imi-)
ditch, path of water in heavy rain

im-vo (im-)
cause, reason

uru-vo (im-)
chameleon

ku-vogera (ye)
to walk in water, to go all through
one's house, to know one's
thoughts completely

ku-voma (mye)
to draw water, to go for water




ku-vomera (ye)
to water (plants)

ku-vomerwa (we)
to be watered

ku-vomesha (sheje)
to draw water with

iki-vomesho (ibi-)
thing for drawing water

umu-vomezi (aba-)
one who waters plants

ku-vomwa (mwe)
to be brought (water)

umu-vomyi (aba-)
one who carries water

ku-vovota (se)
to talk nonsense when drunk, to
say a lot of slanderous talk, to
rain early in morning or for a
long time, to give oneself to the
service of Kiranga (kubandwa), to
divine

i-vu (no pl.)
soil, earth

vuba
soon, recently

ku-vuba (vye)
to cause to rain (sorcerer), to
pour water on hair before cutting

umu ~vuba (imi-)
bellows '

ku-vubga (biwe)
(passive of kuva)
to be bereaved

i-vubi (ama ~)
wasp

ku-vubika (tse) - 163 -

to pour water on hair before
cutting it '

ku-vubira (ye)
to rain on (v.t.), to bring rain for

ku-vubisha (shije)
to cause to rain by means of

im-vubu (im-)
hippopotamus

ku-vuduka (tse)
to come from

ku-vuga (ze)
to speak, say

iri-vuga (ama-)
verb

ku-vugana (nye)
to talk together

im-vugarimwe (im-)
all speaking together

ku-vugira (ye)
to talk at, for, in favor of

umu-vugire (imi-)
mood (gram.)

ku-vugisha (shije)
to cause to speak

im -vugo (im-)
speech

ku-vugumuka (tse)
to grow rapidly in spurts

ku-vuguta (se)
to blow with bellows, to squeeze
out banana juice '

ku~-vugutirwa (we)
to be tempered (2s metal)




umu-vuguvugu (imi-)
sound of stick or string whipped
through air, sound of things blown
by wind, whir

ku-vugwa (zwe)
to be said, spoken

umu-vugwa (imi-)
person of verb (gram,)

ku-vuka (tse)
to be born

ama -vuka
years of one's life

ku-vukana (nye)
to be brothers and sisters

ku-vukira (ye)
to be born at

ku~-vuma (mye)
to curse
kuvuma amate - to spit on

ku~-vumana (nye)
to curse each other

ku-vumba (mvye)
to go where folks are drinking
in hopes of getting some, to beg
(for beer)

iki -vumbiko (ibi-)
wood that holds fire as ashes are
put over it for the night

ku-vumbura (ye)
to have natural intelligence
(yavumbuye ubgenge)

" ku-vumbura (ye)
to pick up droppings of animals
and put them in the garden

iki -vume (ibi-)
cursed thing

ku-vumereza (je) - 194 -

to call continuously and persistently

ku-vumira (ye)
to curse for

umu-vumo (imi-)
curse

ubu-vumo (no pl.)
cave, den (as of wild animal, in
rocks)

umu-vumu (imi-)

iki (ibi-)
tree of which bark is used for
clothing

im -vumure (im-)
one who has lost everything in
trial, one who begs earnestly but
doesn't get it

umu-vumvu (imi~)
kind of tree (fiber used for rope)

iki-vumvu (ibi-)
shallow basket

ku-vumwa (mwe)
to be cursed

ku-vuna (nnye)
to break (v.t.) (bone, or any
slender thing)

ku~vunagura (ye)
to break to bits

ku-vunagurika (tse)
to be easily broken

ku-vunaguza (je)
to cause to break to bits, break
with

ku-vunda (nze)
to lie around ill long time, to
get moldy (esp. manioc or grass)




im -vunderi (im-)
carpenter bee

im -vune (im-)
long garment (trails on ground)

im -vuné (im-)
break (as bone), fracture

ku-vunga (nze)
to crush with hands

ku-vungagura (ye)
to crush grain

ku-vungagurila (tse)
to become crumbs

ku-vungisha (shije)
to cause to crush grain, crush
with

ku-vunguka (tse)
to crush, crumb easily

ubu-vunguka (no pl.)
utu-
crumbs, chips of wood

ku-vungura (ye)
to crush, to rub grain, to take
off chaff

ku-vungurisha (shije)
to smash (as grain before grind-
ing), to shell corn

ku-vunika (tse)
to break (v.i.) any slender thing,
as bone

ku-vunira (ye)
to break at, for
kuvunira akagohe - to wink at

ku-vunja (nje)
to change money

im-vunja (im-) (or i-, ama-)
jigger

ku-vunjira (ye) - 195 -

to change money at, for

vunumuhini
kind of sweet potato

ku-vunwa (nywe)
to be broken (bone, etc.)

umu-vunyi (aba -)
advocate, defender

ku-~vura (ze)
to sour (milk), to thicken (v.i.),
to coagulate

ku-vura (ye)
to heal (v.t.), to treat

im-vura (im-)
rain

ku-vurana (nye)
to treat each other

umu-~-vurati (aba-)
rain maker

im -vure {(im-)
cow without horns
im -vuridahita (im-)
temple (of head)

ku-vurira (ye)
to treat at, for

i-vuriro (ama-)
hospital, dispensary

ku-vurisha (shije)
to cause to thicken, sour by

ku-vurisha (shije)
to cause to treat, treat with

ime-vuru (im-)
huge fish




ku-vurunga (nze)
to make a little dough, to stir,
mix, toroll about on ground (v.1i,)

ku-vurungana (nye)
to make a lot of noise, to strive
and crowd together

umu-vurungano (imi-)
noise (esp. of battle or strife)
confusion, clamor

ku-vurungisha (shije)
to make dough with

uru-vuruvu (im-)
chameleon

ku-vurwa (we)
to be treated

ama -vuta
butter, oil

ku-vutagura (ye)
to break in two (as rope or chain)

im -vuto (im-)
ropes or whatever is used to bind
a thief or criminal

uru-vuto (im-)
string of bow

iki~vutu (ibi-)
crack in foot

i-vutu (no pl,)
terror, horror
gucika ivutu - to lose one's head,
be terrified

aka -vuvu (utu-)
group of people going along

ku-vuza (gije)
to cause to speak, to play instru-
ment, to beat drum

ku-vaza (je) - 196 -

to cause to treat the sick

umu-vuzi (aba -)
doctor, one who treats illness

im-vuzi (im-)
spokesman

aka -vuzo (no pl,)
uru-
gray

ku-vyagira (ye)
to sit (of kings or rulers), to
be at rest (cows)

ku-vyara (ye)
to give birth

ba-vyara bacu
maternal cousins

ku-vyarira (ye)
to give birth at (time, place)

umu-vyaro (imi-)
little plant for transplanting,
small trees that start up around
big one

uru-vyaro (im-)
offspring, descendants

ku-vyarwa (we)
to be born

iki-vyarwa (ibi-)
illegitimate child, child of
mixed marriage

ku-vyaza(j ije)
to deliver, to aid woman in
delivering

umu-vyeyi (aba -)
parent




amas=vyi
excrement, dung

ku-vyibuha (she)
to be fat, get fat

ku-vyibuhisha (shije)
to make fat

ku-vyibuhishwa (shijwe)
to be made fat

ku-vyigiriza (je)
to frighten, threaten

ku-vyimba (mvye)
to swell up

umu-vyimba (imi-)
corpse

ku-vyimbisha (shije)
to cause to swell

ku-vyimbishwa (shijwe)
to be caused to swell

ku-vyimbuka (tse) ‘
to reduce swelling (v.i.)

ku-vyimbura (ye)
to reduce swelling (v.t.)

ku-vyina (nye)
to dance, esp. to music

ku-vyinira (ye)
to dance in honor of

ku-vyinisha (shije)
to cause to dance

uru-vyino (im-)
dancing with singing

umu-vyiro (imi-)
very black, soot

im-vyiro (im-)
dirt (on body)

ku-vyuka (tse) - 197 -

to arise, get up

umu-vyﬁka (imi-)
sweet potato vines, pumpkin vines

ku-vyukana (nye)
to get up together, at same time

ku-vyura (ye)
to help another get up

ku-vyutsa (kije)
to lift up one who is lying down

aka -wa (no pl.)
coffee (grain or tree)

we

you (sing.), he, she, him, her

weho - you, etc. (in contrast to
another '

nawe - and you

na we - and he, she, etc,

nkawe - like you

nka we - like him, her

wewe
you (sing.)

aka -y5.bo (utu=-, or ubu-)
cat

ku-yaga (ze)
to melt (v.1i.), (e.g. butter)

ku-yaga (ze)
to talk, chatter, visit

umu-yaga (imi-)

wind oo
U muvagqa- n\LUba - dedﬁvc:&—z/
iki-yaga (ibi=)

lake, ocean

in-yagano (in-)
plunder, a thing taken unlawfully
but not secretly




ku-ya-,gira {ye)
to visit at, for

ku-yagiriza (je)
to cause to melt, to shine
brilliantly

ku-yagisha (shije)
to cause to melt

ku-yagisha (shije)
to cause to visit

ibi-yago (no sing, )
conversation

ku-yagwa (zwe)
to be visited about

i-yakiriro (ama-) _
place to receive money, or other
things

in-yama
see i-nyama

in-yamanza (in-)
wagtail (bird)

yamara
but, however

yambewe!
exclamation of surprise

ku-yamira (riye)
to feel faint, gradually drift
off to sleep while thinking

in-yana
see iny-ana

umu-yange (imi-)
plant of Kaffir corn or millet

ku-yangika (tse)
to head up (of grains)

iki-yara (ibi-)
white potato

iki-yaya (ibi-)
plain, large flat area

ku-yaza (gije)
to cause to melt

yego
yes

yemwe!
you there!l
yemwe gaye! - exclamation of
astonishment

ku-yenga (nze)
to burn (food) slightly (v.i.), to
get too dry in cooking

ku-yengesha (sheje)
to allow to burn

ku-yenzera (reye)
to wander about

umu-yenzi (imi-)
light brown

in-yenzi (in-)
cockroach

i-yera (no pl.)
harvest time

ku-yerera (reye)
to wander about

in-yerere (in-)
wire bracelet

in-yererezi (in-)
wanderer

yewe!
you there! (sing.)
exclamation of surprise

umu-yibigi (aba-)
child (boy)
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uru-yige )inz-)
locust, grasshopper

ku-yigiza (je)
to burn up (v.t.), destroy by fire,
to destroy

iki-yiko (ibi-) (Sw.)
spoon

i-yimbura (no pl.)
harvest time

ku-yinga (nze)
to hum

i-yinga (ama-)
week, Sunday

ama-yirabiri
street, crossroads

in-yo (in-)
uru-~
maggot

ku-yoba (vye)
to err in counting or in speaking,
to make a mistake, to speak
evil of ruler

iki ~yoba (ibi-)
peanut

umu-yobe (aba -)
wicked one, condemned one

ubu-yobe (no pl.)
wickedness

ku-yoberana (nye)
to be unknown

ku-yobera (ye)
to not know, be unknown

ku-yoberanya (nije)
to make unrecognizable

ku-yoberwa (we) - 199 -
to be mistaken, to not know

in-yoberwa (in-)
ignorant person

ku-yobeza (je)
to cause to be mistaken, t.iislead
i’laz-‘-(O‘ﬂéLZQ_\ow(l-V\ e -dvues
ku-yob ' g
u-yobezwa (jwe)
to be led into error

ku-yoboka (tse)
to be faithful, obedient

ku-yobokera (ye)
to be faithful to

ku-yobora (ye)
to lead (esp. cows)

ku-yoborora (ye)
to lead for, toward

ku-yoborwa (we)
to be led

ku-yoboza (je)
to cause to lead, to lead for another

ku-yogera (ye)
to perish, to be kilied unjustly

ku-yogora (ye)
to make a lot of noise, cry out,
to talk when you shouldn't

uru-yogoyogo (in-)
shouting, clamor

ku-yoka (tse)
to diminish (v.i.), to get thin,
to not be well

iki-yoka (ibi-)
big snake

ku-yombayomba (mvye)
to go stealthily




ku-yombekera (ye)
to flow softly, quietly (of water)

aka -yombekere (no pl.)
gradual drifting

aka -yombero (no pl.)
gentle flowing of river

ku-yomboka (tse)
to go softly, quietly, go on tiptoe

in-yomvyi (in-)
African robin

in-yondwe (in-)
tick

ku-yonga (nze)
to melt (e.g. sugar, salt),
disappear, be absorbed

umu-yonga (imi-)
burned-over place

in-yonga (in-)
resence of great person, at his
feet

ubu-yonga (no pl.)
fringe

ku-yongayonga (nze)
to melt away, disappear

ku-yongobeza (je)
to eat by sucking only (as candy)

in-yongori (in-)
small centipede

in-yoni (in-)
bird (small)

in-yonko (in-)
fever, malaria

ku-yora (ye)
to pick up, clear off, remove
things

ku-yoresha (sheje) - 200 -

to cause to pick up

ku-yorwa (we)
to vomit

in-yosha
see iny-osha

in-yota
see i-nyota

uru-yoya (inz-)
infant (up to 3 months)

ku-yoza (jeje)
to gather up by means of

ku-yugayuga (ze)
to go from place to place to sit
(because of fear, or because others
speak evil of you), sit fidgeting

i-yugi (ama-)
white shell charm worn by child

in-yuguti (in-)
letter (of alphabet)

uru-yuki (inz -)
bee

yuko
that (esp. to introduce indirect
quotation or other dependent
clause)

in-yuma
behind, outside, at the back, after

in-yundo (in-) (Sw.)
hamrner

in-yundo (in-)
in the presence of (lit, knees)
(some great person)

in-yungu
see iny-ungu




ku -yungubiza (je)
to eat by sucking only (as candy)

iki-yunguyungu (ibi-)
small of the back

uru-yuzi (inz-)
pumpkin seed or plant

ku-za (je)
to come

umu-~za (imi-)
line of cream left on sides of
container

iki-za (ibi-)
disaster, famine, epidemic

uru-zabibu (in-)
vineyard, grape

umu -zabibu (imi-)
vine

zabukuru (no pl.)
old age

j-zahabu (ama-)
gold

ku-zama (mye)
to waver, flutter (nc person)

in-zamba (in-)
trumpet

ku-zana (nye)
to bring

umu-zana (imi-)
rope (of any kind)

ku-zanana (nye)
to come together, bring with one

ku-zangazanga (nze)
to dawdle, to make excuses

ku-zanira (ye) - 201 -

to bring to, for

ku-zanisha (shije)
to help to bring, bring by means of

ku-zanwa (nywe)
to be brought

ku-zanzamuka (tse)
to jump in surprise or when
awakened

in-zara (in-)
hunger

aka-zatsa (utu-)
very tiny thing

ku-zazanira (ye)
to puzzle

ku-zazanirwa (niwe)
to be puzzled, uncertain what to do

ku-zerera (ye)
to be homeless, wanderer, to make
dizzy

ku-zererwa (we)
to be dizzy

in-zererezi (in-)
homeless wanderer

ku-zeza (jeje)
to entrust

iki-zeze (ibi-)
idiot, imbecile

iki-zeze (ibi-)
big fat stomach

ku-zezwa (jejwe)
to be entrusted with

umu-zezwa (aba-)
girl reaching age of puberty




-zi {verb, no infinitive, no past)
to know

umu-zi (imi-)
root

ama -zi
water

uru-zi (in- zuzi)
river

aka -zi (no pl,) (Sw.)
work, task, job

ku-zibiranya (nije)
to silence, to fall heavily (rain)

ku-zibiza (je)
to silence, to stop up

ku-zibuka (tse)
to open (v.i.)}, clear {v.i.), to
hear well suddenly (v.i.)

ku-zibukira (riye)
to avoid, to duck to keep from
being struck, escape

ku-~zibura (ye)
to open, clear, unstop, pierce
(v.t.)

ku-ziga (ze)
to dye

ku-ziga (ze)
to think about, to expect to get
something, to suppose

iki-ziga (ibi-)
corpse

ku-zigama (mye)
to protect, guard, watch over

ku-zigamira (ye)
to protect at, for, in the place of

ku-zigamisha (shije) - 202 -
to cause to protect, entrust to
the care of

ku-zigamwa (mwe)
to be protected

ku-ziganya (nye)
to provide for, care for, to be
economical

ku-zigira (ye)
to burn (food) (v.i.), to make
black for

iki-zigira (ibi-)
upper arm

ku-zigiriza (je)
to earnestly persist in asking
for something, to surround animal
or person hunted

ku-zigirizwa (jwe)

" to be surrounded, to be at end of
one's resources, to be absolutely
discouraged in difficulty.

ku-zigisha (shije)
to cause to dye black

ku-zigiza (je)
to cause to dye black, to let burn

umu-zigo {imi-)
bundle, package, load

in-zigo (in-)
grudge

ku-ziguza (je)
to encircle, surround, form a
circle

ku-zika (tse)
to dig under crop or grass

aka-zika (no pl.)
grudge that never ends




i-ziko (ama -)
fireplace, stove, three stones
placed for fireplace

ku-zikuruka (tse)
to bubble up

ku-zikurura (ye)
to mix up, to put what's on the
bottom on top, to take out of a
hole in the ground what one has
put there

-zima (adj, )
alive, whole, unbroken

ku-zima (mye)
to go out (fire, light)

ku-zimagirika (tse)
to get really lost and wander
about, to lose one's head

urnu-zimagiza (imi-)
great darkness

ku-zimana (nye)
to give a feast to, serve a meal
to

ku~zimangana (nye)
to be obscured, be blurred,
disappear

ku-zimanganya (nije)
to erase, hide, conceal

ama -zimano
in-
feast, dinner

ku-simanwa (nywe)
to be offered (or served) a meal

ku-zimba (mvye)
to fraud, make the price very
high, to be expensive

ku-zimbana (nye)
to defraud each other

ku-zimbga (mbge) - 203 -
to be cheated by the seller

‘ku-zimira (ye)

to go astray, be lost

ubu-zimire (no pl.)
ignorance, being lost

ku-zimiza (jimije)
to lead astray

ku-zimizwa (jwe)
to be led astray

umu-zimu (imi-)
spirit, ghost

ku-zimuruka (tse)
to find one's way

ku-zimurura (ye)
to show the way to one who is lost

ubu-zimuzimu (no pl.)
things used in worship of Kiranga,
thought to have special powers,
spirit worship, pagan superstitions

ku-zimya (mije)
to put out fire or light

ku-zina (nye)
to hinder one from harming another

ku-zina (nye)
to quickly make food for one

i-zina (ama-)
name
umusi ur'izina - on a certain day

i-zinamuhungu (no pl. )
male )

ku-zinda (nze)
to be difficult to say or know, to
cause to forget to escape the
memory




ama ~zinda (no sing. )
forgetfulness, doubt
kugira amazinda - to be forgetful,
doubtful

ku-zinduka (tse)
to start early in the morning

ku-zinduka (tse)
to be easy to remember

ku-zindukana (nye)
to go early together

ku-zindwa (nzwe)
to forget

ku-zinga (nze)
to fold, roll up

ku-zinga (nze)
to be more skillful than others in
play or work (yabazinze)

ku-zinga (nze)
to chase flies off cows, to not
grow (because too many seeds)

i-zinga (ama -)
island

ku-zingana (nye)
to roll up with

ku-zingazinga (nze)
to roll up several times

umu-zingi (imi-)
circle

ku-zfngi-ra (riye)
to wind around, as string

ku-zingira (ye)
to fold for, at

ku-~zingirikira (ye)
to command a person to do what
he doesn't want to, to force, use
violence, to make another lose his
case

ku-zingisha (shije) - 204 -
to cause to roll up

umu-~zingo (imi-)
hem, fold, roll

uru-zingo (in-)
sickly child

ku-zinguka (tse)
to go around, surround

ku-zingurura (ye)
to unfold, unroll

ku-zingururira (ye)
to unroll at, for

ku-zfngurﬁrwé. {(we)
to be unrolled

ku-zingwa (nzwe)
to be rolled, folded

ku-zira (ze)
to be forbidden, taboo, to refuse
to eat, to despise

ku-zira (ze)
to be punished for someone else's
wrong doing, to suffer or be pun-
ished because of a certain thing

ku-zira (ze)
to avenge wrong done to one's
family

ku-zira (ye)
to come at (time)

in-zira (in-)
path, way

iki-zira (ibi-)
forbidden thing, taboo

iki-zirazira (ibi-)

shield of variegated colors
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